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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

CopepxaHue

1. MNepeyeHb NnaHMpyeMbix pesynbTaToB 00y4eHWs No AMCUMUMIMHE (MOAY0), COOTHECEHHBIX C MNaHUPyEMbIMIA
pesynbtatamm ocsoeHms OlNMOI BO

2. MecTto gucumnnuxbl (mogyns) B cTpykType OIMOI BO

3. Obbem oncumnnnHbl (MOJJ,yJ'ISI) B 3a4€THbIX eOnHMUAax C yka3daHneM Konmyectsa 4acoB, BblAeNNIeHHbIX HA KOHTakKTHYHO
paboTy obyyatowmxcs ¢ npenogasatenem (Mo BuoamM y4ebHbIX 3aHATUI) 1 HA CaMOCTOSITeNbHYO paboTy 0byHaroWwmnxcs

4. CopepxaHue OMcuMnInHbl (MOayns), CTPYKTYpUpPOBaHHOE Mo TeMaMm (pa3fenam) ¢ ykasaHueM OTBeAEHHOro Ha HIX
KONMYeCTBa aKa4eMN4ecknx YacoB 1 BULOB yHeOHbIX 3aHSATUM

4.1. CTpyKTypa 1 TEMATNYECKMIA NMNaH KOHTAKTHOW 1 CAMOCTOSITENBHOM paboThl MO AUCLMNANHE (MOAYIIO)
4.2. ConepxaHue oMcuMnanHbl (Moayns)

5. NepeyeHb y4ebHO-MeToAMYECKOro 0BecrneyeHmnst AN CaMOCTOSTENbHOM paboTbl 0byyarowmxes no AUCLUUNInHe
(Momynio)

6. ®oHAO OLEHOYHBIX CPeacTB Mo AUCUUNMHE (MOaynio)

6.1. MepeyeHb KOMMNETEHLUIA C yKa3aHWEM 3TarnoB MX (POPMUPOBaHMS B MPOLIECCE OCBOEHUS 0bpa3oBaTenbHoii
nporpamMmbl 1 OOPM KOHTPOIS NX OCBOEHWUS

6.2. OnucaHune nokasarenem n Kputepunes oueHnBaHNA KOMMETEHUMN Ha pasnunyHbIX aTanax ux popmMmnpoBaHns,
onuncaHue wkKan oueHmnBaHun4

6.3. Tunosble KOHTPO/bHbIE 3a0aHNA NN NHble MaTepuanbl, HGOéXO,D,I/IMbIe Ong oueHkKun 3HaHI/II7I, yMean7|, HaBbIKOB U
(Mnn) onbiTa BEATENbHOCTU, XapakTepMayoLWmnx aTanbl OPMUPOBAHNS KOMMETEHLUMI B NPOLIECCE OCBOEHUS
06pasoBaTtenbHON NPOrpamMMmbl

6.4. MeTtoanyeckne matepuanbl, onpegendiowmne npouenypbl oleHnBaHuA 3HaHWN, yMean7|, HaBbIKOB U (I/IJ'II/I) onbiTa
0eATenbHOCTU, XapaKkTepusyowmx atanbl oOpMUpPOBaHNSA KOMMeTeHuunin

7. NepeyeHb nutepaTypbl, HEOHXOAMMOW ONS OCBOEHMS AUCLMNIMHBI (MOAYy”Ns)

8. MepeyeHb pecypcoB NHPOPMALIMOHHO-TENEKOMMYHUKALMOHHOW ceTh "IHTepHeT", HeobX0ANMbIX AJ1s1 OCBOEHUS
ANCUUNAnHBI (MOayns)

9. MeToamnyeckme ykasaHus nns obyyatolmxcs no 0CBOEHWIO AUCLMMNMHBI (MOOYNS)

10. MepeyeHb MHOPMALMOHHBIX TEXHOMOMMIA, UCMONb3YEMbIX MPU OCYLECTBEHNM 0Bpa3oBaTeNibHOro npowecca no
LMCUMNAVHE (MOOYNIO), BKMOYAS NepeyeHb NPorpaMMHOro obecneyeHns n MHPOPMALIMOHHbBIX CMPaBOYHbLIX CUCTEM (NpK
HeobXoaMMOCTHK)

11. OnncaHne MaTepuanbHO-TeXHUYecko 6a3bl, He0bX0AMMOI ANs ocylwecTBNeHNs obpa3oBaTeNnbHOro npoLlecca no
aucumnnuHe (Mooynto)

12. CpeancTea agantauuy NpenofaBaHns AUCLMMNWHBI (MOSYNs) K NoTPebHOCTSM 06yyatoWwmxcs MHBANNLOB W NN, C
OrpaHUYeHHbIMY BO3MOXHOCTSMY 300POBbS

13. MNMpunoxeHue Ne1. doHA OLEHOYHbIX CPEOCTB
14. MpunoxeHue Ne2. MNepeyeHb nTepaTypbl, HEOHXOAMMON AN OCBOEHWS OUCLIMMNWHBI (MOLYNS)

15. MpunoxeHue Ne3. MNepeyveHb NHPOPMALIMOHHBIX TEXHONOMNIA, UCMOMNb3YEMbIX OS5I OCBOEHUS OUCLMMNINHBI (MOSYns),
BKNIOYAs NepeyeHb NPOrpaMMHOro obecneyeHmst 1 MHEOPMaLIMOHHBIX CMPABOYHBIX CUCTEM
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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

Mporpammy oucumnnuHel paspaboTan(a)(u) noueHT, K.H. Maknakosa E.M. (Kadbeapa nHocTpaHHbIX s3bikoB HIA,
OToeneHve 1OPUANYECKNX U coumanbHbIX Hayk), emmaklakova@kpfu.ru

1. MepeyeHb NNaHMpyeMbIX pe3ynbTaToB 06yyeHUs No QUCLUNINHE (MOOYNI0), COOTHECEHHbIX C MIaHUPYEeMbIMU
pe3ynbtatamm ocsoeHus OMOMn BO

Obyuqarowumitcsi, OCBOVBWNIA AUCLUNAUHY (MOOY/b), LOMXEH obnanaTtb cneayowmnmMy KOMNeTEHLUAMU:

LWndop PaclumndppoBka
KOMMNeTeHLuun npuobpeTtaeMoi KOMNETEeHLUN
OK-5 CMOCOBHOCTbIO K KOMMYHMKALIMMN B YCTHOM M MUCbMEHHOW (popMax Ha PyCCKOM U

MHOCTPAHHOM 53blKax Ons peleHns 3aaad MeXIMYHOCTHOMO U MEXKYbTYPHOro
B3aMMOENCTBUS

OrK-5 CMNOCOBHOCTBLIO NOrMYECKN BEPHO, APryMEHTUPOBAHHO 1 ICHO CTPOUTL YCTHYIO U
NMMCbMEHHYIO peyb

Orik-7 CNocobHOCTbIO BNafeTb HE0BXOAMMbBIMU HABbIKAMM MPOGECCUOHANBHOIO 0BWeEHNS
Ha WHOCTPaHHOM 5i3blke

O6yyatolpmiics, 0OCBOVBLUNA AUCLUMANHY (MOOYNb):

JonxeH 3HaTb:

-OCHOBHbIE HOPMbI U NMpaBuia MHOCTPAHHOIO S3blka Ha YPOBHE 0becrneyeHns KOMMYHUKaLMW B YCTHON 1 MUCbMEHHOA
hopmax;

-npasuna Nnorukn 1 NPUHLMMNbI NOCTPOEHNS MUCbMEHHOW N YCTHOM pedn Ha MHOCTPaHHOM A3blKe ONS peweHus
npodpeccuoHanbHbIX 3a4ay;

-VHOCTPaHHYIO NEKCVKY, HEOBX0AMMYIO ONst aAeKBATHOMO U3NOXEHUS MHAOPMAaLMK, BELEHUS AUCKYCCUIA MO

pas3nuyHbIM (B NEPBYIO 04Yepeb, MPOPECCNOHANbHBIM) BONPOCaM, a TAaKXE OCHOBHbIE rpaMMaTnyecKne KOHCTPYKLMM
N3y4aeMoro 53bika, XxapakTepHble ONs IOPULANYECKNX TEKCTOB.

JonxeH ymeTtb:
-OCYLWWECTBNATL KOMMYHUKALMIO B YCTHOW 1 NMMCbMEHHON (DOPMax Ha PyCCKOM 1 MHOCTPAHHOM 53blKax NS pelweHns
3a4a4 MEXIIMYHOCTHOMO U MEXKY/IbTYPHOrO B3aMOLENCTBUS;

-NIOrn4eckn BepHO, apryMeHTnpoBaHoO 1 ACHO CTPOUTb YCTHYIO N MNCbMEHHYIO peYb B npouecce O6CY)K,D,€HI/I9I
BOMPOCOB Pa3HOACNEKTHOro Xxapakrepa,

-/CMNONb30BaTh 3HAHUS NHOCTPAHHbIX S3bIKOB A/15 U3yYeHWst 3apyBeXXHbIX MICTOYHUKOB, HAyYHOW NUTepaTypbl 1

cynebHoi npakTuku B copepe MIM; ons noncka nHgopmauumn Ha 3apybexHblx VMIHTepHeT-pecypcax v B MUHOCTPaHHbIX
onbnuoTekax.

JonxeH Bnanetb:

-KyNbTYPO YCTHOM 1 MUCbMEHHOW PeYn; a TakXe HaBblkaMu NybnnyHoN peun, BeLeHUs AUCKYCCUM, NONeMmnku,
apryMEHTUPOBAHHOIO N3NOXeHNS COBCTBEHHOM TOUKM 3PEHNS HA COBbITHSA, MPOLIECCHI, SIBIEHUS HA MHOCTPAHHOM
A3bIKE;

-CMOCOBHOCTbLIO NOrMYECKU BEPHO, apryMEHTMPOBAHHO M SICHO CTPOMTb YCTHYIO M MUCbMEHHYIO PeYb HA MHOCTPAHHOM
A3bIKe;

-HaBbIKaMM KOMMYHUKALWU B MMCbMEHHOM 1 YCTHOW (DOPME Ha MHOCTPaHHOM $i3blKe B MPOLEcce NpopeccuoHanbHoii
LEATENBHOCTU.
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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

JonxeH AeMoHCTpUpoBaTb CNOCOBHOCTb U FOTOBHOCTb:!

2. Mecto aucumnnuHbl (Moayns) B cTpyktype OMOIM BO

JaHHaga oucumnaunHa (Mogynb) BktoyeHa B pasanen "b1.6.04 OucuunnmHbl (Moaynm)" 0CHOBHOM NPOGOECCMOHANBbHOW
obpasoBatenbHoli nporpammel 40.03.01 "tOpucnpyneHums (I"paxoaHcko-nNpaBoBoi)" 1 oTHOCUTCS K 6a30BoIA
(obwenpodeccroHanbHoi) YacTu.

OcBauBaetcsi Ha 1, 2 kypcax B 1, 2, 3 cemecTpax.

3. O6bem gucumunanHbl (MOAyns) B 3a4eTHbIX eAuMHMLaX C YKa3aHMeM KONMYecTBa YacoB, BblaeNIeHHbIX Ha
KOHTaKTHYI0 paboTy oby4yaroLmuxcs ¢ npenopasaresnem (Mo BMAaAM yuyeOHbIX 3aHATUI) U HA CaMOCTOSATE/IbHYIO
paboTy obyuatloLmxcs

O6was TpynoeMKOCTb ANCLIMIIMHBI COCTaBASIET 7 3a4eTHbIX(ble) eanHuL(bl) Ha 252 yaca(oB).

KoHTakTHasi paboTa - 54 yaca(os), B TOM 4yncne nekuum - 0 yaca(os), npakTnyieckne 3aHaTus - 54 yaca(os),
nabopaTtopHble paboTbl - 0 Yaca(oB), KOHTPOMb CAMOCTOSATENbHOW paboThl - 0 Yaca(os).

CamocrTositenbHasi pabota - 162 yaca(os).
KoHTponb (3a4éT / ak3ameH) - 36 yaca(os).
®dopma NPOMEXYTOHHOr0 KOHTPONS ANCLUMNANHBI: 3a4eT B 1 CEMECTPE; 3a4eT BO 2 CEMECTPE; 9K3aMeH B 3 CEMeCTpe.

4. CopepxaHue OuCUUNNUHbI (MOAYNSA), CTPYKTYpUpPOBaHHOE MO TeMaMm (pa3genam) ¢ yKkasaHMeM OTBeAEeHHOro Ha
HUX KONIMYeCTBa aKkaaeMU4ecknx YacoB U BUAOB y4ebHbIX 3aHATUN

4.1 CTpyKTypa U TeMaTU4eCKUi nnaH KOHTaKTHOW U CaMOCTOATENbHOM paboThbl NO AUCLUNNIUHE (MOAYIIO)

Buabl u yachbl
KOHTaKTHOW paborThbl,
Pasnenbl AUCUUNNHDI / MX TPYA0EeMKOCTb CamMocTosiTeNlbHas
N Moayns Cemectp (B yacax) pa6ota
MpakTuyeckuelaboparopHble
Jlekumn 3aHATUSA paboTbl
1.|Tema 1. 4 n Mos cembs. 1 0 9 0 27
Tema 2. Boicluee obpasoBaHue B
2. Poccun 1 3a pybexom. 1 0 9 0 27
3.[Tema 3. 4 n mup. 4 n mos cTpana. 2 0 9 0 27
Tema 4. Nonutnyeckne n npasoBble
4. CUCTEMbI pa3HbIX CTPaH. 2 0 9 0 27
5.[Tema 5. Bugpl npasa. 3 0 9 0 27
6.[Tema 6. CynebHas cncrema. 3 0 9 0 27
Ntoro 0 54 0 162

4.2 CopepxaHue auCUUMIUHLI (MOBYNS)
Tema 1. 9 n Mos1 cembs.

Buorpadous. BaanmooTHoweHNs B ceMbe. CeMeitHble 06513aHHOCTW. YCTPOMCTBO FOPOACKOM KBAPTUPbI/3aropoaHOro
noma. CemeiiHble npasgHukmn. Jocyr B 6yaHue v BoixogHble aHuW. Mpennouterus B ene. Ena noma v BHe noma. MNokynka
NPOLYKTOB.

"pammaTtuka: Present Simple Tense, Present Continuous Tense, Present Perfect & Present Perfect Continuous.

Past Tenses: Past Simple, Past Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous. The difference between Past Simple
and Present Perfect. the construction "used to"

My Biography. The Biography of a Famous Person in Russia. The Biography of a Famous Person in the UK.
KommyHukaTtueHbivi aHrnuinckuii / Social English : Expressing the opinion.
YreHue: Peter the Great. John, King of England. Arresting Someone's Attention.

Tema 2. BoicLuee ob6pasoBaHue B Poccumn n 3a py6exom.
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YcTHas peudb: Mot By3. .CTyieHueckas xu3Hb B Poccumn 1 3a pybexom. CTyneHYecKne MexayHapoaHbIe KOHTAKThI:
Hay4Hble, NPOtHECCUOHANBHbIE, KYNbTYPHbIE.

KommyHukaTtueHbIvi aHrnuinckuid / Social English: Asking questions. Clarification.

Mpammatuka: Future Simple, Future Continuous, Future Perfect, Future Perfect Continuous. Different ways of future
forms: the difference between the construction "be going to" and present continuous.

The Nature of a Family Life. What is Family Life Like in Britain?Modes of Address. Past Tenses: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, Past Perfect Continuous. The difference between Past Simple and Present Perfect. the
construction "used to"

Yrenwne: Education in Russia. Higher education in Russia. Higher education in the UK. Higher education in the USA.
Tema 3. 4 n Mup. 91 n Mos cTpaHa.

Sablk Kak CpeacTBO MeXKynbTypHOro obweHns. Obpas Xn3Hu CoBpeMeHHOro Yenoeeka B Poccum 1 3a pybexom.
Obuee 1 pasnmyHoe B CTpaHax U HaUMoHaNbHbIX KynbTypax. 300poBbe, 3[0PO0BLIV 06pa3s XusHu. MnobanbHble
Npo6nemMbl YeNOBEYECTB a W MyTU UX PELIEHUS.

Mpammartuka : The formation and functions of Passive constructions. Present tenses, Past tenses, Future tenses in
Passive. Modal verbs and their equivalents. the definition, the forms and the functions of common modal verbs: can,
could, was/were able to, may, might, was/were allowed to, must, was/were to. had to, will be to, will have to, need,
should, ought to.

Tewma 4. NMonnutnyeckre n NpaBoBble CUCTEMbI pa3HbIX CTPaH.
Yro Takoe 3akoH. [Mpodpeccust topucta. OpraHbl rocyaapcTBeHHon Bnactn B Poccumn n Benukobputarum. OpraHbi
rocynapcteeHHown Bnactu B CLUA. Poccuiickas cuctema 3akoHo4aTenbCTBa.

"pammartuka: Participles. Participle 1: forms and functions. Participle 2: forms and functions. the difference between the
forms. The different ways of translating the participles into Russian.

YreHue: Rule of law. The role of law. The Monarchy. Queen and the law.

Tema 5. Bugpbl npasa.
MpaxnaHckoe, yronosHoe, MexdyHapoHOe npaso.

"pammaTtuka: Direct and Reported Speech. The use of time expressions in reported speech. Sequence of tenses. Ways
of expressing agreement and disagreement.

YreHue: Classification of law. Civil and Criminal law. Public and Private law. Lawyers in the USA. Lawyers in the UK.

Tema 6. CynebHas cuctema.

MpecTyrnneHue n HakasaHue. PeheprpoBaHue 1 aHHOTUPOBaHKE NPOECCUOHANBHO-OPUEHTNPOBAHHbIX TEKCTOB 1
ctatei. Ppasbl-knuie 1 NnaHMpoBaHne Ny6anYHOro BbICTYMNEHNS.

"pammartuka: If-clauses. Gerund. Infinitive.
Yrenune: Legislation. Judiciary. The civil trial. How is a trial conducted. Jury. Selection of the trial jury.

5. MepeyeHb yue6HO-MeTOAMYECKOrO 06ecneyeHuss Ajisi CaMoCTOATENbHON paboTbl o6yyatoLMxcsa no
AucuunnuHe (MOaynio)

CamocTosiTenbHas pabota oby4alolyxcs BeINOMHSETCS Mo 3a4aHNI0 U NMPU MeTOOMYECKOM PyKOBOACTBE NpenoAasarens,
Ho 6e3 ero HenocpencTBeHHOro y4actus. CamocTosiTenbHas pabota nogpasnensieTcs Ha caMocTosiTeNbHYO paboTy Ha
ayOUTOPHBIX 3aHATUSIX U HA BHeayAUTOPHYIO caMocTosITeNbHyto paboTy. CamocToaTenbHas paboTa obydyatowmxcs
BKOYAET Kak MOMHOCTbI0 CaMOCTOSITE/IbHOE OCBOEHME OTAENbHbIX TeM (pa3aenos) AUCUMUNIUHLI, Tak 1 NpopaboTky Tem
(pa3penos), ocBaMBaeMbIX BO BpeMsi ayanTopHoli paboTbl. Bo BpeMsi caMocTosiTeNnbHOM paboTbl 0ByYatowmecst YuTaroT u
KOHCMEKTUPYIOT y4ebHyto, Hay4HYIO 1 CMPaBOYHYIO IMTepatypy, BbINONHAIOT 3aaHusl, HanpaeneHHble Ha 3akpenneHne
3HaHW 1 0TPabOTKYy YMEHUIA U HABbIKOB, FOTOBATCS K TEKYWEMY 1 MPOMEXYTOYHOMY KOHTPOSIO No AUCLMUNIUHE.

OpraHunsauusi caMocTosTenbHO paboTbl 0ByHaroIWMXCs PErnaMeHTUPyeTCs HOPMaTUBHBIMI LOKYMEHTaMu,
y4ebHO-MEeTOANYECKON NMTEepaTypoii U SN1eKTPOHHBIMY 06pa30BaTENbHBIMU PECYPCaMU, BKIOYAS:

Mopsiook opraHn3aumu 1 ocylecTBAeHNS 06pa3oBaTenbHON NesTeNbHOCTM Mo 06pasoBaTebHbIM MPOrpamMMam BbICLIETO
0bpasoBaHus - nporpammam bakanaspuara, nporpammam creumaniTera, nporpamMmmam MarmcTpatypbl (yTBepXaeH
npukasom MuHucTepctea obpasosaHus u Hayku Poccuiickoin Pepepaunm o1 5 anpens 2017 roga Ne301)

Mucemo MuHucTepcTBa 0bpasosaHus Poccuiickoin @enepauun Ne14-55-996uH/15 ot 27 Hosi6ps 2002 r. "O6
aKTUBM3aLUMM CAMOCTOATENbHON PaboTbl CTYAEHTOB BLICILMX Y4EOHbIX 3aBefeHMNA"

YcTae cheaepanbHOro rocynapcTBeHHOr0 aBTOHOMHOIrO obpasoBaTtensHoro yupexaeHns "KasaHckuin (MpuBonxckuii)
denepanbHblil yHMBepcutet”

MpaBuna BHyTPEHHEro pacnopsaka goefepansHOro rocy1apCTBEHHOr0 aBTOHOMHOMO 06pasoBaTeNbHOMO yYpex aeHNs
BbICLIEro npocpeccmoHansHoro obpasosarus "KasaHckuii (Mpuonxckuii) doeaepanbHblii yHUBEpCUTET"

NokanbHble HopMaTuBHble akTbl KasaHckoro ([prBonxXckoro) doenepanbHOro yH1ueepcuTeTa
Akagemmnyeckoe NUCbMO Ha aHrIMNCKOM U PycCckoM sA3bike - https://openedu.ru/course/mephi/mephi_004_writing/
MHocTpaHHbIN A3bIK B npodheccrnoHanbHom capepe - https://edu.kpfu.ru/course/view.php?id=1819

am PAEKTPOHHBH
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TeopeTnyeckas rpammaTtiika aHrminckoro aabika - https://openedu.ru/course/spbu/TEORGRAM/

6. POHA, OLLEHOYHbIX CPEeACcTB NO AUCLUUMNIMHE (MOAYNIO)

6.1 NMepeyeHb KOMMNETEHLMI C YKa3aHWeM 3TanoB ux oopMMpoBaHUs B NpoL.ecce 0CBOeHUsi 06pa3oBaTefibHON
nporpaMmMbl U HOPM KOHTPONS X OCBOEHUS

dopmMa KOHTpons OueHunBaeMblie
Oran KOMNETEHLIMM TeMmbl (pa3pernbl) AUCLUMUHBI
Cemectp 1
TeKyLLMIt KOHTPO/Tb
lMncbmeHHoe
1 |onomawHee 3apgaHue [OK-5, Or1K-5 1. 4 1 Mos cembs.
Mposepka
2 [npakTunyeckux Ornk-7 2. Boicwee obpa3zoBaHue B Poccun 1 3a pybexom.
HaBblKOB
3 Egg;gganaﬂ OK-5 2. Boicwee obpa3zoBaHue B Poccun 1 3a pybexom.
3adver OK-5, OlK-5, OriK-7
CemecTp 2
TeKyLLMI KOHTPO/Tb
1 |Keiic Or1K-5 3. 4 v mup. 9 n mosa cTpaHa.
MncbmeHHoe
2 |pnomawHee 3agaHue |OMNK-7 4. Monutnyeckune N NpaBoBble CUCTEMbI PA3HbIX CTPaH.
Mposepka
3 |npakTnyeckumx OK-5 4. MNonutnyeckune n NPaBoBble CUCTEMbI Pa3HbIX CTPaH.
HaBblKOB
3ader OK-5, OlK-5, OriK-7
CemecTp 3
TeKyLLNI KOHTPO/1b
1 |TectmpoBaHue OK-5 5. Buabl npasa.
2 MucemenHas pabota OrnK-5 6. CynebHas cuctema.
o ) 5. Bugbl npasa.
3 [YcTHbI onpoc OrkK-7 6. Cyne6Has cncrema.
Ok 3ameH OK-5, Ol1K-5, Or1K-7

6.2 OnucaHue nokasartenen n KpUTepmes OLEHUBaHNUS KOMMETEHLMIA Ha pa3/u4YHbIX 3Tanax ux choopMmpoBaHus,
onucaHue LUKan oueHnBaHus

Kputepum
Kgiﬁp"gﬁﬂ OL,eHNBaHUs1 3ran
P OTnn4YHO Xopoluo Y nosn. Heyn.
Cemectp 1

TeKyLLuin KOHTPONb

[NMncbMeHHoe
JomallHee
3aaHue

MpaBWnbHO BbINOMHEHDI
BCE 3alaHus.
lMpooemoHcTpupoBaH
BbICOKWIA YPOBEHb
BNafeHns MaTepunasnom.
MposiBneHbl
NpPeBOCXoAHble
crnocobHocTn
NPUMEHSTb 3HAHWUS 1
YMEHUS K BbIMOIHEHNIO
KOHKPETHbIX 3a4aHuiA.

MpaBunbHO BbINOIHEHA
bonbluas 4acTb
3a0aHun.
MpucyTcTBytOT
He3Ha4YnTenbHble
owmnobkn.
lMponoemMoHcTprpoBaH
XOPOLWMWiA ypoBEHb
BNafeHns MaTepunasnom.
lMposiBneHbl cpenHme
CNocobHOCTU
NMPUMEHSITb 3HAHUS 1
YMEHUS K BbINOMHEHNIO
KOHKPETHbIX 3a4aHWIA.

3alaHuns BbINOHEHDI
6onee 4eM HaMONOBUHY.
MpucyTcTteytoT
cepbéaHble oWwnbku.
MpoLeMOoHCTpMpPOBaH
yOOB/IETBOPUTENbHbIN
YPOBEHb BnaneHust
mMartepvanom.
MposiBneHbl HU3KNE
CnocobHOCTM
NPVUMEHSATb 3HAHUS ©
YMEHWS K BbINOIHEHNIO
KOHKPETHbIX 3aaHWiA.

3anaHus BbINOMHEHDI
MEHEee YeM HaronoBuHYy.
MpoaemMoHCcTpupoBaH
HeyLO0BNETBOPUTENBHBIN
YPOBEHb BnaneHus
mMarepuanom.
[MposBneHsbl
HeLOoCTaToYHbIE
CrnocobHoCTM
NMPVUMEHSATb 3HAHUS 1
YMEHUS K BbINOMHEHNIO
KOHKPETHbIX 3a4aHNA.
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dopma Kputepum dran
KOHTpOnsi OLeHMBaHUS
OTnN4YHO Xopoluo Y nosn. Heyn.
MpoBepka MpoaemoHcTpupoBaH  [[ponemoHcTpupoBaH  |[pogeMoHcTpypoBaH  |[poaeMOHCTpMpoBaH
NPakTNYECKMX [BbICOKMI YPOBEHD XOPOLWMA YPOBEHD YIOBNETBOPUTENbHLIA  [HEYLOBNETBOPUTENbHbLIN| 2
HaBbIKOB OCBOEHMS HABbLIKOB, OCBOEHMS HABbLIKOB, YPOBEHb OCBOEHMS YPOBEHb OCBOEHMS
[OCTaTOYHbIV ANS [OCTaToOYHbIA ANng HaBbIKOB, [OCTATOYHbIA |HABLIKOB,
YCMEWHOro peLeHns pelweHus Gonbluei NS peleHns HEeLOCTaTOYHbI ANg
3apad yacTv 3agau OoTHenbHbIX 3aaad pelweHns 3anay
NPOgIECCMOHASBHOA npoeccUoHanbHowm NPOIECCMOHASBHOA npodeccuoHanbHowm
[esATEeNbHOCTY. [eATeNnbHOCTN. LeSATENbHOCTM. [eATeNnbHOCTN.
KoHTponbHas |[paBunbHO BbINONHEHDI |[1paBuibHO BbiNONHEHA (3anaHus BbIMONHEHbI  (3anaHns BbIMOMHEHDI
pabota BCE 3a4aHus. 6onblas yacTb bonee 4eM HaMONOBWHY. [MEHEE YEM HAMONOBUHY.| 3
[MpooemMoHCTpUpOBaH  |3agaHuii. MpwucyTcTaytOT [MpooemoHcTpupoBaH
BbICOKMI YPOBEHb MpucyTcTeytoT CepbésHble OLWnOHKM. HeyLoO0BNETBOPUTENbHBIN
BNafeHns MatepranoMm. |He3HauymTenbHble MNpooemMoHCcTpypoBaH [ypoBeHb BnaneHus
MposiBneHsbl ownbKu. yOOBNETBOPUTENbHBIA  (MaTepuanom.
NpeBOCX0OHbIe [MpooeMoHCTpUpOBaH |ypoOBEHb BNadeHNS MposiBneHsbl
CnocobHOCTM XOpPOLLWI YPOBEHb mMaTepuanom. HeLoCTaTo4HbIE
NPVYMEHSTb 3HaHMA U |BnageHus matepuanom. [posiBneHbl HU3Kne CMnocobHOCTM
YMEHWS K BbINONHEHNIO |[pOosiBNEHbI CpefHNE  [CMOCOBHOCTM MPUMEHSTb 3HAHUS 1
KOHKPETHbIX 3afaHuiA.  [cnocobHOCTM NPVMEHSTb 3HAHNSA U |[YMEHWS K BbINOMHEHNIO
MPUMEHSTb 3HAHUSA U [YMEHWS K BbINMONHEHWIO |KOHKPETHbIX 3a4aHuA.
YMEHUS K BbINOMHEHNIO [KOHKPETHbIX 3a4aHui.
KOHKPETHbIX 3a4aHuI.
3auteHo He 3auteHo
3auer Ob6yuatowwmitica obHapyXmn 3HaHne OCHOBHOro  |OByyarowuincs 0bHapyXunn 3HaYUTeNbHbIE
y4ebHO-nporpamMMHOro Mmatepuana B obbeme, npobenbl B 3HaHWSAX OCHOBHOTO
HeobX04MMOM Ons fanbHewen yuebsl n y4yebHO-NporpaMMHOro MaTepuana, fonycTun
npeacTosien paboTbl MO CNeUnanbHOCTH, NPVHUMNANbHbIE OWMOKM B BIMOMHEHWN
Ccnpasunscs C BbINOMIHEHWEM 3a0aHNIA, npenycMOTPEeHHbIX NporpamMmon 3afaHnin n He
NpeayCMOTPEHHBIX MPOrpaMMoi AUCLUNAUHBL.  |CNOCOGEH NPOAONXNUTL 0ByYEHNE UK
NPUCTYNUTb NO OKOHYaHWM yHMBEpcUTeTa K
npocheccrmoHanbHoM nedaTenbHOCTH 6e3
LOMNOMHNTENbHbIX 3aHATWUIA NO COOTBETCTBYIOWEN
ancumnnuHe.
CemecTp 2
TekyLLUA KOHTPONb
Kewic OT1nnyHas cnocobHocTb [Xopolwas cnocobHocTb |YLoBneTBOpuTENbHAS |HeynoBneTBOpuTENbHAS
NMPUMEHSTb UMEIOLLMECS [MPUMEHSTD UMEIOLLMECS [CNOCOBHOCTb €nocobHOCTb 1
3HAHVSA Y YMEHUSA ONS  |3HaHWUS U YMEHUs ONs  [NpUMeHATb Melowmnecs |MpuMeHsTb nMetolmecs
HaxoXOeHNs pelleHns |HaxOXAeHWs PeWerHns (3HaHUS 1 yMeHWs NS |3HaHWS 1 YMeHUs ans
NPo6neMHbIX CUTyaLUWid. [MPOBNEMHBIX CUTYaUWA. [HAXOXOEHUS PEWEHNS [HaX0XAEeHUS pelleHns
MpekpacHoe BnaneHune |doctaToyHoe BnageHme [MpobneMHbIx CUTyauUmnii. ([MpoBneMHbIX CUTYaLMWiA.
3HaHVSIMW 1 HaBbIKaMW, |3HaHWAMK 1 Hasblkamu, |Cnaboe BnaneHue HepoctaToyHoe
HeobxoaMMbIMU 4Nist HeobxooMMbIMY NSt 3HaHMAMU 1 HaBblkaMmy, |BnageHne 3HaHNaMU 1
peleHns kerca. pelweHns Kenca. HeobxoaMMbIMU Afist HaBblkamm,
Bbicokuin ypoBeHb Xopowuit yposeHb pelieHnsa kenca. HeobXxoLMMbIMU ANs
CaMOCTOSATENIbHOCTH,  |[CaMOCTOATENbHOCTW,  [HW3KWI ypoBEHb peweHus Kenca.
WHMLMATUBHOCTH, NHULMATUBHOCTH, camocTosTenbHocT,  |HepoctaTouHblin Ans
KpeaTnBHOCTH, KpeaTUBHOCTW, VHULMATMBHOCTN, peweHns
KOMMYHUKaTUBHbIX KOMMYHWKaTUBHbIX KpeaTVBHOCTH, npodpeccuoHanbHbIX
HaBbIKOB, CNOCOBHOCTW [HaBbIKOB, CMOCOOHOCTM |KOMMYHUKATUBHbIX 3a4ay ypoBeHb
K MNaHVpOBaHWIO 1 K MNaHNPOBaHMIO U HaBbIKOB, CMOCOBHOCTM [CaMOCTOSTENBHOCTM,
npensuoeHnio npeasuaeHuIo K MNaHNPOBaHMIO 1 WNHMLMATUBHOCTH,
pes3ynbTaTos. pesynbTaTos. npensuaeHuio KpeaTMBHOCTW,
pes3ynbTaTos. KOMMYHMKaTWBHbIX
HaBbIKOB, CNOCOOHOCTU
K MNaHNPOBaHMIO U
npeasuaeHNio
pes3ynbTaTos.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

BAE
il YHH

A 5 (1,

CrpaHnua 7 13 58.

o



Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

dopma Kputepum dran
KOHTpOnsi OLeHMBaHUS
OTnN4YHO Xopoluo Y nosn. Heyn.
MNMucbmeHHoe  (MMpaBunbHO BbINONHEHbI [[1paBuUibHO BbINONHEHA (3a4aHus BbINONHEHbI  |3a4aHns BbIMOMHEHDI
JfoMalwHee BCE 3a4aHus. 6onblas yacTb 6onee 4eM HaMONOBMHY. |[MEHEE YeM HaMoNoBUHY.| 2
3apaHve MpoaeMoHCTpUpoOBaH  [3apmaHuii. MpucyTtcTayioT MpoaeMoHCcTpUpoBaH
BbICOKMI YPOBEHb MpucyTcTBylOT cepbésHble oWwmnbKy. HeyL0BNETBOPUTENLHBIN
BNafLeHNs MatepuanoMm. |He3HauYMTeNbHbIE MpooeMoHCcTpypoBaH  |ypoBeHb BnaneHns
MposiBneHsbl ownbKu. yOOBNETBOPUTENbHBIA  (MaTepuanom.
NpPeBOCX0OHbIE [MpooeEMOHCTPUPOBAH  |yPOBEHb BNaAeHNS MposiBneHsbl
CrnocobHOCTM XOPOLWMA YPOBEHD MaTepuanom. HeLOoCTaTOuHbIE
NPVMEHATb 3HaHWA U |BnageHus matepuanom. (I[posiBneHbl HU3KMe crnocobHoCcTM
YMEHMs K BblNoNHeHWo |MposiBneHbl cpefHne  [cnocobHocTm NMPVUMEHSATDb 3HAHUS 1
KOHKPETHbIX 3a4aHuii.  [cnocobHoCTM NPVMEHSATb 3HAHMA U |[YMEHUS K BbINOMHEHNIO
NMPUMEHSTb 3HAHUSA U [YMEHWS K BbINMOMHEHWIO |KOHKPETHbIX 3a4aHN.
YMEHUS K BbINOMHEHNIO [KOHKPETHbBIX 3a8aHui.
KOHKPETHbIX 3a4aHuIA.
Mposepka MpooemoHcTpupoBaH  |pooeMoHcTpupoBaH  |[pooeMoHcTpypoBaH  ([1poaoeMOHCTprpOBaH
NPakTNYeCKMX [BbICOKMI YPOBEHb XOpPOLLWI YPOBEHb yLOBNETBOPUTENbHLIA  [HEYLOBNETBOPUTENbHBIN| 3
HaBbIKOB OCBOEHMS HaBbIKOB, OCBOEHMS HABbIKOB, YpOBEHb OCBOEHMS YPOBEHb OCBOEHMS
[OCTaTO4HbI ANs [OCTaTo4HbIV ANng HaBbIKOB, OCTATOYHbIA |HABBIKOB,
YCMEeWHOro pelweHns peweHus 6onbluei IONS peleHns HeLOoCTaTO4HbIN ANng
3agad yacTv 3agad oTOenbHbIX 3agad pelweHns 3anay
npodpeccuoHanbHom npogoeccnoHasnbHom npodeccuoHanbHom npogoeccroHanbHom
[esTeNnbHOCTL. [eaTenbHOCTN. LessTeNbHOCTY. [esTenbHOCTH.
3auteHo He 3auteHo
3auer Ob6yuatowwmitica obHapyXmn 3HaHne OCHOBHOro  |OByyarowuincs 0bHapyXunn 3HaYUTeNbHbIE
y4ebHO-nporpamMMHOro Mmatepuana B obbeme, npobenbl B 3HaHWSAX OCHOBHOTO
HeobX04MMOM Ons fanbHewen yuebsl n y4yebHO-NporpaMMHOro MaTepuana, fonycTun
npeacTosien paboTbl MO CNeUnanbHOCTH, NPVHUMNANbHbIE OWMOKM B BIMOMHEHWN
Ccnpasunscs C BbINOMIHEHWEM 3a0aHNIA, npenycMOTPEeHHbIX NporpamMmon 3afaHnin n He
NpeayCMOTPEHHBIX MPOrpaMMoi AUCLUNAUHBL.  |CNOCOGEH NPOAONXNUTL 0ByYEHNE UK
NPUCTYNUTb NO OKOHYaHWM yHMBEpcUTeTa K
npocheccrmoHanbHoM nedaTenbHOCTH 6e3
LOMNOMHNTENbHbIX 3aHATWUIA NO COOTBETCTBYIOWEN
ancumnnuHe.
CemecTp 3
TekyLLUA KOHTPONb
TecTuposaHue |86% npaBuibHbIX OT1 71% po 85 % OT1 56% 00 70% 55% npasusibHbIX
otBeTOB 1 Honee. npasBufibHbIX OTBETOB.  |MPaBWibHbIX OTBETOB.  |[OTBETOB U MEHEE. 1
MNMucbmenHas  ([MpaBunbHO BbiNONHEHbI [[paBnnbHO BbINOAHEHA (3a4aHus BbINOAHEHbl  |3a4aHns BbIMOMHEHbI
pabota BCE 3a4aHus. 6onblas yacTb 6onee 4eM HaMONOBWHY. [MEHEE YEM HAMONOBUHY.| 2
[MpooeMoHCcTprpoBaH  (3apaHuia. MpucyTcTtytoT lMpooemoHcTprpoBaH
BbICOKMI YPOBEHb MpucyTcTeytoT CepbésHble OLWnbKM. HeyLoO0BNETBOPUTENbHBIN
BNafeHns MatepranoMm. |He3HauYMTenbHbIe MNpooeMoHCTpypoBaH [ypoBeHb BnaneHns
MposiBneHsbl owmnobKu. yLOBNETBOPUTENbHBIA  (MaTepuanom.
NpeBOCX0OHbIE [MpooeMoHCTpUpoOBaH |ypoOBEHb BNadeHNs MposiBneHsbl
CnocobHoCTM XOPOLLWIA YPOBEHb mMaTepuanom. HeLOoCTaToYHbIE
NPVYMEHSTb 3HaHMA U |BnageHus matepuanom. [posiBneHbl HU3Kne CrnocobHOCTM
YMEHWS K BbINONHEHNO |MposiBNEHbl CpefHNe  [CnoCOBHOCTM NPUMEHSATb 3HAHUS 1
KOHKPETHbIX 3afaHuiA.  [cnocobHOCTK NPVYMEHSATb 3HAHMS U |[YMEHUS K BbINOMHEHNIO
NMPUMEHSTb 3HAHUSA U [YMEHWS K BbINMONHEHWIO |KOHKPETHbIX 3a4aHUA.
YMEHUS K BbINOMHEHNIO [KOHKPETHbIX 3a4aHu.
KOHKPETHbIX 3a4aHNIA.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

BAE
il YHH

A 5 (1,

CrpaHunua 8 13 58.

o



Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

TeMbl. OTBET XOPOLIO
CTPYKTYpUPOBaH.
MpekpacHo ocBoeH
NOHATUMHbIA annapar.
lMpooeMoHcTprpoBaH
BbICOKWIA YPOBEHb

CTpykTypa oTBETA B
LenoM ageksaTHa Teme.
XopoLo 0cBoOeH
NOHATUMHbIA annapar.
[MpooeMoHcTpmpoBaH
XOPOLWWA YpOBEHb

CTPYKTYPUPOBAH.
[MoHATWIAHBIR annapat
OCBOEH YaCTMYHO.
[MoHMMaHme oTaenbHbIX
NONOXEHUA 13
marepuana no Teme.

dopma Kputepum dran
KOHTpOnsi OLeHMBaHUS
OTnN4YHO Xopoluo Y nosn. Heyn.
YCTHbI onpoc |B oTBeTe kayecTBeHHO |(OCHOBHbIE BONPOCHI Tema yacTnyHo Tema He packpbiTa.
packKpbITO cogepXaHne |TeMbl PacKpbIThI. packpbiTa. OtBeT cnabo [[MoHsTWiAHbIA annapaTt 3

OCBOEH
HeyLOBNEeTBOPUTENBHO.
lMoHnMaHue maTepmana
doparmMeHTapHoe unm
oTcyTCTBYeT. HeymeHue
popmynmpoBaTtb CBOU

CUCTEMATMYECKOE U
rnybokoe 3HaHue
y4ebHO-NPOrpamMMHOro
martepwana, ymeHue
cB0O60OHO BbINOMHATb
3ajaHus,
npenycMOTPEHHbIE
nporpammon, yceoun
OCHOBHYIO nuTepaTypy 1
3HaKOM C
OOMNOSTHNTENbHOW
nnteparypon,
peKkoMeHO0BaHHOM
nporpammon
OVNCLMNNHBI, YCBOMWN
B3aMMOCBS3b OCHOBHbIX
MOHSATUIA ONCUMNNVHDI B
WX 3HAYeHUN ons
nprnobpeTtaemoi
npogoeccum, NposBun
TBOpPYECKME
cnocobHoCTM B
NMOHUMaHWK, N3NOXEHNM
M UCNONb30BaHMM
y4ebHO-NPOrpamMMHOro
maTtepuana.

y4ebHO-NPOrpaMMHOro
marepuana, ycrnewHo
BbINOAHWN
npenycMOTPEHHble
nporpamMMor 3agaHus,
YCBOW/ OCHOBHY!O
nntepatypy,
PEKOMEH0BaHHYI0
nporpammorn
OMCUMNNWHBI, MoKasarn
CUCTEMATMYECKNIA
Xapaktep 3HaHuii no
OUCUMNNINHE 1
CMocobeH K ux
caMocTosiTENbHOMY
MOMNOMHEHNIO 1
0OHOBNEHNIO B X00€
nanbHeinwer y4ebHol
paboTbl 1
npogoeccnoHasnbHom
NesTeNnbHOCTW.

y4ebHO-NPOorpamMMHoOro
matepvana B obbeme,
HeobxoauMoM ans
JLanbHenwemn yyebbl n
npencrosiwein pabortol
no npodoeccuu,
crnpaBuncs ¢
BbINONMHEHWEM 3adaHWA,
NpPeLnyCcMOTPEHHbIX
nporpammon, 3HakoM c
OCHOBHOW nuTEpPaTypom,
peKkoMeH00BaHHOM
nporpammot
OMCLUMNAWHBI, 0ONYCTWA
MOrpewWwHocTN B OTBETE
Ha aK3aMeHe 1 npw
BbINOMHEHNM
9K3aMeHaLUMOHHbIX
3aaaHuid, Ho obnanaet
HeobXx0ANUMbIMM
3HaHMAMU ONst NX
ycTpaHeHns noa
PYKOBOACTBOM
npenonasaTens.

NMoHMMaHNsa MaTepuana. [noHumaHus Mmatepuana. |Y 4oBneTBopuTeNbHOE  [MblciK, 0bcyXxaaTtbh
[MpeBocxonHoe ymeHne (Xopolee ymeHme YMeHue ONCKYCCUOHHbIE
opMynMpoBaTh CBOU  |OOPMYNMpPOBaTb CBOM  |hOPMYIMPOBaTL CBOM  [MONIOXEHMSI.
MbiCnn, obcyxaaTb Mbicnv, obcyxaaTtb Mbicnn, obcyxaaTtb
LNCKYCCUOHHbIE LMCKYCCUOHHbIe LNCKYCCUOHHbIE
MONOXEHMSI. MONOXEHUSI. MONOXEHMSI.

Ok3ameH Ob6yuatowwniics Obyvatowmiics Ob6yuatowwuniics Obyuatowmiics
obHapyxun obHapyXwun nonHoe 0bHapyxun 3HaHue obHapyxun
BCECTOPOHHEE, 3HaHune OCHOBHOrO 3HaumTenbHble Npobenel

B 3HAHUSIX OCHOBHOIO
y4ebHO-NPorpaMMHOro
matepwana, nonycTun
NpVHUMNManbHble
owWwunbKM B BbINONHEHWUN
npeaycMOTPEHHbIX
nporpamMmor 3agaHnin n
He cnocobeH
NPOLONXuUTb 00yyeHne
WU NPUCTYNUTb MO
OKOHYaHWn
yHUBEpcuTeTa K
npogoeccroHarnbHom
nesitensHocTM 6e3
OMNONHUTENbHbIX
3aHATUIA NO
COOTBETCTBYIOWWEN
ONCLUMNIINHE.

6.3 Tunosble KOHTPOJIbHbIE 3a4aHNA U UHbIE MaTepuanbl, HeobxoAuMble NS OLLEHKU 3HaHWUN, yMeHMVI,

HaBbIKOB U (UNK) OnbiTa AEATENIbHOCTH, XapaKkTepu3yoLux atanbl ooOpMUpoBaHuUA KOMMeTeHUuun B npowuecce

0CBOEHUsi 06pa3oBaTeNlbHOW NPOrpamMMbi

MpunoxeHne. PassépHyToe coaepxaHne OLEHO4YHbIX CPEACTB - B NPUKPENNEHHOM dhainne
F791252160/FOS_INOSTRANNYJ_YaZYK_.pdf

Cemectp 1

TekyLU KOHTPONb
1. MMncbMeHHOe AoMallHee 3apaHue

Tema 1

3anaHuve 1. MNpouuTaiite TEKCT K 3anonHUTe nponycku ot A 1o E yactamu npeanoxexuii, 0603Ha-4eHHbIMU Ludopamu ¢ 1
no 6. OaHa 13 yacteii B cnucke ¢ 1 no 6 nuwHsis. OTBeTbl 3adomkcupyiTe B paboyein Tetpaau.

Our family

1. We are a large and friendly family. There are six of us: grandfather, grandmother, father, mother, my younger sister
and I. I have an elder sister too, she is 22 years old, but she doesn't live with our family. She is married. She has a little
family of her own: a husband and a child - a two-year old boy.
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2. Our grandpa is a scientist. He is on the wrong side of 60, but he does not want to retire. He works at the university. He
works part-time. He goes to the university two or three times a week and delivers lecturers to students and does a
scientific work. On the days when he is at home, he works in his study, A
3. Our grandma is retired. She was a teacher and worked at school. She is the recognized head of the family. She keeps
house. Of course we help her about the house: all of us do our share in daily house-hold chores. My sister washes the
dishes, sweeps and washes the floor, washes the sink in the kitchen. My work is

B . Our mother and father do most of the shopping. My mother and sister also do washing. But C

is done by grandma. She is a wonderful cook, and all our family likes her cooking very much.

4. Father is a doctor. He works in a large hospital. Mum is an economist and she works at a bank. Both our parents are
very busy. Father has a car. In the morning he drives mother to work, then he goes to his hospital. Father also always
drives grandfather to work on his University days.

5. My sister and | go to school. We are both senior formers, so naturally school takes up a lot of our time. We spend most
of the afternoons and the evenings

D

6. At the weekend we are not as busy as on week days, and we can relax: visit or receive friends or relations or just go for
a walk. | also enjoy quiet Saturday evenings, when all members of our friendly family are at home and nobody is in a
hurry and we are quietly sitting in our large and comfortable living-room, E and drinking nice hot cups
of tea with something delicious prepared by grandmother.

1. talking, joking, discussing our everyday affairs
2. most of the cooking
3. driving me to school
4. preparing for his lectures and writing a book
5. doing our homework
6. emptying the dustbin, beating the carpet, dusting and vacuum cleaning
3anaHue 2. MNpouutaiite Bonpockl ¢ A Ao E. YctaHoBuTe, B kKakux ab3auax ¢ 1 no 6 MOXHO HaiTi OTBETbI HA 3TN
Bonpochl. Vicnonbayiite kaxaplii ab3al, Tonbko oavH pas. OauH absau He nogoinoet. OT-BeThl 3acpukcumpyiiTe B paboyei
TeTpaau.
A) Who works as a university teacher?
B) Who spends a lot of time doing the home task?
C) Who does not live with the family?
D) Who drives some of the family members to work?
E) Who does wet cleaning of the house?

3apanwue 3. lNMpoumTarite TEKCT U BbINOAHUTE 3a8aHus ¢ 1 no 5. Tonbko 0QUH BapuaHT OTBETa ABNSETCS NPaBUbHbIM.

OTBeTbl 3adpuKcupyiiTe B cneumnanbHoM bnaHke.

1. he works in his study means:

a) he studies something.

b) he does his homework.

c¢) he works on his research.

d) he works in his special room.

2. ?He is on the wrong side of 60?7 means:

a) he is about 60.

b) he has written more than 60 scientific books.

c¢) he is more than 60.

d) he drives the car at a speed exceeding 60 km/h.

3. Who is the householder in the family?

a) Father.

b) Grandfather.

c) Grandmother.

d) Mother.

4. His University days means:

a) the days when he studied at the University

b) the days when he works at the University

c) the days when he worked at the University

d) the name of the metro station

5. The Saturday evenings are quiet in the family because
a) everyone sleeps long hours.

b) all members of the family are not at home.

Cc) everyone is eating something delicious.

d) nobody is in a hurry.
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3anaHune 4. npO‘-II/ITaVITe TEKCT O BKYCOBbIX MPUCTPACTUAX aHIMn4YaH 1 BbIMONTHNTE NOC/1e-TeKCTOBOE 3aaaHne NMCbMEHHO.

ENGLISH MEALS

The English proverb says: every cook praises his own broth. 'One can not say English cookery is bad, but there is not a
lot of variety in it in comparison with European cuisine. The English are very par-ticular about their meals. The usual
meals in England are breakfast, lunch, tea and dinner.

Breakfast time is between seven and nine a.m. A traditional English breakfast is a very big meal. It consists of juice,
porridge, a rasher or two of bacon and eggs, toast, butter, jam or marmalade, tea or cof-fee. Marmalade is made from
oranges and jam is made from other fruit. Many people like to begin with porridge with milk or cream and sugar, but no
good Scotsman ever puts sugar on it, because Scotland is the home of porridge. For a change you can have sausages,
tomatoes, mushrooms, cold ham or perhaps fish.

But nowadays in spite of the fact that the English strictly keep to their meals many people j ust have cereal with milk and
sugar or toast with jam or honey.

The two substantial meals of the day are lunch and dinner. Lunch is usually taken at one o'clock. For many people lunch
is a quick meal. Office workers usually go to a cafe at this time. They take fish, poultry or cold meat (beef, mutton, veal
and ham), boiled or fried potatoes and all sorts of salad. They may have a mutton chop or steak and chips, followed by
biscuits and a cup of coffee. Some people like a glass of light beer with lunch. Pubs also serve good, cheap food. School
children can have a hot meal at school. Some of them just bring a snack from home.

Tea is very popular among the English; it may almost be called their national drink. Tea is welcome in the morning, in the
afternoon and in the evening. The English like it strong and fresh made. The English put one tea-spoonful of tea for each
person. Tea means two things. It is a drink and a meal. Some people have afternoon tea, so called ?high tea? with
sandwiches, tomatoes and salad, a tin of apricots, pears or pineapples and cakes, and, of course a cup of tea. That is
what they call good tea. It is a substantial meal.

Cream teas are also popular. Many visitors, who come to Britain, find English instant coffee dis-gusting!

Dinner time is generally between six and eight p.m. Tho evening meal is the biggest and the main meal of the day. Very
often the whole family eats together. They begin with soup,;":- followed by fish, roast chicken, potatoes and vegetables,
fruit and coffee. "

On Sundays many families have a traditional lunch consist-: ed of roast chicken, lumb or beef with salads, vegetables and
gravy.

The British enjoy tasting delicious food from other countries, for example, French, Italian, Indian and Chinese food.
Modern people are so busy that they do not have a lot of time for cooking themselves. So, the British buy the food at the
restaurant and bring it home already prepared to eat. So we can con-clude that take-away meals are rather popular
among the population. Eating has become rather interna-tional in Britain lately.

VOCABULARY:

proverb nocnosmua, noroBopka

Every cook praises his own broth noen, kaxabli noBap xBanuT cBo COBCTBEHHbIN BYNbOH; aHa-nor, Kaxabli KynukK
xBanuT ceoe 601010

cookery KynnHapust; CTpSnHS

variety MHoroobpasue, pasHoobpasue

cuisine KyxHs, CTON (NuTaHue; NoBapeHHOe NCKYCCTBO)

particular pekuii, ocobeHHbI; 0CoBeHHBbI, 0cobbIi, crieunuduyeckmnin '

lunch obepn (06bI4HO B NMonaeHb B cepeanHe paboyero oHs), neHy

porridge (oBcsHas) kawa

rasher TOHKWIA NOMTUK BeKOHa/BETUYMHBI (A1s1 NoAXXapuBaHUs)

sausage konbaca; cocucka; konbacHblii chapl

mushroom rpu6

in spite of HecmMoTps Ha

strictly - 6auTensHO, BHUMATENBHO, HEYChINMHO

cereal 0BObIKH. MH. 3n1aK; Kpyna, KpyMnsHOM NpoayKT (MOny4YeHHblE U3 3EPHOBLIX KyNbTyp)

honey men

substantial nMTaTenbHbIA (0 NWWeE); CyLEeCTBEHHbIN, 6ONbLWON

poultry nomawHsa ntmua

beef rosanHa

mutton 6apaHnHa

veal TenaTuHa

ham BeT4nHa, oKOpoK

boiled kunsiyeHbIn, BapeHbIit

fried xapeHbliii

chop HebonbLwol Kycok Msica, oTbuBHas (koTneTa)

steak Guplutekc, Kycok Msca/pblbbl (AN XapeHbs)

cheap felwesblin, HeOOPOroWn

snack nerkas 3akycka
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tea-spoonful uenas yanHas noxka

tin xxecTsiHas KoHcepBHas HaHKa; XeCcTsHKa
apricot abpwukoc

pear rpywa

pineapple aHaHac

instant coffee pacTBopumelin koghe

disgusting oTBpatUTENbHbIA, NAOXOW, NPOTUBHbIV
roast xapkoe; XapeHblii

lamb mMsico Mmononoro 6apatuka

gravy nognueka (M3 coka Xapkoro), coyc
delicious BOCXUTUTENbHbINA, NPENECTHbIN; OYEHb BKYCHbIIA
to conclude caoenatb BbIBOA, NOABECTU UTOT

QUESTIONS:

. What are the usual meals in England?

. What time do they have breakfast?

. What is a traditional English breakfast?

. What are the two substantial meals of the day?

. When is lunch usually taken?

. What does lunch include?

. Is tea popular among the English?

. When do they usually have dinner?

. Do the British enjoy tasting delicious food from other countries?

O©oo~NOOOThhWN =

3anaHve 5. MNpounTaiite 1 BoINOAHMTE 3a4aHMs NOCAe TeKcTa.

Peter the Great

Peter I, Alexievitch, Tsar of Russia, generally denominated Peter the Great, was the son of Tsar Alexei Mikailovitch, by
his second wife, Natalia Naryskina, and was born at Moscow, on the 9th of June, 1672. Up to Peter?s coronation, his
education had been greatly neglected, but after this he became ac-quainted with Lieutenant Franz Timmerman, a native
of Strasburg, who gave him lessons in the military art and in mathematics; after which he had the good fortune to fall
under the guidance of Lefort, a Geno-ese, who initiated him into the sciences and arts of civilization, and, by showing him
how much Muscovy was, in these respects, behind the rest of Europe, influenced the whole of his future career.

Having ruled jointly with his brother Ivan V from 1682, Peter was officially declared Sovereign of all Russia when Ivan died
in 1696. Peter inherited a nation that was severely underdeveloped compared to the culturally prosperous European
countries. While the Renaissance and the Reformation swept through Europe, Russia rejected westernization and
remained isolated from modernization.

During his reign, Peter undertook extensive reforms in an attempt to reestablish Russia as a great nation. Peter overcame
opposition from the country?s medieval aristocracy and initiated a series of chang-es that affected all areas of Russian
life. He created a strong navy, reorganized his army according to Western standards, secularized schools, administered
greater control over the reactionary Orthodox Church, and introduced new administrative and territorial divisions of the
country.

Peter focused on the development of science and recruited several experts to educate his people about technological
advancements. He concentrated on developing commerce and industry and created a gentrified bourgeoisie population.
Mirroring Western culture, he modernized the Russian alphabet, intro-duced the Julian calendar, and established the first
Russian newspaper.

Peter was a far-sighted and skillful diplomat who abolished Russia?s archaic form of government and appointed a viable
Senate, which regulated all branches of administration, as well as making, ground-breaking accomplishments in Russia?s
foreign policy.

Peter acquired territory in Estonia, Latvia and Finland; and through several wars with Turkey in the south, he secured
access to the Black Sea. In 1709, he defeated the Swedish army by purposely directing their troops to the city of Poltva,
in the midst of an unbearable Russian winter. In 1712, Peter established the city of St. Petersburg on the Neva River and
moved the capital there from its former location in Mos-cow. Shortly after, St. Petersburg was deemed Russia?s ?window
to Europe.?

Under Peter?s rule, Russia became a great European nation. In 1721, he proclaimed Russia an em-pire and was
accorded the title of Emperor of All Russia, Great Father of the Fatherland, and ?the Great?. Although he proved to be an
effective leader, Peter was also known to be cruel and tyrannical. The high taxes that often accompanied his various
reforms led to revolts among citizens, which were immediately suppressed by the imposing ruler. Peter, a daunting 6 1/2
feet tall, was a handsome man who drank exces-sively and harbored violent tendencies.

He married twice and had 11 children, many of whom died in infancy. The eldest son from his first marriage, Alexis, was
convicted of high treason by his father and secretly executed in 1718. Peter died on February 8, 1725, without nominating
a heir. He was buried in the Cathedral of St. Peter in St. Petersburg.

3anaHvie 6. OnpenenuTte, BEpHbI I AaHHbIE CYXAEHUs, cornacHo TekcTty Peter the Great.
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1. Lieutenant Franz Timmerman gave Peter | lessons in the military art and in history. 2. Peter | ruled jointly with his
brother lvan V from 1668. 3. Peter made a lot of reforms in an attempt to reestablish Russia as a great nation. 4. Peter
was a cruel and tyrannical diplomat who abolished Russias? archaic form of government. 5. Peter won Estonia, Latvia
and Finland.

3apaHue 7. OTBeTbTe Ha Bonpockl No TekcTy Peter the Great.

1. How is Peter | denominated? 2. When was Peter born? 3. Who initiated Peter into the sciences and arts of civilization?
4. When was Peter declared Sovereign of all Russia? 5. What did Peter do to reestablish Russia as a great nation? 6.
How did Peter mirror Western culture? 7. What did Peter do as a far-sighted and skillful diplomat? 8. What did Peter
establish in 17127 9. Did Peter acquire any territories during his reign? 10. What was Russia proclaimed in 17217

3apaHue 8. CoctaBbTe NPEaNOXEHNS CO CNeyOWNMUN CIIOBaMI 1 CIOBOCOYETaHUSMMU,
To be born ; an education ; a career ; to die ; to come from ; a marriage ; a heir ; a nationality ; char-acter ; to graduate.

3apaHue 9. ConocTtaBbTe NepeBos aHMMMNCKUX CNOB.
1. to denominate a) uapuTb, rocnOACTBOBATD;
2. native b) BBOOUTb, BHOCUTb;

3. military c) pykosogutens;

4. to overcome d) HasbIBaThb;

5. to introduce e) Bolicka;

6. a nation f) HacnenosaTb;

7. to reign g) KOPEHHOW, POLHOIA;

8. a leader h) xopoHUTb;

9. to bury i) nobopoTb;

10. to inherit j) Hapog, Hauwus.

3apnanue 10. lNpoumTaiiTe TEKCT W BbINONHUTE 3a4aHNS NOCe TekcTa.

The Nature of a Family Life

What is a family? How do we know who is included in the family and who is not? At first glance these questions seem
easy: everybody has an idea of what a family is. Yet when we begin to survey fami-ly life across a broad spectrum of the
world?s cultures, we find many different types of arrangements. In some societies, a man may have several co-wives and
many children, all of whom consider themselves members of a single family. In other societies, a couple lives with the
wife?s relatives. The couple and the children are seen, not as a distinct fami ly, but as a part of this large group.

Yet one needn?t travel to other cultures to find variations in family arrangements. Our own society includes large numbers
of single-parent families, unmarried couples living together, married couples with no children, second marriages and
stepfamilies, and multigenerational families. According to Russian leg-islation a family is defined as ?two or more persons
living together and related by blood, marriage or adoption?.

What structure does a typical modern Russian family have? The nuclear family consisting of hus-band, wife, and children
has prevailed. The man is primary breadwinner. When the husband has the breadwinner role, the wife can devote herself
to full-time care of the house and children. This choice also gives the husband job mobility. For their part Russian children
are not usually required to share in many of their mother?s house-making duties. Instead, they are considered
?dependents? until they are young adults.

In structuring their relationships, people can assign priority to either to marital ties or to blood ties. When priority is given
to marital ties, the arrangement is called a nuclear family. The core family consists of the spouses and their offspring;
blood relatives are functionally marginal and peripheral. This arrange-ment is the preferred form of family life in Russia.
Normally, during the course of one?s life a person is a member of two different, overlapping nuclear families. The first
consists of oneself and one?s father, mother, and siblings. The second consists of oneself and one?s spouses and
children.

When the priority is given to the blood ties (those between parents and children or between brothers and sisters), the
arrangement is termed an extended family. The core family in this large network consists of blood relatives, with spouses
being functionally more marginal and peripheral. Family life revolves about the brother-sister relationship. Extended
families have continuity across generations in a way the nuclear family does not.

Conventional wisdom holds that extended families are characteristic of traditional, agricultural so-cieties, and nuclear
families are characteristic of modern, industrial societies. In reality, the distinction is not so clear-cut.

As time passes by sons and daughters become fathers and mothers and later, when their aging par-ents need
assistance, they become sons and daughters again, frequently taking on final responsibilities. During the transitional
period prior to marriage, young adults often live in their parental households. And after they marry, it is not uncommon for
young adults to continue to live for a time with their spouses in the family home. Thus life in an industrial community offers
many opportunities for family interdepend-ence and for overlap among generations within the family.

Divorce is also common. Every third marriage ends in divorce in Russia. In recent decades, the Russian family has
changed in a number of ways. Many people are marrying later, having children later, or having fewer children or none at
all.

A. Decide whether the following statements are true or false.
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1. A family is defined as ?two or more persons living together?. 2. In a typical Russian family a man is usually a
breadwinner. 3. In Russia the priority is often given to the blood ties. 4. Children are considered part of both their
mother?s and father?s kin groups. 5. Russian families seldom end in divorce.

B. Answer the following questions.

1. What do you think a family is? 2. What does a ?breadwinner? mean? 3. What does a core family with marital ties
consist of? 4. What does a core family with blood ties consist of? 5. Is it possible for a man in our country to have several
co-wives? 6. How long are children considered to be dependent? 7. Why do parents with aging become sons and
daughters again? 8. Where do young adults usually live? 9. What are extended families and nuclear families
characteristic of? 10. In what way has a typical family changed recently?

2. MNMpoBepka NpakTMYeCKUX HaBbIKOB
Tema 2

3apaHue 1: I'IpquTaVlTe, nepesennTe U coCtaBbTe NjiaH aHHOTAUMUW TeKCTa.

Higher Education in Russia

Higher education plays an important part in the life of any country as it provides the country with highly-qualified
specialists for future development and progress. It trains people to become teachers, en-gineers, doctors and other
professional workers.

In all the industrial countries standards of living are steadily changing; this means that the kind of education, which was
good enough thirty years ago, is not necessarily good for them today. The serious need to find ways and means of
ensuring continuous and thorough adoption of the universities to contem-porary needs in our rapidly changing world is
widely recognized. And this means that styles of teaching, quality of learning materials and organization of the university
itself have to be continuously brought up to date and improved.

Besides, knowledge and information which comes through the mass media must also be taken into consideration. This
information explosion has affected every field of study, especially, of course, in the natural and applied sciences and in all
other sciences as well. The increase of information requires new methods and new approaches to students’ training and
instruction.

At present a new system of education is introduced in this country a distance education system. This computer system of
learning helps working professionals to continue their education while remaining at their jobs. This system enables people
to get knowledge and a good foundation in the sciences basic to his or her field of study. Distance learning has developed
over years from satellite video courses to modern videoconferencing through personal computers.

The academic year usually lasts 9 months and is divided into two terms (semesters). The first- and second-year students
obtain thorough instructions in the fundamental sciences of mathematics, physics, chemistry and drawing as well as
computer engineering and a number of others. The curricula are enriched and broadened by instructions in such subjects
as foreign languages, history and economics.

At the third year students get more advanced knowledge and begin to concentrate on their special interests, so to say,
their major subject and take many courses in this subject. Specialized study and courses will help students to become
specialists and prepare them for their future work.

After four years students will get a bachelor's degree. Then the students may go on with their stud-ies and in a year or
two of further study and research get a master's degree. After graduating from the uni-versity they may go on with their
study and research and may get a still higher degree.

About 75 percent of students receive state grants and 15 percent are sponsored by enterprises. Uni-versities have their
own students' hostels and some of them have large and excellent sport centers.

Education is a process through which culture is preserved, knowledge and skills are developed, val-ues are formed, and
information is exchanged.

Education is the way to success.

3ananuve 2. Npouutaiite TEKCT 0 cncteme Boicwero obpasosaHns CLUA. CocTaBbTe ycTHO amanor Ha Temy "Kakoe
obpasoBaHue Nyyle: YacTHOe MM rocyaapcTBeHHoe?"

Post-school education in the USA (basic principles, types of educational establishments)

The American educational system is based on the idea that as many people as possible should have access to as much
education as possible. This fact distinguishes the US system from others which screen people out as it is to keep them in.
The US system has no standardized examinations which results allow students to go on to higher levels of study.
American system tries to accommodate students even if their academic aspiration and aptitudes are not high, if they are
physically\mentally handicapped or even if their native language is not English. This idea is an outcome of the Americans
assumptions about equality among people.

There are 2 main categories of institutions of higher learning: public and private. All schools get money from tuition and
private contributions. However public schools are supported by the state and as a result tuition is lower in public schools.
Schools are grouped by the types of programs and degrees they offer. The three major groups are:1)community colleges
2)four-year colleges 3) universities. Community colleges offer the first 2 years of undergraduate studies, such colleges
are supported by local or\and state funds. Community colleges offer technical training in many areas of study: health
services, office skills, computer science.
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There are liberal arts colleges which means that they offer studies in the humanities, languages, mathematics, social
sciences and sciences. Some colleges specialize in training students for one particular occupation (agricultural). Many
specialized undergraduate institutions that are not called colleges also provide higher education: conservatories,
seminaries and fine arts schools. After graduating from a college a student gets bachelors degree.

American universities offer three main categories of graduate degrees in most fields of specializa-tion. A masters degree
is earned after 1\2 years of study beyond the bachelors degree. Doctors degree usually takes at least three years beyond
masters.

The main difference between a college and a university is that a university offers a wider range of undergraduate
programs and also offers graduate studies. It encourages its faculty and its graduate stu-dents to do research that will
advance human knowledge. Colleges, on the other hand, are primary under-graduate schools with no commitment to
train students for research.

3apaHue 3. MpoytnTe, NEpeBeanTe TEKCT B MMCbMEHHOM (DOPME 1 COCTABbTE aHHOTALLMIO:
EDUCATION IN GREAT BRITAIN

British children must stay at school from the age of 5 until they are 16. Public education in Great Britain consists of
Primary, Secondary and Further Education. Primary and Secondary education is com-pulsory for all children. Further
education is voluntary.

All children in Great Britain go to school when they are five. They leave school at the age of fifteen but many boys and
girls stay at school until they are sixteen-seventeen and go to further education or to university.

The primary school includes nursery school (2-5), infant school (5-7) and junior school (7-11). The full secondary school
age ranges from 11 to 18. Children go to a grammar school, or to a secondary mod-ern school, or to a secondary
technical school, or to a comprehensive school.

The academic year begins after summer holidays and has three terms with the interval between them. Day-schools work
on Mondays to Fridays only, from 9 a.m. to 4 p.m. Before lessons start, the teacher and all the boys and girls meet for
prayers. Then they go to the classroom for the first lesson. At one o?clock children have a break for lunch. The break
lasts about an hour. After lunch there is still time to go out and play.

3agaHue 4. OTBeTbTE Ha Cnemyroume BONPOChI:
1) At what age do children go to school in Great Britain?
2) What does primary school include?

3apnaHue 5. Boibepute HyxHyto doopMy rnarona to be u nepeeeamnte NpeanoXeHus Ha PycCcKuii S3bik:
1) She (is, was, will be) a professor at Oxford two years ago.

2) | (am, was, will be) an engineer in five years.

3)They (are, were, will be) first-year students now.

4) School education in the USA (is, was, will be) free.

5) They (are, were, will be) second-year students last year.
6) History (is, was, will be) the first lesson tomorrow.

3anaHve 6. Hanuwunte Bonpockl kK npennoxeHnsm. Micnonb3ayiite pasHble 6 TMNOB BOMPOCOB (Cre-uuanbHble, obwue,
anbTepHaTMBHbIE, BONPOC K Noanexatemy, yTOYHSWNIA BONPOC U BOMPOC B OTPU-LATENLHOW (OOpME):

1) Children have a break for lunch in the morning.

2) We had a difficult test yesterday.

3) He will have an interesting job next year.

4)They have five lessons every day.

5) We had four exams last term.

6) Students will have a lecture on history tomorrow.

3anaHve 7. NoctaBbTe rnaronsl, fJaHHble B ckobkax, B Past Indefinite Tense (npowepwee Heonpe-aeneHHOE BPeEMS):
1) My brother (to get) a grant for further education.

2) The teacher (to ask) many questions at the lesson.

3) He (to go) to primary school at the age of five.

4) He (to get) a degree in chemistry last year.

5) | (to pass) my entrance exams successfully a few days ago.

6) They (to read) many books on management last term.

3apaHue 8. CocTaBbTe TpU NPEaoXEHNS, NCNONb3yS CNOBa, AaHHblE B KONOHKAX, U NepeBeanTe nx Ha PyCCKUN S3biK:
There is many institutes in our country

There are well-equipped language laboratories at our university

a good library

many students

3apaHue 9. MpoytnTe, NEpeBeaNTE TEKCT B NMUCbMEHHOW (DOPME 1 COCTABbTE aHHOTALMIO:
HIGHER EDUCATION IN THE USA
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Young people in the USA get higher education in colleges and universities. There are about 3,000 colleges and
universities, both private and public, in the United States. Students choose major subject and make many courses in this
subject.

After four years of study students get the degrees of Bachelor of Science (B. Sc.), Bachelor of Phi-losophy (B. Phil.) or
Bachelor of Arts (B. A., if they study Greek or Latin). After a year or two of further study they get a master?s degree. If
they go on in their study and research, they will get a still higher de-gree of Doctor of Philosophy (Ph. D.).

Higher education trains people to become teachers, engineers or to do other professional work.

College students often continue their study at universities. Not all the students get grants. The min-imum period of study
is two years (in this case they don?t get the degree of Ph. D.), three or even four years.

Many cities have colleges and universities that hold evening classes as well as daytime classes. People who work in the
daytime can get higher education attending evening classes.

3apaHue 10. OTBeTbTE Ha cneayowme BonpocCh:
1) When do students get degrees of Bachelor of Science?
2) When do students get a master?s degree?

3. KoHTponbHas pabora

Tema 2

|.MepeBeonTe NMCbMEHHO TEKCT KOHTPObHO paboThl.

Let me introduce myself. My name is David Nelson. | was born in London, but now I live in California, in the USA. | am a
TV news reporter. | work for a small newspaper and | really like my work, because it is very interesting. | meet many
interesting people every day.

| come from a large family. My father has a farm in the North of England and he is very busy with- the work on the farm.
My mother is a housewife. She has a lot of work to do about the house and she is very busy too. Every summer | go to
see my parents and my relatives. | have two sisters and one brother. My elder sister is 26. She is married and has a son
Nick. He is 6 and is in the first grade at school. My sister is a doctor, and her husband is a lawyer. It is a well-paid job and
he makes a lot of money. My younger sis-ter?s name is Ann. She is 20 and is in her first year at Oxford University. My
brother Ted, who is 15 lives with my parents. He is in high school. He wants to become an economist, but 1?m afraid it is
only a dream because he is rather lazy and my mom and dad have a lot of problems with him.

Now a few words about myself. 1?m 24. | am married and have a family of my own. My wife Jane is 23, she is a school
teacher but she doesn?t work now because we have a baby. So we are three in my family and we get on very well with
each other.

Il.CoctaBbTe pacckas o cebe 1 cBoeli ceMbe (He MeHee 15 npennoxexui).

lll.Hannwwnte hopMy MHOXECTBEHHOrO YMcna CyWweCcTBUTENbHbBIX: a City, a man, a pen, a wife, a cat, a dog, a flat, a boy, a
glass, a fox, a thief, a bus, a woman, a mouth.

IV.Ob6pagyiiTe 0T cremytowmx npunaratenbHblX CPaBHUTENBHYIO U MPEBOCXOAHYIO cTeneHu: clean, near, bad, famous, hot,
beautiful, large, practical, flat, fresh, full, quick, easy, lazy, ugly, comfortable, good.
V.3anonHnTe Nponyckn COOTBETCTBYIOWMMM NMNYHBIMU U NPUTSXaTENbHBIMU MeCTOMMeHUsIMU. [NepeBeauTe
npeanoXeHus:
1.Who is that woman? Why are you looking at ? ?
2.Do you know that man? Yes, | work with ?.. .
3.Im talking to you. Please listen to ?? .
4.1 like ?.. job.
5.Sally is married. ? husband works in a bank.
6.1 know Mr. Watson but | don?t know ?.. wife.
7.Put on ?.. coat when you go out. 1t?s very cold.
87?... favourite sport is tennis. | play a lot in summer.
9.My sister plays tennis too but ? favourite sport is athletics.
VI.3apaiTe 4 Tina BONPOCOB K CNeayowmM npeanoxXeHnsaMm:
1.She often comes to see us.
2.My children often swim in the river.
3.He went on business to Moscow.
4.1 shall take my exam in August.
5.He is listening to the music.
VIl.3aMeHnTe CywecTBUTENbHbIE C MPEANOroM of CylWeCcTBUTENbHBIMY B NMPUTSXAaTeIbHOM Naaexe:
The house of my parents, the name of his sister, the flat of our friend, the project of this engineer, the mother of the girl,
the son of Helen, the textbooks of the students, the work of the teachers.
Vlill.MNepeBeanTte npeonoxeHns N HaNnMWUTE X B BONPOCUTENbHON 1 OTpULATENbHON hopMax:
1) There is a good film on TV tonight.
) There are many museums in this street.
) There was tea in this cup.
) There were some flowers in the vase.
) There will be many nice days in spring.
)

2
3
4
5
6) There will be a theater near my house.
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IX.3anonHute nponycku rnaronom to have, ynotpebnsisi COOTBETCTBYIOLLYIO (DOPMY HACTOSErO 1 MPO-IIEAIEro BPEMEHN:

1
2

| ?. a large flat. My flat ? three rooms.

She ? beautiful hair when she was young.

? we many friends in Moscow?

We ?. a good time yesterday evening.

He often ?. fish for dinner.

6) Both sisters ? blue eyes.

X.Packpoiite ckobku, ynoTpebnsis rnaronsl B Present Simple nnu B Present Continuous:

1.Excuse me, you (to speak) English?

2.The moon (to go) round the earth.

3.1 (not to read) books in the evening.

4. He (to write) an exercise now.

5.They (to play) in the room now?

6.You (to go) to school on Sunday?

7.She (not to eat) sweets now.

Xl.Packpoiite ckobku, ynotpebnsas rnaronsl B Past Simple unu Past Continuous:

1.They (to drink) tea when | (to come) home.

2.He (to walk) along the river when a boat (to pass).

3.The old man (to think) about his plan when he (to fall) a sleep.

4.We (to listen) to an interesting lecture yesterday.

5.When I (to enter) the classroom, the teacher (to write) words on the black board and the pupils (to copy) them into their
exercisebooks.

Xll.MepeseanTte Ha pycckuin a3bik, ncnonb3ys Future Simple nnn Future Continuous:

1.0OH 6ygeT n3yyatb aHIMUACKWIA B CNeOYIOWEM roy.

2.Korpa Tbl npuaellb, oH ByneT yunTb aHMMUACKMIA.

3.Mbl Byaem untaTb 9Ty KHUFY 3aBTPA B 3TO XE BpeMs.

4.0Hun 6ynyT obenaThb yepes yac.

5.1 6yny aenatb goMaluHio paboTy 3aBTpa B 6 4acoB.

3auer

Bonpochl k 3a4eTy:

YCTHble TeMbl (KOHTPOSIb HABbIKOB MOHONOrMYECKOW peyn):

1.ls your family large or small?

2. Have you got a grandmother? How old are your parents?

3. What does your father (mother) do?

4. Your mother is a housewife, isn?t she?

7. Have you got any brothers or sisters?

8. How many sisters have you got?

9. Does your brother go to school?

10. What is your sister?s (brother?s)name?

11. What does your sister do?

12. How does she look like?

13. Is your family friendly?

14. What is better: to have a small family or a big family with a lot of children and other relations? Why?

15. What is an ideal family as you see it?

16.You meet a former group mate in an airport departure lounge. Start and maintain a short conver-sation by asking and
answering questions about the following: job responsibilities, current projects, current situation of the business or sector,
business travel, family, weather at home, etc.

17. Describe one of the companies which is considered to be the world famous one.

18. You work for an automotive production or an energy business. Ask and answer the ques-tions about your
organization or company (name of the company, core business, when founded, number of employees, how it is
organized, number of countries selling your products, market share in home coun-try, turnover, strong points, weak
points).

19 Phone your partner Mary Rainer. Your want to speak to her. Introduce yourself, your com-pany name and number.
You partner is not available. Ask when she will be back, ask her mobile number, leave a message, and find out when you
can speak to her.

20. You have decided to visit the UK in order to enjoy the Edinburgh International Festival. Start and maintain the
dialogues at the left luggage office, at the accommodation bureau, at the tourist information office and ask the passer-by
how to get to Leith.

21. There are a lot festival and celebrations in the UK. Which of them do you know? Describe one of them.

3
4
5

_ O = = —
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22. You have just returned from the UK (Edinburgh). Your colleague wants to find out how you spent your evenings. But
he/she knows that there was a festival there at that time. Tell him/ her about the cultural life of the city, festivals and
celebrations of Great Britain. Tell your attitude to the events and performances of the Edinburgh Festival.

23. Prepare to talk about one of the past events. Ask your partner as many questions as possi-ble. Try to keep the
conversation for as long as possible. Show your interest when you are listening.

24. You are going to discuss a job swap. Interview your college (partner) about his/her job (title, main responsibilities,
other tasks, good and bad things about the job, qualities she needs for a job).

25. You work for Le Chat Bleu, a shoe manufacturer in France. Your are from the customer service department or the HR
manager. Prepare a short welcome presentation to a group of visitors to Le Chat Bleu.

26. You are working in another country. Suddenly you feel unwell. Start and maintain a con-versation with your colleague
about your health, fix an appointment to see a doctor, at the doctor?s office and back at work.

27. You have received a postcard from your friend who is on holiday in Australia. Tell your partner about the holiday your
friend describes (accommodation, things to see, things to do, entertain-ment, food and drink, way of travelling, weather).
Ask your partner about the postcard he/she received.

28. How many people are there in your family?

29. Tell about education in our country and abroad

30. Tell about your hobbies.

31. Tell about your future plans.

32. Tell about globalisation.

33. Tell about main problems of youth.

34. Tell about your favorite sport or sports.

35. Tell about global warming.

36. Tell about foreign languages you would like to know.

37. Tell about the reason you want to become a lawyer.

38. Tell about main traits of character of a good lawyer.

39. Tell about main difficulties of studying English.

40. tell about travelling abroad.

41. Tell about your favourite place to travel.

42. Tell about your favourite place to live.

43. Tell about your favourite place to work.

44. How international are you? What languages do you speak and understand?
45. What is your favourite hobby?

46. Tell about your eating habits.

47. Tell about your routine day.

48. Tell about the use of English in our modern life.

49. Tell about the most important invention you use in your life.

50. What device do you use most often?

2.TectupoBsaHue

1. This is tree.
the

an

a

2. My mother is economist.
the

an

a

3. There is bed in my room.

the

an

a

4. His mother is history teacher.
the

an

a

5. tables in my room are very old.
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the

an

a

MNMopsnok cnos

6. pen, on, table, the, is.
Pen is on the table?

On the table is pen?

Is on the table pen?

Is the pen on the table?

7. generous, greedy, |, person, am, or.
| am person generous or greedy?
| am generous or greedy person?
Am | generous or greedy person?
Am | person generous or greedy?

8. good, are, you, friend.
Are you good friend?
You are good friend?
Are good friend you?
Good friend are you?

9. she, manager, company, of, is, this.
Is manager of this company she?

10.Manager of this company is she?
Is she manager of this company?
Is company of this manager she?

['naron to be

11.1 thirteen years old.
is

are

am

be

12. John a pupil, he a student. He studies at Moscow State University.

isn?t, isn?t
isn?t, is
isn?t, am
is, is

13. They at work now.
be

am

is

are

14. 1 tall. My stature 190 centimetres.

am, are
is, am
am, is
is, is

MHOXEeCTBEHHOE YMCNO CYWEeCTBUTENbHbBIX
15. The (roof) of these houses are unsafe.
rooves

roofes

roofs

roof
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16. Those(man) are looking for that tall (woman).
men, woman

man, women

mens, woman

mens, women

17. Our winter (vacation) lasts two (week).
vacation, weeks

vacations, weeks

vacation, week

vacations, week

18. Our (child) like to take (photo) of (goose).
childs, photos, geese

children, photos, gooses

children, photos, geese

children, photoes, geese

INekcwuka:

19. You must learn
bad

well

clever

fast

20. Sam can read, write and
smile

run

jump

count

21. Doris, open the window and the !
roof

moon

bed

door

22. The night is very
red

stars

dark

sky

23. The boy's name is
Helen

Lori

Jack

Stephanie

24. The tiger is an
animal

bird

man

africa

25. The French live in
Russia

USA

England

France
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26. Have you a ball? Yes, |
do

am

have

ball

Mopspok cnos

27. Tom, friends, Kate, my, are, and.
Tom and Kate are my friends.

Tom and Kate my friends are.
Friends are my Tom and Kate.

Are my friends Tom and Kate.

28. Go, swimming-pool, day, I, the, to, every.
Go | to the swimming-pool every day.
| every day to the swimming-pool go.
| go to the swimming-pool every day.
| go to the every day swimming-pool.

29. Not, I, modest, am, person, a.
I not am a modest person.
| am a modest not person.
Am not | a modest person.
I am not a modest person.

30. profitable, firm, not, our, is.
Our firm is not profitable.
Our firm is profitable not.
Is not our firm profitable.
Not our firm profitable is.

31. The (postmen) (stamps) were colourful but expensive.
postmen? stamps

postmens? stamps

postmen?s stamps

postmen stamps?

32. my, it, dish, is.
Is my dish it?
Is it my dish?
It is my dish?
My dish it is?

33. Fine, today, is, weather, the.
Weather is the fine today.
The weather is fine today.
Fine the weather is today.
Today is the fine weather.

34. Am, seventeen, old, |, years.
| am old seventeen years.
Am | seventeen years old.
| am seventeen years old.
| am years seventeen old.

35. not, these, expensive, magazines, are.
Magazines are not expensive these.
These magazines are not expensive.
Expensive magazines these are not.
Are not these magazines expensive.
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36. not, person, self-confident, am, a, I.
I not am a self-confident person.
| am not a self-confident person.
| am a self-confident not person.
| person am not a self-confident.

CreneHn cpaBHeHMs

37. If you were (curious) you?d know much.
more curious

curiouser

the curiouser

the more curious

38. I think you should choose this hotel. They say it?s (comfortable) than others.
comfortablest

comfortabler

more comfortabler

more comfortable

39. (High) building in the world was built in Dubai in 2010.
highest

the highest

the high

the most highest

40. Mary is (young) woman in our office.
the youngest

youngest

the young

the most youngest

41. My teacher is (responsible) person whom | know.
the responsiblest

most responsible

the most responsible

the responsible

42. | think that Kate is (beautiful) woman in my life.
the most beautiful
the beautifulest

43. | think that your gift is than mine.
gooder

best

the gooder

better

44, Uranus is from Earth than Venus.
farther

farer

the farer

farest

45. John?s trousers are (short) than mine.

shorter

more short
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more shorter

the shorter
46. All my friends are (communicative) than me.

communicativer

more communicativer

more communicative

the more communicative

47. Some teachers say that new English books are ___ than old ones.
worse

bader

the bader

worst
48. My sister and | are translators but | have experience than she.

littler
least
less

the less
49. Translate from Russian into English. ¥ Hero 6onblue OLEHOK, YEM Y MEHSI.

He has larger marks than | have.
He has more marks than | have.
He has bigger marks than | have.

He has manier marks than | have.
50. Translate from Russian into English. TBoi1 oTBeT 6bIn XyAWmWM.

Your answer was the worse.
Your answer was worst.
Your answer was the badest.

Your answer was the worst.

CemecTtp 2
TekyLUn KOHTPONb
1. Kenc

Tema 3

Keric 1. MpencTasbTe, YTO Bbl NPeACcTaBnsieTe KOHCANTMHIOBOE areHTCTBO U BaM HEOOXOAMMO CPOYHO AaThb
MCYepPnbIBAIOLLYH MHPOPMALMIO KIIMEHTY, HEYAOBNETBOPEHHOMY KA4eCTBOM KYMNIeHHOoR M obysn. IHcpopmMaums us
TEKCTa NMOMOXET BaM faTb OTBEThLI HA BOMPOCHI (9) aHrNoA3bIYHOro NOTPEOUTENS. NpoayManTe TEKCT CBOEI YCTHOW
IOpUONYECKO KOHCYnbTauuun.

KNOW YOUR RIGHTS
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Questions: 1. What does 'merchantable quality' mean? 2. In what cases can you return the goods you bought in the
shop? 3. In what cases may you be entitled to some compensation? 4. What rules should you follow when buying goods?
5. What purposes do clothes serve? 6. What are versatile items? 7. What product characteristics do you take into
consideration in choosing clothing? 8. Why is it important to have a shopping list? 9. Are prices and quality the same in
different stores? 10. Is it cheaper to shop in supermarket or small neighborhood store?

Complaining about faulty goods or bad service is never easy. Most people dislike making a fuss. However, when you are
shopping, it is important to know your rights. The following extract is taken from a leaflet produced by the British 'Office of
Fair Trading', and it gives advice to consumers. Your rights when buying goods. When you buy something from a shop,
you are making a contract. This contract means that it's up to the shop - not the manufacturer - to deal with your
complaints if the goods are not satisfactory. What do we mean by satisfactory? The goods must not be broken or
damaged and must work properly. This is known as 'merchantable quality'. A sheet, say, which had a tear in it, or a clock
that didn't go when you wound it would not pass this test. The goods must be as described - whether on the pack or by
the salesman. A hairdryer which the box says is blue should not turn out to be pink; a pair of shoes the salesman says is
leather should not be plastic. The goods should be fit for their purpose. This means the purpose for which most people
buy those particular goods. If you wanted something for a special purpose, you must have said exactly what for. If, for
instance, the shop assures you that a certain glue will mend broken china and it doesn't you have a right to return it. If
things go wrong. If goods are faulty when you first inspect or use them, go back to the shop, say that you cancel the
purchase and ask for a complete refund. If you prefer, you can accept a repair or replacement. If the goods break down
through no fault of yours, after you have used them for a time, you may still be entitled to some compensation. In some
cases it would be reasonable to expect a complete refund - if, for instance, without misuse your shoes came apart after
only one day's wear, or your washing machine irreparably broke down after only three wash days. But if your washing
machine worked perfectly for a while and then broke, you could only expect some of the purchase price back. You and
the supplier must negotiate a reasonable settlement. You need never accept a credit note for faulty goods. If you do so,
then later find you do not want anything else in the shop or store, you may not get your money back. If you have to spend
money as a direct result of goods being faulty, you can also claim this from the shop. You could, for example, claim the
cost of using a laundry while the washing machine wasn't working. But you must keep such expenses down to a
minimum. There are four golden rules: 1. Examine the goods you buy at once. If they are faulty, tell the seller quickly. 2.
Keep any receipts you are given. If you have to return something, the re-ceipt will help to prove where and when you
bought it. 3. Don't be afraid to complain. You are not asking a favor to have faulty goods put right. The law is on your side.
4. Be persistent (but not aggressive). If your complaint is justified, it is somebody's responsibility to put things right.
Remember: You can't complain about defects that were pointed out to you, or that you could rea-sonably have been
expected to notice. Stop using the item as soon as you discover a fault. You are not entitled to compensation if you
simply change your mind about wanting the goods.

Keiic 2. Bam npeanoxunu nofatb 3asBKy Ha UMEIOLLYHOCS BakaHCUIO B 3apyOexXHOM KoMNnaHum, 3aHMMaloLLencs
nponaxerli 6BUonornyeckn-akTMBHbIX Lobasok. Bam npenctont Hanucatb pe3toMe U Co-npoBoanTensHoe nucbmMo HR
MeHenxepy. PykoBoacTBysicb cnegytolen nHopmaumen, CoctasbTe TEKCT Pe3ioMe U CONMPOBOANTENBHONO NCbMa C
yKasaHueM Bawmx NojiHbIX AaHHbIX, OrbiTa U 0b6pas3oBaHmsl.

WRITING A RESUME

A resume is a short document that summarizes your career goals, your experiences, and your quali-fications and training.
Its purpose is to convince an employer to invite you for an interview. A resume should be neat, with no spelling,
punctuation or grammatical errors. It should be typed and arranged so that it is pleasing to the eye and easy to read
quickly. At a glance, a resume should highlight your skills and training, and point out your unique combination of
qualifications. This can be accomplished by using different fonts, headings, underlining, and indenting. Unless you have
extensive experience that is appli-cable to the specific job for which you are applying, limiting yourself to one page is
generally recom-mended. Keep in mind that it is unethical to lie on your resume. Be sure to only include information that
you are able to verify and are prepared to discuss with an interviewer. Contact Information: At the top of your resume you
should list your name and address, and a current telephone number with area code. Pro-fessional Objective: Many
people include a professional objective in their resume. This is a sentence or brief paragraph that tells your potential
employer what type of job you are seeking. If you decide to in-clude one of yours, it should be written as specifically as
possible for the job you are seeking in a particu-lar organization. Education: Include your degree, major, date of
completion, and location of each college, university, or professional school you have attended. You may include your
grades, awards, honors, or classwork related to the job for which you are applying. Experience: Include your job title, the
name of the organization or company that you worked for, location, description of duties and/or skills developed, and date
of employment. You should also include any volunteer work or unpaid internships in which you developed skills applicable
to the job for which you are applying. If you have not had much work experi-ence, you may wish to place more emphasis
on your educational accomplishments. You can accomplish this by listing, special projects, awards, honors, and
specialized knowledge, such as computer skills and languages spoken. Descriptions of the positions you have held
should be direct and to the point. Avoid using personal pronouns such as 'l', 'my’, 'me’, and 'our'. Start each individual
point with an action word , and quantify your achievements by using concrete numbers where possible, (for example:
supervised five staff members, tree promotions in two years, first to receive performance award) rather than simply listing
job duties. Activities/Interests: Include membership in clubs, organizations, professional societies, offices held, and
committees you have served on. Depending on the type of job and the type of company you are applying to, you may
want to include this information when you enumerate your skills. References: Most resumes include a topic heading
'References' and then state: 'available upon request'. Often an employer will ask you to provide a list of references. You
should have a typed list of references with current titles and contact information with you when you go to an interview.
Include their complete name, title, address and telephone number, so they can be contacted easily.
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Three references are commonly requested with job applications in the US. Always obtain permission before using
someone as a reference. Feedback: Once you have completed a draft copy of your resume, you should have it critiqued
by someone. We would suggest asking your student advisor, a career counselor, a professor, and/or a professional in the
field to offer their suggestions.

Keiic 4. 3yune pazpen Globalization (English 365, Part 2), npencraebTe cneayiowyto CUTyaumto:

Bam npeacTont BeICTYNWUTbL Ha aHIUACKOM SI3blKe HAa MEXOyHapOoIHOM KOHrpecce, rae ocselatoT-cs npodnemb
rnobanunsaunn. Kakyto 13 gaHHbix npobnem Bbl Obl X0TeNnn geTanbHo ocBeTUTb? MNprBean-Te nokasaTenbCeTea,
CTaATUCTUKY, NCCNELOBAHNS.

Kelic 5: Bbl - npeactaButens Poccun Ha 0HOM U3 MeXAyHapOoAHbIX BbICTABOK CTyIeHYECKUX NpPo-eKToB B 06nacTu
LUMGOPOBM3ALIMKN 1 MHGDOPMATM3ALIMN CUCTEM OPraHOB rocyNapCcTBeHHON BnacTu. Bam npeacront npencraButb CBOW
NpoekT DneKTPoHHas 1 undposas cpena B rocycnyrax Pd, oTBeTuTb Ha Bonpockl 0 cebe, 0 CBOen cTpaHe, KynbType,
Tpaguumsix, a Takxe 3a4aTb COOTBETCTBYIOLME BONPOCHI APYrM y4aCTHMKAM BbICTABKU.

Kelic 6: V13yuymB npennoxeHHble Matepuansl pecypcos ceTn VIHTepHeT, BaM NpeacToUT OpraHm3o-BaTtb ANCKYCCUIO C
gapTHepOM Mo BOMPOCY, HY>XHO N roCyapCTBY BMELIMBATLCS U NOOLWPSATL MONOA0E MOKONEHME rpaxXaaH K 3aK/io4YeHNI0
pakos.
Should governments encourage their citizens to marry?
This activity is based on the materials taken from http://www. economist.com/. the site presents the debate between the
two economists: ron Huskins and Stephanie Coontz. they
This debate has so far been marked not merely by the courtesy and sharpness of Ron Huskins and Stephanie Coontz,
but by the broad areas of agreement between them. Both believe that, on balance, mar-riage is a good thing. Both seem
to feel that a host of outcomes would be better if children were raised by their biological parents in stable, happy
marriages. Both agree that disincentives to marriage written, in-advertently, into tax codes ought to be eliminated. But
perhaps most important, neither believes that mar-riage in and of itself is a magic bullet to cure all social woes. The main
area of disagreement concerns the causes and effects of America?s declining marriage rate. In her rebuttal, Ms. Coontz
raised an interesting logical concern: that studies showing societal benefits accruing to marriage may be mistaking
selection effects for causation effects. Married people, she writes, ?are happier, healthier, more economically
self-sufficient and less prone to crime than the unmarried?. But that may not be a result of entering into mar-riage; it may
be because people who are already happier, healthier, wealthier and more law-abiding are likelier than those who are not
to enter into marriage.
Your task is to visit http://www.economist.com/debate/days/ view/914 and do the following:

1. Summarise the viewpoints of the debate participants. use the speech patterns given below.
a) Ron Huskins is a ? He is defending the idea of ? His arguments in favour of the statement are ?
b) Stephanie Coontz is a ? She is against the idea of ? because ? Her arguments are ?

Kenc 7: Speak about the results of the debate.

Tell your partner about your own viewpoint on the problem discussed. B discuss the following questions with the partner.
1. Is marriage different today than it was a hundred years ago?

2. Why are fewer and fewer people getting married?

3. Do you think people should agree on a marriage contract before they get married?

4. What would the world be like if there was no marriage?

5. Why do so many marriages go wrong? 6. Who has the happiest marriage you know? Why do you think so?

Kewic 8: Bbl ¢ napTHEpOM siBNsSeTeCh NPEACTaBUTENAMUN ABYX Pa3HbIX KOMNAHWIA, KOTOPbIE MPON3-BOAST CXOXYIO
NPOLYKUMIO N NOCTaBASOT HA MMPOBOW pbiHOK. Micnonb3ys Passive Voice onuwnte Kak NpoM3BoaUTCS Bala npoaykums,
XpaHuTcs, oTrpyxaercs, npogaetcs. CpaBHUTE NPOayKThl (ycnyru) csomx npegnpusatuii. cnonbayite File Cards n3
English 365, Part 2 ctp. 106, 110 Unit 16

Keric 9: Bbl cobupaeTecb NPoM3BeCTU 0OMEH XUnuiamm ¢ NnpeacTaBuTensiMm Apyroi CTpaHbl Ha BPEMS OTrycKa.
Mo3BOHMTE NPUHUMAIOLLEN CEMbE U BbISICHUTE MHCpopMaumio 06 nx nome. OTBeTbTe Ha WX Bonpockl. icnonbayiite
MHgopmauuio n3

Dignen, B. English 365 for work and life = AHraniickuin 365 onsi xusHu n pabotbl (+ CD): Stu-dent's Book 2: kHura ans
ctyd. / Bob Dignen, S. Flinders, S. Sweeney. Cambridge: University Press, 2009. - 144 p. (+ CD). (Cambridge.
Professional English). ? ISBN 978-0521-75362-3. - pp. 105-106, 110 (Unit 15)

Kewc 10: Bbl ycTpanBaeTechb Ha BOMKHOCTb UCMONHNUTENBHOMO AMPEKTOPa KOMNaHun. Pasbirpaite MHTEPBbLIO NpK
npueme Ha paboty mexay kaHannatom u HR meHenxepom, ncnonb3ys File cards u3 kHu-ru Dignen, B. English 365 for
work and life = AHrnuiicknin 365 nns xusHu u pabotsl (+ CD): Student's Book 2: kHura ansi ctya. / Bob Dignen, S.
Flinders, S. Sweeney. Cambridge: University Press, 2009. - 144 p. (+ CD). (Cambridge. Professional English). ISBN
978-0521-75362-3.

cTp. - 105, 109 (Unit 10)

2. MncbmeHHOE poMallHee 3apaHne
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Tema 4
3apanue 1. NMcbMeHHO NepeBeauTe Ha aHrNINCKUA S3bIK.

1. $1 3aKOHOMOCNYIWHbIA FpaXhaHWH U HAKOrAa He Hapylwato 3akoH. 2. K coxaneHuio, nonmuus He scerna boisaet
BexnmBoli. 3. Cyabu NHOrna coBepliatoT owmnbkm. 4. 3akoH orpaHnyMBaeT Hawwy npasa u ceoboabl, 4Tobbl 0becneynTb
Hawy 6e3onacHocTb. 5. [lxek YacTo HbiBaeT arpeccuBHbLIM U axXe XECTOKUM, HO OH Bceraa cobnonaeTt 3akoHbl. 6. Cyabl
He U3[atoT 3aKOHbI, a TONbKO NPUMEHSIOT UX. 7. 9 NOYTU HUKOrAa He Hapylwalo Npasmna GOPOXHOro ABuxeHns. 8. Haw
npenoaaBaTeNib HAKOrAa He onasabiBaeT Ha 3aHsATUA. 9. KOHCTUTYLMS ycTaHaBNMBaET npasa U 0653aHHOCTU rpax jaH.
10. 3akoH Bcerpa kapaet npectynHmkoB. OHW OONXHbI 3HATb, YTO HAKasaHWe BCerga HeoTBpaTMmo (unavoidable).

3ananve 2. NpounTaiite TEKCT M 03arnaebTe Kax bl ab3al, NCnonb3ys cnenyrowmne 3aronosk. BHumanue: oguH
3aronoBoK NULLHWIA!

Criminal and civil courts
Forms of legislation
Common law

The European Union law
Criminal and civil law
Public and private law

The legal system in the United Kingdom

1.

The study of law traditionally distinguishes between public and private law. Public law relates to the state and deals with
the disputes between citizens and the state or between one state and another. It includes constitutional law,
administrative law, tax law and criminal law. Private law is concerned with the relationships between individuals and legal
persons and includes family law, contract law and proper-ty law. Private law is also referred to as civil law. Civil law, in
turn, is often contrasted with criminal law.

to be concerned with smth kacartbcs wero-n.
in turn B CBOIO O4Yepenb
2.

English law is also Classified into criminal and civil law, each with its own court systeito: the crim-inal and civil courts. The
main distinction between civil (private) law from criminal law is that the legal action is begun by The private citizen against
another citizen or group of citizens, whereas criminal law is enforced on behalf of the state. Criminals are prosecuted in
the name of the Queen by the Crown Prosecu-tion Service (CPS). The purpose of criminal law is punishment of the
offender. If the victims of a crime want compensation for their injury, they must bring an action in the civil courts. The civil
courts exist to resolve legal disputes between persons. Claims are initiated by the injured party ? the claimant ? against
the defendant. However, each field of law can overlap with others. For example, a road accident may lead to a criminal
prosecution and a civil action for compensation.

whereas Torga kak

field of law obnacTb npasa

to overlap yactnyHo coBnagartb

3.

The legal system in England is based on common law. Common law consists of rules which are created and developed
by judges. When a criminal or civil case is heard, the judge interprets existing laws and judicial decisions on similar cases
and applies them to the case at hand. Depending on the courts sta-tus, a new judicial decision establishes a precedent.
This means that the decision of a higher court is bind-ing on a lower court, and all lower courts must follow it until it is
challenged by a higher court. This sys-tem is referred to as the doctrine of binding precedent or the doctrine of stare
decisis. Thus, precedent is at the core of the common law legal system where judges may not only apply law, but also
create new legal rules and principles. That is why, common law is often referred to as ?case-law? or ?judge-made law?.
to be at the core of sth - aBnATbCS LEHTPaNbHLIM 31EMEHTOM Yero-n.

4.

Apart from case law, the other two major sources of English law are legislation and European Union (EU) law. There are
two forms of legislation: direct (primary) and indirect (secondary or delegated). Direct legislation is in the form of the Acts
of Parliament or statutes. Delegated legislation is passed by bodies authorized by Parliament to legislate. Delegated
legislation includes bylaws, statutory instruments and professional regulations.

apart from kpome, MOMUMO Yero-n.

major OCHOBHOM

authorized by Parliament ynonHoMo4eHHbI napnameHToM

5.
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As a Member State of the European Union the UK is subject to EU law. The UK is bound by the Treaties of the European
Union. EU law has supremacy over national law. This means that when there is a conflict between EU law and English
law, EU law takes precedence. The UK is required to incorporate European legislation into its national law and to
recognize the jurisdiction of the European Court of Jus-tice in matters of EU law.

to require - TpeboBatb

3ananuve 3. OTBeTbTE Ha BOMPOCHI.

. How is English law classified?

. What?s the difference between private and public law?

. What?s the difference between civil and criminal law?

. Who begins a legal action in civil and criminal law?

. What is the purpose of criminal law?

. Why does the claimant initiate a claim against the defendant?
. What is the major source of English law?

. What does the doctrine of stare decisis mean?

. Which terms are used in the text to refer to English law?

10. Why is English law referred to as judge-made law?

11. Name the other two sources of English law.

12. What?s the difference between direct and indirect legislation?
13. What forms does delegated legislation take?

14. What effect does EU law have on English law?

O©ooNOoOOOh~wN =

3apnaHue 4. NoacTaBbTe cneayolme MOAaNbHbIE BbIPAXEHUS B HY>XHYIO CTPOYKY .

Must; mustn?t; can; can?t; have to; don?t have to; be allowed to; be not allowed to; should; shouldn?t; ought to; need;
need not

a) it is necessary or important:

b) it is okay/ permitted:

c) it is a good idea (the correct thing to do):

d) it is not necessary:

e) it is not okay/ it is prohibited:

f) it is not a good idea (not the correct thing):

3apaHue 5. Boibepute NpaBunbHblii BAPUAHT MOAANBHOrO rnarona.
1. You mustn?t/needn?t smoke in the classroom.
2. You mustn?t/needn?t make your report tomorrow.
3. (Formal) Whoever commits robbery shall/should be punished with rigorous imprisonment.
4. If you see anything unusual you shall/should call the police.
5. You shouldn?t/needn?t talk too loud; you?Il wake the baby.
6. You shouldn?t/needn?t talk so loud; | can hear you.

7. The doctor says you should/can stop smoking.

8. The doctor says you should/can go out.

9. We have to/must send these VAT forms back before the end of the month: we are required to do so by law.
10. You have to/must phone home: it?s urgent.

11. You cannot/mustn?t smoke here (you are not allowed).

12. You cannot/mustn?t smoke here (you are forbidden to).

3anaHue 6. N3yuute gpyrve dhopMbl BbIpaXkeHUs HPABCTBEHHOIO 1 MPaBOBOro AONra.
B1. We can express moral and legal obligations not only with modal verbs. Learn the following pat-terns by heart:
1) with verbs (often in passive):

Visitors are not permitted to picnic on the grass.

Smoking on this premise is strictly forbidden.

Chewing gum has been banned from the canteen area.

Guests are required to vacate their rooms by midday.

You?re not expected to leave a tip.

You?re not obliged to pay to go into the gallery.

You?re supposed to smile at all of your clients.

2) with adjectives:

Military service is still compulsory in many countries.

Joining the union is not obligatory.
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3agaHuve 7. Hangnte nepesog cneayowmnx gopas.

Political authority - political body - political branches of government - political department - political district - political
division - political figure - political freedom - political issue - political law - political machinery - political party - political
structure - political system - political unit.

3anaHue 8. CooTHecuTe nepeso Cneaytowmx CroB 1 BblpaXeHui.
. working constitution

. diversity

. legislative

. to proclaim

. judicial

. executive

. a transition period

. a concession

. a struggle

10. the lower house a) HUXHASA nanara;
b) npoBoarnawatb; 06bABNSATH;

c) bopbba;

d) cynebHblit;

€) LeicTBylowas KOHCTUTYLIS;

g

O©ooNOoOOOTh~WN =

f) ycTynka, cornawexue; nocnabneHuve;
) MHOroobpasue;

h) nCNonHMTENbHBINR;

i) 3aKOHOLATENbHbIN;

j) nepexogHbIi nepuoga.

3apnaHue 9. NpoyTuTe TEKCT M BbIMONHUTE 3a4aHNS NOCNE HEro

Politics of Russia

The working constitution, creating a strong presidency, was approved by referendum in December 1993. It declares
Russia a democratic, federative, law-based state with a republican form of government. State power is divided among the
legislative, executive, and judicial branches. Diversity of ideologies and religions is sanctioned, and a state or compulsory
ideology may not be adopted. The right to a multiparty political system is upheld. The content of laws must be made
public before they take effect, and they must be formulated in accordance with international law and principles. Russian is
proclaimed the state language, although the republics of the federation are allowed to establish their own language.

With a new constitution and a new parliament representing diverse parties, Russia?s political struc-ture subsequently
showed signs of stabilization. As the transition period extended into the mid-1990s, the power of the national government
continued to decline as Russia?s regions gained political and economic concessions from Moscow. Although the struggle
between executive and legislative branches was partial-ly resolved by the new constitution, the two branches continued to
represent fundamentally opposing vi-sions of Russia?s future. Most of the time, the executive was the center of reform,
and the lower house of the parliament, State Duma, was a bastion of anti-reform communists and nationalists.

So, the Legislative consists of the bicameral Federal Assembly, made up of the 450-member State Duma and the
176-member Federation Council, which adopts federal law, declares war, approves treaties, has the power of the purse
and the power of impeachment of the President.

Executive branch is the President (the commander-in-chief of the military) who can veto legislative bills before they
become law. He appoints the Cabinet and other officers, administers and enforces federal laws and policies.

And Judiciary are the Constitutional Court, Supreme Court, Supreme Court of Arbitration and low-er federal courts, whose
judges are appointed by the Federation Council on the recommendation of the President, interpret laws and can overturn
laws they deem unconstitutional.

The president is elected by popular vote for a six-year term (eligible for a second term, but not for a third consecutive
term). Ministries of the government are composed of the Premier and his deputies, min-isters, and selected other
individuals; all are appointed by the President on the recommendation of the Prime Minister (whereas the appointment of
the latter requires the consent of the State Duma). Leading political parties in Russia include the United Russia, the
Communist Party, the Liberal Democratic Party of Russia, and the Fair Russia.

The electoral geography of Russia is a description of regional political differences in the country. In recent years this has
been popularized by the obvious territorial cleavages between North and South, ur-ban and rural territories, etc.

The ?Urban factor? is considered to be most obvious electoral cleavage in Russia. The level of sup-port of many political
parties differs in several times in towns and rural territories. The rural population in Russia tends to provide higher support
for Communists and national-conservative politicians. Urban pop-ulations provide support for liberal parties several times
bigger than in rural territories. The urban elec-torate tends more toward the opposition than rural voters.

The ?Ethnic factor? also plays an important role in territorial differences in electoral behaviour in Russia. Regions and
districts with large proportions of Turkic and Caucasian representatives have signifi-cant influence on electoral results.
Parties of military authoritarian orientation have less support here. Voters of these nationalities are more conservative.

A. Decide whether the following statements are true or false.
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1. There are three political branches in Russia. 2. The ?Urban factor? very seldom influences the vote. 3. Cabinet can
veto bills which have been approved by the President. 4. The Federation Council has 450 members. 5. The content of
laws must be made public before they take effect.

B. Answer the following questions.

1. What form of government does Russia have? 2. How many members are there in the State Du-ma? 3. How can you
describe the relation between executive and legislative powers? 4. Who must ap-prove the political offices before they are
appointed by the President? 5. What leading political parties do you know in Russia? 6. When was the working
constitution approved by referendum? 7. How many state languages are there in Russia? 8. When did transition period
take place? 9. How many terms may the President serve? 10. Who has the power of impeachment of the President?

3anaHune 10. ﬂphoMTe TeKCT 1 BbIMOJIHUTE 3a0aHnsA nocne Hero.

The Politics of the United Kingdom

The politics of the United Kingdom takes place within the framework of a constitutional monarchy, in which the Monarch is
head of state and the Prime Minister of the United Kingdom is the head of gov-ernment. Executive power is exercised by
Her Majesty?s Government, on behalf of the Monarch, as well as by the devolved governments of Scotland and Wales,
and the Executive of Northern Ireland. Legisla-tive power is vested in both the government and the two chambers of the
Parliament of the United King-dom, the House of Commons and the House of Lords, as well as in the Scottish parliament
and Welsh and Northern Ireland assemblies. The judiciary is independent of the executive and the legislature, the highest
national court being the Supreme Court of the United Kingdom.

The UK is a multi-party system and since the 1920s, the two largest political parties have been the Conservative Party
and the Labour Party, before the Labour Party rose in British politics the Liberal Party was the other major political party
along with the Conservatives. Though coalition and minority govern-ments have been an occasional feature of
parliamentary politics, the first-past-the-post electoral system used for general elections tends to maintain the dominance
of these two parties, though each has in the past century relied upon a third party to deliver a working majority in
Parliament.

The constitution of the United Kingdom is uncodified, being made up of constitutional conventions, statutes and other
elements. This system of government, known as the ?Westminster system?, has been adopted by other countries as well,
such as Australia, Bangladesh, Canada, Kenya, India, Jamaica, Malaysia, New Zealand, Singapore, and countries that
made up large and significant parts of the British Empire.

There are five types of elections in the United Kingdom: United Kingdom general elections, elec-tions to devolved
parliaments and assemblies, elections to the European Parliament, local elections and mayoral elections. Elections are
held on Election Day, which is conventionally a Thursday. General elec-tions have fixed dates, and must be called within
five years of the opening of parliament following the last election. Other elections are held on fixed dates though in the
case of the devolved assemblies and parliaments, early elections can occur in certain situations.

The UK is divided into a variety of different types of Local Authorities, with different functions and responsibilities. England
has a mix of two-tier and single-tier councils in different parts of the country. In Greater London, a unique two-tier system
exists, with power shared between the London borough councils, and the Greater London Authority which is headed by
an elected mayor.

A. Match each definition with the correct word. Translate the words into Russian and learn them by heart.
. a framework a) the state, quality, or fact of being responsible;

. to devolve b) the action for which a person or thing is particularly fitted or employed;

. to rely c) to have actual being; be real;

. occasional d) based on or in accordance with general agreement, use, or practice;

. conventionally e) to pass on or delegate to another;

. responsibility f) a structure for supporting or enclosing something else, especially a skeletal sup-port used as the basis
for something being constructed;

7. an election g) to be dependent for support, help, or supply;
8. unique h) the right or ability to make a choice;

9. a function i) being the only one of its kind;

10. to exist j) occurring from time to time.

(o206 B¢V BN \C T

B. Choose the right answer.

1. What form of government does the United Kingdom have?

a) constitutional monarchy; b) federative republic;

c) hereditary monarchy; d) Queens democracy.

2. How is the executive branch of government called?

a) the Government; b) executive branch of Great Britain;

c) Her Majesty?s Government; d) executive committee.

3. When did the United Kingdom become the multi-party system?

a) in 1920; b) since the 1920s;

c) roughly in the 19th century; d) since the first decade of the 20th century.
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4. What main parties are there in the UK?

a) the Labour Party and the Liberal Party;

b) the Liberal Party and the Conservative Party;

c) the Social-Democratical Party and the Liberal Party;

d) the Conservative Party and the Labour Party.

5. How many types of elections are there in the United Kingdom?

a) There are five types of elections; b) There are three types of elections;
c) There are two types of elections; d) There are four types of elections.
6. What countries adopted the ?Westminster system??

a) New Zealand, the United States, India; b) India, Malaysia, New Zealand;
c¢) Jamaica, Germany, New Zealand; d) India, Jamaica, New Zealand.
7. What chambers of the Parliament does the United Kingdom have?
a) the House of Commons and the House of Representatives;

b) the House of Commons and the House of Lords;

¢ the House of Representatives and the House of Lords;

d) the House of Commons and the House of Senate.

8. When are elections held?

a) on Thursday; b) on Monday;

c) on Friday; d) on occasional day.

9. Who is Greater London Authority headed by?

a) an elected senator; b) an elected mayor;

¢) a King or a Queen; d) majority.

10. How is the constitution of the United Kingdom codified?

a) in the Constitution; b) in the Bill of Rights;

c) in the Magna Carta; d) it is uncodified.

3. MpoBepka NpakTUYeCcKNX HaBbIKOB

Tema 4

3apanwue 1. lNMpoumTarite TekcT Law and justice n ckaxunTte, CKOMbKO MOHATURA, CBA3AHHBIX C aHr-NMACKNM CNOBOM justice,
npveoamT aBTop. Hasosute nx. Kakne pycckme cnosa COOTBETCTBYIOT KaXA0MY U3 9TUX MOHATUIA?

Law and justice

One of the main aims of any government is to provide justice. Justice is a difficult concept, because everyone has a
different idea of it. A broad idea of justice is the fair and moral treatment of people. There is a strong belief that there are
rules of justice rules that build on moral principles. These rules dictate that if we behave morally, there will be a reward,
and if we are bad, there will be punishment. These principles, known as morality, are quite subjective. They depend on
many factors, such as traditions, culture, education, religion, etc. Nevertheless, we all agree on the basic moral values.
Most people willingly accept the Ten Commandments from the Bible. The Bible teaches us to honour our parents, not to
murder, not to be unfaithful to our spouses, not to steal, not to make false statements against our neighbours.

However, most people believe that justice involves more than that. There is a concept of natural law or natural justice.
This concept says that each individual has certain natural rights. Now the rules of natu-ral justice mostly refer to basic
requirements of a fair trial: an open hearing, an impartial court, equality before the law, giving each side an equal chance
to state its arguments. These requirements guarantee everyone the protection of the law.

The relationship between morality and law has always been important. On the one hand, laws must be just. On the other
hand, morality needs laws to uphold rights and punish wrongs. Obviously, the law and morality support one another. Most
people don?t steal because they know that stealing is dishonest, and punishment for Mealing reinforces them in this view.
It is sometimes difficult to draw a line between morality and law. For example, in the modem world adultery is clearly
immoral but not illegal. Blasphemy is still a crime in England, but many people don?t consider it illegal.

Unfortunately, no legal system can always provide justice. Some cases go wrong, judges can make mistakes, people who
should win their cases lose; and people who should lose them, win. Individuals or organizations who can hire the best
lawyers have an advantage over others. People with political connec-tions and money often escape justice. The great
eighteenth-century satirist Jonathan Swift said: ?Laws are like cobwebs, which may catch small flies, but let wasps and
hornets break through.? Sometimes the law is unjust or its administration is unfair. A miscarriage of justice often makes
people take the law into their own hands. They judge and punish other people themselves. This ?vigilante justice? is
certainly against the law.

What if laws are unjust? What if we think that the administration of the law is unfair? We don?t al-ways agree with the
laws we live by. In fact, we don?t always know laws. However, we must live by these laws. If we feel that a law is unfair,
we have the right to appeal against it or work to change it. We do not have the right to break it.

3apaHue 2. Boibepute npaBunbHblii BApUaHT/BapraHTbl OTBETA HA BONPOCk!. [paBunbHbIMM MOTyT BbITb HECKONBKO
oTBeTOB. B mapax oTBeTbTe Ha BOMPOCHI, UCNONb3Yys BbIBpaHHbIE BaMU BapyaHTbl OTBE-TOB.

1. Why is justice a difficult concept?
A. Nobody likes justice. B. Moral rules are compulsory for everyone. C. People have different ideas of justice.
D. Justice depends on many factors.
2. What do rules of justice build on?
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A. They build on laws. B. They build on basic moral principles. C. They build on The Bible and other religious codes of
behaviour. D. They build on traditions of society.

3. What does ?justice according to law? involve?

A. It involves a legal system that has the right to administer law. B. It involves punishing people who break the law.
C. It involves taking the law into your own hands. D. It involves criticizing immoral behaviour.

4. Which requirements of a fair trial does the concept of natural justice refer to?

A. It refers to an open hearing. B. It refers to equality before the law. C. It refers to basic moral val-ues.

D. It refers to an equal chance for each side to state arguments.

5. What is the relationship between morality and law?

A. Morality and flaw are independent of each other. B. Morality and law usually go together.

C. Immoral things aren?t always illegal. D. The law always punishes immoral behaviour.

6. Why is it illegal to take the law into your own hands?
A. ltis illegal because it is immoral. B. It is illegal because it is unfair.

C. ltis illegal because you can?t punish other people for crimes. D. It is illegal because only the state can administer
justice.

7. According to the author, what can you do if the law is unfair?

A. You can break the law. B. You can appeal against the law. C. You can work to change the law. D. You can take the
law into your own hands.

3apaHwve 3. lNoactaBbTe CnoBa BMECTO MPOMNYCKOB.
electoral devolved working unique leading
election functions framework effect exist

1. The law goes into ? soon. 2. The ? of that house is made of wood. 3. The senator ? the duties of office upon a group of
aides. 4. The Presidential ? is held every four years in Russian Federation. 5. Each person in the world has a ?
personality. 6. The computer has a number of important ? . 7. Poverty and hatred ? all over the world. 8. The
first-past-the-post ? system is used for general elections. 9. The ? constitution created a strong presidency in Russia. 10.
? political parties in Russia include United Russia, the Communist Party.

3anaHve 4. 3ameHnTe NoAYepPKHYThIe CIOBa CUHOHVMOM.

1. Washington vetoed two bills only.

a) lists; b) documents; c) drafts; d) papers.

2. The President is involved in the work of the legislative and executive branches.

a) suggests; b) takes part in; c) looks after; d) makes.

3. Russian law restricts the amount of the candidate?s expenditures for the election campaign.

a) limits; b) confines; c) allows; d) forbids.

4. One of the basic principles of constitutional government is the division of powers.

a) main; b) first; ¢) major; d) biggest.

5. The House of Commons comprises members from the constituencies in England, Scotland, Wales and Northern
Ireland.

a) accounts; b) provides; c) chooses; d) includes.

6. The functions of the House of Commons are legislation and scrutiny of government activities.

a) exam; b) examination; c) investigation; d) research.

7. Local governments are responsible for organizing of education, police, etc.

a) accountable; b) liable; c) sovereign; d) markable.

8. At the beginning of the century many countries all over the world were ruled by Britain.

a) controlled; b) dominated; c) built; d) destroyed.

9. By custom, cabinet ministers are selected from among members of the two houses of Parliament.
a) by ceremony; b) occasionally; c¢) traditionally; d) sometimes.

10. The Kingdom of Great Britain resulted from the political union of the kingdoms of England and Scotland.
a) became; b) came; c) arose; d) started.

3apaHue 5. CoctaBbTe CNOBOCOYETAHNS U3 rnarona u 4ononHeHus . Nepeseante n coctaBbTe NPELNOXEHNS C HAMN.
1. to appoint
2. to dissolve
3. to confine
4. to represent
5. to enforce
6. to elect

7. to divide into
8. to consist of
9. to declare

10. to be held on
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a) war;
b) a new President;
) the Parliament;
) political freedom;
) two Houses;
) a new Minister;
g) the law;
h) diverse parties and factions;
fixed dates;
branches.

c
d
e
f

i)
j)
3anaHve 6. Boibepute 0aHO 13 ABYX CNOB, Hanbonee Noaxoasiee no CMbICHy.

1. | can?t approve/prove your plan because it is too expensive. 2. The President writes/enforces federal laws and policies.
3. The Court of Appeal overturned/denied the earlier decision. 4. The President is elected/chosen directly by the people.
5. The Supreme/Appeal Court is the higest in-stance for civil and criminal cases. 6. A candidate for the President of the
Russian Federation can be named/nominated by a political party or by the candidate personally. 7. Each institution of
state authori-ty/power is only partially responsible for enforcing the Constitution. 8. If the Lords agree to/approve of a Bill,
it will be placed before the Queen for signature. 9. Britain does not have a written constitution, but a set of laws/rules. 10.
The monarch does not usually make political solutions/decisions.

3anaHue 7.Mepeseante NpeanoXeHns Ha aHr IMACKUIA A3biK.

1.911 0643aHHOCTM NepenayT K cnemytolemy npe3nieHTy. 2. [ocyiapCTBeHHas BNacTb NojeneHa Mexay
3aKOHOLATENbHOM, MCNONHUTENBHOM 1 CcynebHo BeTBAMU BRacTu. 3. OHa pelwuna yuntbes npu-nexHee. 4. B Boibopax
BCEraa y4acTBYKT HECKONIbKO MONNTUYECKUX NAPTUA 1 copakumii. 5. HoBbIl Npe-3uaeHT 06BbSBUN O CBOEM HAMEPEHNM
npoaonXxartb OAHHYIO BHELWHIOW NONMTKKY. 6. MNpe3naeHT unmn MoHapx 0bbi4HO SBNSETCA BEpXOBHBIM
rMaBHOKOMAHOYIOWMNM BOOPYXEHHbBIX C CTPaHbl. 7. KOHCTUTYLIMOHHBIV CyA aHanM3upyeT HOBble 3aKOHbI, 4TOObI
ybeaouTbCs, YTO OHM COOTBETCTBYIOT KOHCTUTYUMK. 8. Cuctema cynos obLien opucankuum Bkntovaet BepxosHoiii Cyn
Poccuiickon denepaumu, permoHanbHble Cyabl, panoHHble (OKPYXHbIE) Cyabl U MUPOBLIX cynein. 9. Bce rpaxaaHe
ctapwe 18 net umetoT npaeo ronocosatb. 10. MNMapTns, koTopas BuiMrpbiBaeT 60NbWMHCTBO MeCT B [apnameHre,
dopmupyeT NpaBmTenLCTBO.

3anaHuve 8. Packpoiite ckobku, ynotpebnsis rnaron B oopme CTpanaTeNibHOro 3anora B COOTBETCT-BYHOWEM BPEMEHMU.

1) Prices can (increase) by the government next year.

2) Letters must (send) to our parents at once.

) (Have/do) the work today?

) These papers should not (translate) now.

) (Be) the meeting (hold) last Monday?

) The economic independence of the country could not (win) at the same time as political inde-pendence.

) The French businessmen (be/meet) at the airport tomorrow.

) Necessities (not have/buy) last week.

9) The level of education of young people (be/increase) in the next five years.

10) More money should (spend) on ecology.

3apnaHue 9. Packpoiite ckobku, ynotpebnss rnaron B goopMe ctpagatensHoro 3anora Present Indef-inite, Future
Indefinite unn Past Indefinite.

1) Some people think that the euro (to use) by all countries of West Europe next decade.

2) Many scientists thought that conflicts between countries (to cause) by the scarcity of natu-ral resources.

3) Population believe that the well-being of the country (to achieve) by proper government policy.

4) The quality of goods produced by this plant (to change) and (to improve) by introduction of new technologies in a year.

3
4
5
6
7
8

5) Scientists expect that some mineral resources (to exhaust) in 50 years. time.
6) The policy of self-sufficiency (not to rely) on by small nations now.

7) Foreign trade (not to restrain) by governments in most countries of the world in past as it provided a lot of benefits for
the countries? prosperity.

8) In accordance with the consumer demand the production of some goods (to raise) but the production of other goods (to
stop).

9) The well-being of people (to increase) as a result of introduction of new advanced technol-ogies and materials.
10) If the company doesn?t meet the demands of consumers, its goods (not to recognize) in the market.

3apanue 10. MNMoactaBbTe MOLANbHBIA Fnaron BMECTO MPOMYCcKoB: can, couldn?t, may, mustn?t, can't or (not) be allowed
to. VI cocTaBbTe CcBOW Amnanor, NCnonb3ys MoganbHble rnaronol.

David: 1) Can | go to the cinema tonight?

Mrs. Stone: You know you 2) ... go out during the week.

David: But | 3) ? go out last Saturday either. | think Dad is too strict.

Mrs. Stone: You 4) ... speak about your father like that. He's doing what he thinks is best.
David: 5) ? | have some friends over then?
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Mrs. Stone: I'm afraid you 6) .. . We're having some friends for dinner.
David: 7) ? | at least watch TV for a while?

Mrs. Stone: Yes, you 8) ?, but only after you've done your homework.
David: But | haven?t got any homework!

Mrs. Stone: Oh! Well, in that case, you 9) ... go out, but you 10) ? be home late.

David: I'l be home by 11, | promise.

3auer
Bonpocsbl k 3a4ety:

31.

. English language as a means of intercultural communication.

. Lifestyle of a modern person in Russia.

. Lifestyle of a modern person abroad.

. Common and different cultural heritage. Traditions and customs.
. Health, healthy lifestyle.

. Global problems of mankind and ways to solve them.

. What is law.

. The legal profession.

Government bodies in Russia and the UK.

. US government.

. Russian system of legislation.

. Political systems.

. Advantages of the law profession.

. Disadvantages of the law profession.

. Great figures of politics you know.

. UK government.

. Russian government

. Employment Law

. Tell about the functions of a court of justice

. Tell about the character of a lawyer.

. My future profession

. Law and economic crimes in Russia and in Europe
. Criminal Proceeds and Cooperation with other countries
. Law reforms in Russia and Europe

. Legal Profession in England, in the USA and in Russia.
. Juvenile Delinquency.

. Crimes and Criminals.

. Legal System in England.

. Legal System in the USA.

. Courts in England.

You are working in another country. Suddenly you feel unwell. Start and maintain a conversation with your colleague
about your health, fix an appointment to see a doctor, at the doctor?s office and back at work.

32. You have received a postcard from your friend who is on holiday in Australia. Tell your partner about the holiday your
friend describes (accommodation, things to see, things to do, entertainment, food and drink, way of travelling, weather).
Ask your partner about the postcard he/she received.

33

34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.

.How many people are there in your family?

Tell about education in our country and abroad

Tell about your hobbies.

Tell about your future plans.

tell about globalisation.

Tell about main problems of youth.

Tell about your favorite sport or sports.

Tell about global warming.

Tell about foreign languages you would like to know.
Tell about the reason you want to become a lawyer.
Tell about main traits of character of a good lawyer.

Tell about main difficulties of studying English.

45. tell about travelling abroad.

46. Tell about your favourite place to travel.

47. Tell about your eating habits.

48. Tell about your routine day.

49. Tell about the use of English in our modern life.

50. Tell about the most important invention you use in your life.
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TecTtupoBaHue.

1.Match the questions with their possible answers.
1. Which is the shortest way to??

2. Does rout No.5 stop at ?. ?

3. Do | get off here?

4. What?s the fare?

5. Are you getting out? (at the next stop)?
6. How many stops (stations) are needed to get to...?
7. How long will it take me to get to ?
8. Isitfar?

a) Sorry, | do not know.

b) You need to go...

¢) You can go...

d) You can take the tram, too.

e) Not yet, you need to go 4 stops more.

f) Yes, it does.

g) You will have to make a transfer.

h) It will take you 4 minutes by ? .

i) By metro, of course, and then a short walk.

i) Its better to go by bus 3 stops

k) Yes, 1?m getting out. (No, I?m not getting out)
) It?s quite a distance from here.

m) It?s 26 rubles

2. Choose the correct response

1. Is there a parking lot near here?

A. No problem. B. Yes, there is one. C. That?s right.

2. Is there a dormitory on this street?

A. Go up 4 blocks. B. No, there?s not any. C. On Ohio St.

3. How do | get to the cathedral?

A. 1t?s down the street. B. No, there?s not. C. Go straight and turn left.
4. Where?s the nearest filling station?

A. Go 2 blocks and turn right. B. No problem. C. It?s across the street.

. Complete the sentences.

. Excuse me, how do | get to the car wash, please?

. There are a lot of on the sidewalk.

. 1?m trying to find a , I need some food.

. 1?m very , is there any drinks machine around here?
How traffic lights are there in the city?

How time do | need to get to the embassy?

. What time there rush hours in your city?

Words: thirsty, are, many, much, nearest, pedestrians, shopping area

NoO A WN =W

4. Complete the sentences with the correct form of the verbs.
have (x3) / write / sell / develop / finish / organise / get / go

1 We dinner at 7pm.

21 work at 6pm.

3 My colleague all the reports.

4 Mr Jones lunch in the staff restaurant.

5 The company many different products.

6 Miko all the conferences.

7 The employees lunch at 1pm every day.
8 The boss home after the staff.

9 Franco the train home.

10 The R and D department new products.

5. Each sentence has one mistake. Rewrite it correctly.
1 He gets up at usually 6.15.
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2 She take messages for her boss.

3 I work in an large office in London.

4 They often are late for work.

5 We visit our customers at the morning.

6. Choose the correct answer a, b or c.

1 The head of a company is usually called the
a) CEO b) colleague ¢) manager

2 All the people who work in a company are the
a) bosses b) directors c) staff

3 The marketing department the products and services.
a) makes b) promotes c) buys

4 The people meet the customers.

a) selling b) sales c) sells

5 Frank Zieder is in of Production.

a) head b) charge c) responsible

7. Underline the correct word(s).

1 He would like/likes his new job. It?s very interesting.
2 | like/would like to have a new job.

3 They would like/like to see the new film.

4 Do you like/Would you like the new restaurant?

5 What do you like/would you like to do now?

6 | would like/like to go home now.

7 | like/would like a cup of coffee, please.

8 She would like/likes most sports, especially running.
9 Would you like/Do you like to come on holiday with me?
10 He likes/would like the town he lives in.

8. Complete the sentences with a, an, some, any, much or many.

1 How people work in the office?

2 There isn?t paper in the printer.

3 Can you find me paper please?

4 Is there news about the new CEO?

5 He has problem with the computers.

6 How does the ticket cost?

7 We usually make profit.

8 How time does it take to get to the airport?
9 | have price for the new product.

10 There aren?t apples in the box.

9. Complete the conversation using did, didn?t, was, wasn?t, were, weren?t. You can use them more than once.

A: Where (1) you yesterday? You (2) in the office.

B: No. | went to the airport to meet Mr Wang from China but his plane (3) late.

A: What time (4) he arrive?

B: He (5) . When the plane arrived, he (6) on it.

A: (7) he phone you?

B: No, he (8) , but he sent an email to my secretary.

A: (9) she call you?

B: Yes, she (10) .Butit (11) already 6.30 so | (12) come back to the office.

10. How often does Peter go to the swimming pool? He ? to the swimming pool every day. He likes swimming.
goes
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is going
has gone
has been going

11. When is the best time to call you? | usually ? till nine in the evening. Call me around ten, if you can.
work

am working

have worked

have been working

12. Let's ask Anna to make apple pie for dessert. She ?. great apple pies.
makes

is making

has made

has been making

13. Please be quiet. My children ? now.
sleeping

are sleeping

have slept

have been sleeping

14. The sun in the east.
rises

is rising

has risen

has been rising

15. Listen! Someone ?. the piano. Do you hear it? Yes.
plays

is playing

has played

has been playing

16. What is Linda doing? She ?. dinner.
cooks

is cooking

has cooked

has been cooking

17. She can't go to the movies. She ?. her homework yet.
doesn't do

isn't doing

hasn't done

hasn't been doing

18. Tanya ?.France several times.
visits

is visiting

has visited

has been visiting

19. We ? this report for four hours. I'm tired. Let's have a break.
write

are writing

have written

have been writing

20.She can't come to the phone now because she for tomorrow's test.
studies
is studying
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has studied
has been studying

21. They must be at the sports ground now. They usually ? basketball on Fridays.
play

are playing

have played

have been playing

22. 1 ? my work already. I'm ready to go for a walk with you.
finish

am finishing

have finished

have been finishing

23. | ? breakfast right now. Can you call a little later?
cook

am cooking

have cooked

have been cooking

24. 1 ? this book. Can | borrow it for a week or so?
don't read

am not reading

haven't read

haven't been reading

25. Maria is good at languages. She ? French, Spanish and German.
speaks

is speaking

has spoken

has been speaking

26. So far, he ? five stories for children.
writes

is writing

has written

27. We ? for their answer for two months already.
wait

are waiting

have been waiting

28. She ? since Monday.
is sick

is being sick

has been sick

has been being sick

29. She ? since noon. Should we wake her up?
sleeps

is sleeping

has been sleeping

Cemectp 3

TeKyLwUin KOHTPONb

1. TectnposaHue

Tema 5

Underline the most suitable verb form in each sentence.
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1) Do you like/Did you like visiting old buildings?' asked Helen.

2) Bill asked Mary if she had done anything the previous weekend. 'Have you done /Did you do an-ything last weekend?'
3) The policeman asked me if the car belonged to me. 'Does/Did this car belong to you?' asked the policeman.

4) Fiona asked me if | had seen her umbrella anywhere.

'Did you see/Have you seen my umbrella anywhere?' asked Fiona.

5) Joe asked Tina when she would get back. 'When will you get/have you got back?' asked Joe.

6) Eddie asked Steve who he had been to the cinema with. 'Who did you go/had you been to the cinema with?' asked
Eddie.

7) My parents asked me what time | had got home the night before. 'What time did you get/have you got home last night?'
my parents asked.

8) David asked a passer-by if it was the right road for Hastings. 'ls/Was this the right road for Has-tings?' asked David.
2 Rewrite each sentence as indirect speech, beginning as shown.
9) 'You can't park here.’'

The police officer told Jack

10) 'I'll see you in the morning, Helen.'

Peter told Helen

11) 'I'm taking the 5.30 train tomorrow evening.'

Janet said

12) 'The trousers have to be ready this afternoon.’

Paul told the dry-cleaners

13) 'l left my umbrella here two days ago.'

Susan told them

14) 'l like this hotel very much.'

Diana told me

15) 'l think it's going to rain tonight.’

William said

Rewrite each question in indirect speech, beginning as shown.

Example: a) 'What time does the film start, Peter?' | asked Peter what time the film started.
16) 'Do you watch television every evening, Chris?'

The interviewer asked

17) 'Why did you apply for this job?' asked the sales manager.
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The sales manager asked me

18) 'Are you taking much money with you to France?'
My bank manager wanted to know

19) 'When will I know the results of the examination?'
Maria asked the examiner

20) 'Are you enjoying your flight?'

The flight attendant asked me

21) 'How does the photocopier work?'

| asked the salesman

22) 'Have you ever been to Japan, Paul?'

Sue asked Paul
Find Continuous form of the verb.

23. a) was burning, b) burnt, c¢) are burnt
24. a) brings, b) was brought, ¢) are going to bring
25. a) were being carried, b) carried, c) will be carried
26. a) were driven, b) is driving, ¢) drives
27. a) considers, b) will be considered, c) is going to consider
28. a) was being shown, b) were shown, c) showed
29. a) tunneled, b) were tunneling, c) have tunneled
30. a) develops, b) are developed, c) is being developed
a)

31. a) are taught, b) are teaching, c) teaches

32. a) are being built, b) will be built, c) was built

Chose the right translation of the verb in each sentence.

33. It was his brother who brought me the letter yesterday,

a) NpuHOcUT; b) NnpuHec; ¢) bbin NprMHeceH

34. Numerous questions were being discussed by the commission yesterday from ten to twelve.
a) obcyxpanuce; b) 6binn 06cyxaeHsl; ¢) obcyxananu

35. The new equipment will be tested on Monday.

a) 6bino ncnbiTaHo; b) 6yneT UCMbITEIBATLCS; C) UCMbITbIBANN

36. They burnt coal to warm the house.

a) cxuranu; b) coxryT; ¢) 6bin CoXXeH

37. In spite of all the difficulties the people were saved.

a) cnacnucb; b) 6ynyT cnaceHsbl; ¢) 6binv cnaceHbl

38. The tube will be tunneled through the mountain.

51) 6yoyT NponoxeHbl; b) 6yneT nponoxeHa; ¢) NpoknanbiBaeTcs

39. Passenger transport has become quite a problem in all large cities of the world.
a) cTaHoBUTCH; b) cTaHeT; ¢) cTan

2. NMucbmeHHas paborta

Tema 6

3agaHve 1. Boinuwute B cnosapHyto TeTpaipb U Bblydnte cnegytowme cnosa v BbipaXeHus.
legal affairs/matters cynebHble/npaBoBbie aena

an attorney agBokart; am. Npokypop

a barrister agsokar (BbICTynatoowmi B cyne)

senior/junior barrister ctapwwuit/mnagwmii agsokar a solicitor ? noBepeHHbI

a judge cyabs

to argue a case npencTaBnsATb 4ENO B CyOe

3anaHve 2. MNpouuTaiite n NnepesenmTe NMCbMEHHO TEKCT CO ClIOBApPEM.
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PROFESSIONAL TITLES

Although many kinds of people working in or studying legal affairs are called lawyers, the word really describes a person
who has the right to act in certain legal matters. Most countries have different groups of lawyers who each take a
particular kind of examination in order to qualify to do particular jobs. In Ja-pan, a lawyer must decide whether he wants to
take the examination to become an attorney, a public pros-ecutor or a judge. In England , the decision is between
becoming a barrister or a solicitor. Barristers spe-cialize in arguing cases in front of a judge and have the right to he
heard, the right of audience, even in the highest courts. They are not paid directly by clients, but are employed by
solicitors. Judges are usually chosen from the most senior barristers, when they are appointed they cannot continue to
practice as bar-risters. Solicitors do much of the preparation for cases which they then hand to barristers, as well as doing
legal work which does not come before a court, such as drawing up wills, and dealing with litigation which is settled out of
court. Solicitors also have a right of audience

in lower courts, but in higher courts, such as the Court of Appeal, they must have a barrister argue their client?s case. In
general, it can be said that a barrister spends most of his time either in a courtroom or preparing his arguments for the
court and a solicitor spends most of his time in an office giving advice to clients, making investigations and preparing
documents. Many people believe the distinction between barristers and solicitors should be eliminated in England, as has
already happened in Australia.

right of audience npaBo BbICTynarb B cyne
litigation cynebHbIli crnop, pa3bupatencTeo
court cyn,

lower court HUXecToSWNIA CY L

higher court BbiwecToawmn cyn

Court of Appeal AnennsiuMoHHbIR cyq,

to settle a dispute paspewntb cnop

to eliminate yHu4toxatb

to employ HaHUMaTb

a jury Xiopu, cy NPUCSXHbIX

to accuse 06BUHSATD

the accused 06BMHsIEMBIN(as)

3apaHwve 3. Hangute B TekCTe 9KBMBANEHTbI CNeOyoWmnX CIOBOCOYETAHNIA.

cy,ue6Hb|e jena, nepXartb 9Kk3aMeH Ha Npogoeccuto, NonyyYnTb OnbIT pa6OTbI, cneunannsauus no onpene-neHHbiM
NnpaBoOBbIM BOMPOCAaM, Npaso BbICTyNaTb B cyae, YHUWYTOXNTb, UMETb AeNi0o C, COXpPaHUTb, pa3pe-wnTb r|po6nemy.

3apaHue 4. O6beanHNTE 0LHOKOPEHHBIE COBA U NepeBeanTe Ha PyCCKUiA S3bIK.

employed, distinct, elimination, division, argue, lawyer, settlement, eliminate, divide, distinction, law, argument,
eliminated, settle, employ, argumentation, settled.

3apaHue 5. Ynotpebute npuyactue |l v nepeseante.

Mogenb: to accuse a person an accused person 1. to prepare documents 2. to employ a person 3. to ar-gue a case in the
court 4. to make investigations 5. to eliminate a division

3apaHue 6. MNepesenute, obpallas BHAMaHUE HA CTpadaTenbHbliA 3anor.

1. People at law are called lawyers. 2. Barristers are heard in courts. 3. They are not paid by clients. 4. They are
employed by solicitors. 5. They are chosen from barristers. 6. A case which is settled out of court. 7. The distinction
should be eliminated.

3anaHne 7. |/|CI'IpaBbTe HenpasunbHble YTBEPXOEHUA, NCNOJIb3YA N3BECTHbIE BaM BblpaXXeHn4.

1. Both barristers and solicitors have the right of audience. 2. Both barristers and solicitors can become judges.

3. Both barristers and solicitors have the right to argue a case in high court. 4. Barristers are employed by solicitors to
argue a case.

3apaHue 8. Bolgenute cnoBso, He NpuHagnexallee k gaHHon rpynne cnos. O6bscHuTe, novemy. Mpen-noxexHue
HayvHanTe crnegyowmm obpasom:

This word does not belong because...
1. an attorney a judge a client a solicitor 2. a court a trial an investigation a criminal

3agaHue 9. NoacTaBbTe CNOBO, NOAXOAAWEE AAHHBIM ONPEeLeNEeHNAM.
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1. ... is a lawyer who gives advice to his clients and prepares documents. 2. ... is a lawyer who is chosen out of barristers.
3. ... is a lawyer who specializes in presenting cases in front of a judge and has the right of audience. 4. ... is a lawyer
who employs barristers to argue a case. 5. ... is a lawyer who is not directly paid by a client.

3a,uaHv|e 10. COG,EI,I/IHI/ITe nooxonsilmne 4acTtn U 3aKoH4YnTe npennoxeHus MO-aHrMNNCKMN.
1. Litigant is
a) yronoBHOE [eno; b) cTopoHa B rpaXaaHCKOM NMPOLLECCE; C) Cy A, BLICWEN NHCTAHLUN

2. Legal work which usually is not taken to the court is done by...

a) agBoKar; b) noBepeHHbIN; C) Cyabs.

3. YcTHbIN onpoc

Tembl 5, 6

Tema 5. [NoarotoebTe YCTHbIE OTBETHI HA BOMPOCHI.

1. What legal rights do you have at your age?

2. Are these rights similar to those of young people in Britain?

3. At what age should a person be responsible for a serious crime such as murder?
4. Should a young offender go to prison?

5. In your opinion, at what age should it be possible:

to marry (for boys and girls);

to vote;

to open a bank account;

to buy cigarettes and alcohol;

to get a driving licence;

to own a firearm

Hanpwumep: | think a person should be responsible for a crime such as murder at the age of 12. At this age a child already
knows right from wrong. Do you agree? Absolutely. | think it should be possible for girls to marry at 14. ? Oh, no. It is too
early, I'm afraid. | believe that the minimum age for marrying should be 18.
6. What is law?

7. Can you imagine a society without criminals? Why? Why not?

8. Would you like to live in the society where all people obey the law?

9. What is the best way to fight crime?

10.Do Russian courts enforce electronic contracts?

11. Is it against the law to help somebody to commit suicide?

12. How do courts punish drunk drivers?

13. Does the law protect the rights of prisoners? How?

14. Do you often break traffic rules?

15.Do you feel that the law protects you?

16. Does the law limit your personal freedom?

17. Would you like to live by the law of the jungle? Why? Why not?

18. Who are anarchists? Do you know any famous anarchists?

19. Can a person under 18 make a will?

20. When parents are slapping their children, are they breaking the law?

Tema 6. MNpoaymariTe OTBETHI HA BONPOCHI, 3aaaliTe Ux cobeceHNKY B BOMPOCHO-OTBETHOM YM-pakHEHNUN

Answer the following questions.

1. What form of government does Russia have? 2. How many members are there in the State Duma? 3. How can you
describe the relation between executive and legislative powers? 4. Who must approve the political offices before they are
appointed by the President? 5. What leading political parties do you know in Russia? 6. When was the working
constitution approved by referendum? 7. How many state languages are there in Russia? 8. When did transition period
take place? 9. How many terms may the President serve? 10. Who has the power of impeachment of the President?
Ok3ameH

Bonpockl K ak3aMeHy:

YCTHbIE TeMbl (KOHTPONb HABLIKOB MOHONOTMYECKOW peyn):

1) Tell about yourself.

2) Tell about your family.

) Tell about where you live.

) Tell about where you study.

) Tell about your best friend.

) Tell about your hobbies and interests.

)

3
4
5
6
7) Tell about your future speciality.
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8) Tell about your future job.
9) Law and justice.

10) Types of law

11) Law of banking.
12) Criminal law.

13) The law of Tort.
14) Employment Law
15) Tell about the functions of a court of justice

16)Tell about the character of a lawyer.

17)The system of law in Russia

18)The system of law in Great Britain

19) Legal system in Russia.

20) Political parties

21)Kinds of Cases.

22) Jury Service.

23) Steps of the Trial.

24) Types of Punishment.

25) Causes of Crime.

26) My future profession

27) Law and economic crimes in Russia and in Europe
28) Criminal Proceeds and Cooperation with other countries
29) Law reforms in Russia and Europe

30) Legal Profession in England, in the USA and in Russia
31) Tell about your future plans.

32) tell about globalisation.

33) How many people are there in your family?

34) Tell about education in our country and abroad

35) Tell about your hobbies.

36) Tell about your future plans.

37) tell about globalisation.

38) Tell about main problems of youth.

39) Tell about your favorite sport or sports.

40) Tell about global warming.

41) Tell about foreign languages you would like to know.
42) Tell about the reason you want to become a lawyer.
43) Tell about main traits of character of a good lawyer.
44) Tell about main difficulties of studying English.

45) tell about travelling abroad.

46) Tell about your favourite place to travel.

47) Tell about your eating habits.

48) Tell about your routine day.

49) Tell about the use of English in our modern life.

50) Tell about the most important invention you use in your life.

2.TectupoBsaHve
1. Read the text and find Russian equivalents of the following word combinations:

1. prison ward

2. to forestall thievery
3. penal institution

4. to prevent escape
5. to be sent to prison
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Modern prisons are quite diverse, but it is possible to make some generalizations about them. In all but minimum-security
prisons, the task of maintaining physical custody of the prisoners is usually given the highest priority and likely to
dominate all other concerns. Barred cells and locked doors, periodic checking of cells, searches for contraband, and
detailed regulation of inmates? movements about the pris-on are all undertaken to prevent escapes. In order to forestall
thievery, drug and alcohol use, violent as-saults, rapes, and other types of prison crime, the inmates are subjected to
rules governing every aspect of life; these do much to give the social structure of the prison its authoritarian character.
The need to maintain security within prison has prompted many countries to separate their penal institutions into
categories of maximum, medium and minimum security. Convicted offenders are as-signed to a particular category on the
basis of the seriousness or violent nature of their offence, the length of their sentence, their proneness to escape, and
other considerations. Within a prison, the inmates are of-ten classified into several categories and housed in
corresponding cellblocks according to the security risk posed by each individual. Younger offenders are usually held in
separate penal institutions that provide a stronger emphasis on treatment and correction.

Prisons generally succeed in the twin purposes of isolating the criminal from society and punishing him for his crime, but
the higher goal of rehabilitation is not as easily attained. An offender?s time in prison is usually reduced as a reward for
good behavior and conscientious performance at work. The priv-ilege of receiving visits from family members and friends
from the world exists in almost all penal sys-tems.

2. Read the text and give the English equivalents of the following word combinations:

1. TIOPEMHBIN IOpUCT

2. HanageHue ¢ NPUMEHEHEM Hacunns
3.peabunuTtaums IMYHOCTN NPECTYMNHMKA

4.TIOpbMa C MakCUMarnbHON U3onsaumen npecTynHuka
5. 3aKN04EHHbIN.

Modern prisons are quite diverse, but it is possible to make some generalizations about them. In all but minimum-security
prisons, the task of maintaining physical custody of the prisoners is usually given the highest priority and likely to
dominate all other concerns. Barred cells and locked doors, periodic checking of cells, searches for contraband, and
detailed regulation of inmates? movements about the pris-on are all undertaken to prevent escapes. In order to forestall
thievery, drug and alcohol use, violent as-saults, rapes, and other types of prison crime, the inmates are subjected to
rules governing every aspect of life; these do much to give the social structure of the prison its authoritarian character.
The need to maintain security within prison has prompted many countries to separate their penal institutions into
categories of maximum, medium and minimum security. Convicted offenders are as-signed to a particular category on the
basis of the seriousness or violent nature of their offence, the length of their sentence, their proneness to escape, and
other considerations. Within a prison, the inmates are often classified into several categories and housed in
corresponding cellblocks according to the security risk posed by each individual. Younger offenders are usually held in
separate penal institutions that provide a stronger emphasis on treatment and correction.

Prisons generally succeed in the twin purposes of isolating the criminal from society and punishing him for his crime, but
the higher goal of rehabilitation is not as easily attained. An offender?s time in prison is usually reduced as a reward for
good behavior and conscientious performance at work. The priv-ilege of receiving visits from family members and friends
from the world exists in almost all penal sys-tems.

3. Read the text and choose the right variant:
1. Prisons are divided into:

a) prison cell

b) minimum-security prison

c) prison education

2. In order to forestall thievery the inmates are:
a) subjected to rules

b) assigned to a particular category

c) given a social structure

3. Younger offenders are held in:
a) open prison.

b) closed prison

c) separate penal institutions
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Modern prisons are quite diverse, but it is possible to make some generalizations about them. In all but minimum-security
prisons, the task of maintaining physical custody of the prisoners is usually given the highest priority and likely to
dominate all other concerns. Barred cells and locked doors, periodic checking of cells, searches for contraband, and
detailed regulation of inmates? movements about the pris-on are all undertaken to prevent escapes. In order to forestall
thievery, drug and alcohol use, violent as-saults, rapes, and other types of prison crime, the inmates are subjected to
rules governing every aspect of life; these do much to give the social structure of the prison its authoritarian character.
The need to maintain security within prison has prompted many countries to separate their penal institutions into
categories of maximum, medium and minimum security. Convicted offenders are as-signed to a particular category on the
basis of the seriousness or violent nature of their offence, the length of their sentence, their proneness to escape, and
other considerations. Within a prison, the inmates are of-ten classified into several categories and housed in
corresponding cellblocks according to the security risk posed by each individual. Younger offenders are usually held in
separate penal institutions that provide a stronger emphasis on treatment and correction.

Prisons generally succeed in the twin purposes of isolating the criminal from society and punishing him for his crime, but
the higher goal of rehabilitation is not as easily attained. An offender?s time in prison is usually reduced as a reward for
good behavior and conscientious performance at work. The priv-ilege of receiving visits from family members and friends
from the world exists in almost all penal sys-tems.

4. Read the text and match the beginning and the end of the sentences.

Modern prisons are quite diverse, but it is possible to make some generalizations about them. In all but minimum-security
prisons, the task of maintaining physical custody of the prisoners is usually given the highest priority and likely to
dominate all other concerns. Barred cells and locked doors, periodic checking of cells, searches for contraband, and
detailed regulation of inmates? movements about the pris-on are all undertaken to prevent escapes. In order to forestall
thievery, drug and alcohol use, violent as-saults, rapes, and other types of prison crime, the inmates are subjected to
rules governing every aspect of life; these do much to give the social structure of the prison its authoritarian character.
The need to maintain security within prison has prompted many countries to separate their penal institutions into
categories of maximum, medium and minimum security. Convicted offenders are as-signed to a particular category on the
basis of the seriousness or violent nature of their offence, the length of their sentence, their proneness to escape, and
other considerations. Within a prison, the inmates are of-ten classified into several categories and housed in
corresponding cellblocks according to the security risk posed by each individual. Younger offenders are usually held in
separate penal institutions that provide a stronger emphasis on treatment and correction.

Prisons generally succeed in the twin purposes of isolating the criminal from society and punishing him for his crime, but
the higher goal of rehabilitation is not as easily attained. An offender?s time in prison is usually reduced as a reward for
good behavior and conscientious performance at work. The priv-ilege of receiving visits from family members and friends
from the world exists in almost all penal sys-tems.

1. Within a prison the inmates are often classified a. on the basis of the seriousness or violent nature of their offence.
2. In order to forestall thievery b. into several categories and housed in correspond-ing cellblocks.

3. An offender?s time in prison c. the inmates are subjected to rules governing every aspect of life.

4. Convicted offenders are assigned to a particular category d. is usually reduced as a reward for good behavior.

5. Find the translation of kogekc
a) law

b) codex

c) charge

6. Find the translation of Hansop
a) authenticity

b) capacity

c) surveillance

7. Find the translation oforpaHunyenue
a) restriction

b) incumbent

C) prosecution

8. Find the translation of ockopbneHue
a) search
b) abuse
c) charge

9. Find the translation of otcTtaska
a) prosecution
b) compliance
c) resignation
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10. Find the translation of cobnioneHne
a) accuracy

b) adherence

c) agreement

11. Find the translation of ueH3
a) qualification

b) presence

c) consent

12. Find the translation of yegomnexve
a) evasion

b) forgery

c) notice

13. Find the translation of yctynka
a) consent

b) concession

C) conscience

14.Find the translation of npunyxaeHve
a) embezzlement

b) torture

c) enforcement

15. Find the translation of paccnenosaHne
a) investigation

b) revelation

C) conversion

16. Find the translation of cyn nepsoi nHcTaHumn
a) supreme court

b) arbitrary court

c) court of first instance

17. Find the translation of ynoctoBepeHne nmyHocTU
a) certificate

b) identity card

c) customs debenture

18. Find the translation of npoTtokon 3acenaHns NPUCSXHbIX
a) record of fingerprint

b) record of the jury

c) record of trial

19. Find the translation of 3akoH 0 rpaxgaHcTee
a) law on universal education

b) lavv on citizenship

c) navigation law

20. Find the translation of 3noynoTtpebnexHve BnacTbto
a) abuse of confidence

b) abuse of distress

c) abuse of authority

21. Find the translation of Hanor co ctommocTu
a) value added tax

b) ad valorem tax

C) excise tax
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22. Find the translation of saBka
a) stem

b) penalty

C) presence

23. Find the translation of noxuweHne ¢ nomoubio obMaHa
a) abduction by fraud

b) abduction by violence

c¢) abduction with intent to marry

24. Find the translation of npaBso ronoca
a) right of possession

b) right of coalition

c) right to vote

25.Find the translation of npectynneHne yronosHoe
a) prerequisite

b) prosecution

c) offence

26. Find the translation of noctyn
a) complaint

b) affair

C) access

27. Find the translation of nMmyHuTET YUneHa KoHrpecca
a) congressional immunity

b) personal immunity

c) parliamentary immunity

28. Find the translation of nnuo pukTnBHOE
a) entity

b) straw man

¢) functionary

29. Find the translation ofMepbl npyHyauTenbHbie
a) enforcement measure

b) patrimony

C) superior

30. Find the translation of noctaHoBneHne cyna
a) ruling

b) regulations

c) decision

31. Find the translation of nokasaHue ceuaoetennckoe
a) evidence

b) amendment

c) proof

32. Find the translation of nognmce ynonHomMo4YeHHoro nuua
a) first signature

b) counter signature

c) authorized signature

33. Find the translation of cBuaeTenscTBO HOTapuansHoe
a) certificate of acknowledgment

b) certificate for marriage

c) certificate of purchase
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34. Find the translation of cnyxx6a passenbiBatenbHas

a) customs
b) service
c) intelligence

35. Match the legal terms with their definitions.

. deterrence
. case study
. legislator

. retribution
. convict

OO WN =

skills and attitudes.

b. measures taken to prevent hostile action.

C. a person serving a person sentence.

d. a detailed analyses of a criminal person or group.

e. a member of a body which gives or makes laws.

f. something given or demanded in repayment, especially punishment.

. rehabilitation a. guidance and instruction given to offenders, their beneficial treatment aimed at restitution of positive

6.4 Metoaouyeckue marepuansl, onpenensoLwme npouenypbl oLLleHMBaHUA 3HaHUNA, YMEHUI, HAaBbIKOB U (MNK)
onbiTa DesATeNIbHOCTU, XapaKTepuU3yHoLLLMX 3Tarnbl POpMMPOBaHUA KOMMNETEHLUIA

B K®Y pelictByeT 6annbHo-periTUHroBas cucteMa oUeHKN 3HaHuii obydatowmxcst. CyMMapHo no aucumninHe (Moaynio)
MOXHO Mony4ymTb Makcumym 100 6annoB 3a ceMecTp, U3 HMX Tekylas paboTa oueHmBaeTtcs B 50 6annos, uTorosas
goopma kKoHTpons - B 50 6annos.

Insa 3ayéra:

56 6annos 1 bonee - "3a4TeHoO".
55 6annoB 1 MeHee - "He 3a4TeHo".

Ins sk3ameHa:

86 6annos v 6onee - "OTANYHO".

71-85 6annos. - "xopouo".

56-70 6annos - "ynoBNETBOPUTENBHO".

55 6annos 1 MeHee - "HeynoBNEeTBOPUTENBHO".

dopma Mpouenypa oueHUBAHMA 3HAHUA, YMEHUI, HAaBbIKOB U (UNN) onbiTa Ortan | KonnyectBo
KOHTpOns [esATeNbHOCTU, XapaKTepu3yoLLLMX atanbl OpMUPOBaHNA KOMMNETeHL U 6annos
CemecTp 1
TekyLLUA KOHTPONb
MucbMeHHoe  [Obyyarolwmecs nonyyatoT 3a4aHUe MO OCBEWEHNIO ONPELENEHHbBIX TEOPETUHECKMX
JomatuiHee BOMPOCOB WKW pelleHmnto 3a8ay. PaboTta BbINONHAETCS NMCbMEHHO OOMa U 1 15
3afaHve cnaércs npenogaeatento. OueHMBalOTCS BRageHWe Matepranom no Teme
paboTbl, aHANNTNYECKME CMOCOBHOCTU, BNafeHUe METOAAMM, YMEHNS U HABbIKW,
HeobxoLMMble Ans BbINOMHEHWS 3a0aHWA.
lMposepka MpakTnyeckne HaBbIKM NPOBEPSIOTCS NYTEM BbINOMHEHUS 00yYaOWUMANCS
NPaKkTUYeCKMX |NPaKTUYECKUX 3aAaHuii B YCNOBUSX, MONHOCTLIO MW YAaCTUYHO NPUONNXKEHHBIX K 2 20
HaBblKOB YCNoBMAM NpodpeccrmoHanbHom gestenbHocTu. MNposepsieTcs 3HaHWe
TEOpEeTMYEeCKoro MmaTepuana, HeobxoAMmMoe AJ1s NPaBMIIbHOrO COBEPLIEHNS
HEeobX0aUMbIX LeCTBUIA, yMEHNE BbICTPOUTL NOCNEN0BATENbHOCT AEACTBUNA,
npakTuyeckoe BnageHue npmémamm n Mmetogamu peleHms npodoecCnoHanbHbIX
3ajau.
KoHTponbHas  [KoHTponbHas pabota NpoBOAWTCS B Yackl ayaMTOpHoi paboTbl. Obyyatowmecs
paboTa nonyyaroT 3afaHns Onsi NPOBEPKU YCBOEHUS MpoliaeHHoro Mmatepuana. Pabota 3 15
BbINOMHAETCA B MMCbMEHHOM BuAe 1 coaérca npenogasartento. OueHnsaloTcs
BnafeHne maTepranom no TeMe paboTbl, aHANUTUYECKME CNOCOBHOCTM, BNafeHwe
MEeTO4aMM, YMEHNS N HABbIKW, HEOBXOAMMbIE AJ1S1 BbINONHEHUS 3a0aHUNA.
3auert 3a4€T HaueneH Ha KOMMNEKCHYIO MPOBEPKY OCBOEHMUS OUCLMIINHDI. 50
Obyuatowmiics nonyyaeT BONPOC (BONpockl) Nnbo 3anaHue (3afaHns) 1 BpeMsi Ha
NOAroTOBKY. 3a4€T NPOBOAMTCS B YCTHOMN, MUCbMEHHOW MM KOMMbIOTEPHOA
gopme. OueHrBaeTcs BNageHMe MateprasnoMm, ero CUCTEMHOE OCBOEHME,
CMOCOBHOCTb NPUMEHSITb HYXHblE 3HAHWS, HABbIKW 1 YMEHUS NMPW aHannse
NPOBNEeMHbIX CUTYyaLMiA N PeLleHnn NPaKTUHeCKMX 3aaaHWiA.
SAEKTPOHHBH
CtpaHunua 47 ns 58. Il YHHUBEPCHTET

PHEORM,

SHHO AHATVTAHES AR CHCTEMA Kby



Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

dopma Mpouenypa oueHUBAHMA 3HAHUIA, YMEHUI, HAaBbIKOB U (UNK) OnbiTa Ortan | KonnyectBo
KOHTpOns [esATeNbHOCTU, XapaKTepu3yoLLLMX aTtanbl opMUpPOBaHNA KOMMNETeHL U 6annos
CemecTp 2
TekyLLUA KOHTPONb
Keiic Obyyatowmecs nony4atoT 3agaHne NpeanoXnto peleHne ans onpeaenéHHom
NpakTU4ecKon cUTyaunu, Kak npasunno, Mogenmpytowen cntyaumio 1 20

npodpeccuoHanbHom aesatenbHocT. OUueHNBaOTCA NPUMEHEHNe MeTON0B
aHanuaa kerca, HaBblkK, He0BX0AVMbIE LS NPOCPECCUOHANBHOW AEATENBHOCTH,
HalOeHHOe peLleHne.

MucbmeHHoe  |OByyarowmecs nonyyaroT 3afaHne No OCBELWEHMIO ONPenenéHHbIX TEOPETUHECKMX
nomalHee BOMPOCOB UK pelueHunio 3aad. PaboTta BbINONHAETCS NMMCbMEHHO OOMa U 2 15
3anaHve cnaétcs npenonasartento. OLEHNBAOTCS BNafeHe Matepumanom no Teme
paboTbl, aHaNUTNYECKMe CrNocobHOCTU, BNafieHne MeToAaMm1, YMEHNS N HaBbIKW,
HeobXoAMMble NS BbINONHEHUS 3a8aHUi.

MpoBepka MpakTuyeckne HaBbIKM NMPOBEPSIOTCS MYTEM BbINONHEHWS 06yYaoWUMUCS
MPakTUYECKMX |NPaKTUYECKMX 3a4aHWIA B YCNOBUSIX, NMONHOCTLIO UM YaCTUHHO NPUBINXEHHbIX K 3 15
HaBblKOB YCNOBMAM NPOGECCMOHANBHON AeaTenbHoCcTW. [poBepseTcs 3HaHue

TEOpPEeTMYecKoro maTepuana, HeobxoaMmMoe 4Jis NPaBWIIbHOrO COBEPLIEHNS
HEeobX0OUMbIX OECTBUIA, yMEHWNE BbICTPOWTL NOCNEN0BaTENbHOCTL AENCTBINM,
npakTuyeckoe BnafeHme npuémamm n MetTogamm peweHns NnpoeccnoHanbHbIX
3apau.

3auer 3a4éT HaueneH Ha KOMMIEKCHYIO NPOBEPKY OCBOEHUS ONCLMUMINHGI. 50
O6yuatowmitica nony4aeT Bonpoc (Bonpochkl) nnmbo 3anaHue (3anaHus) n Bpems Ha
noaroToBky. 3a4éT NPOBOAUTCS B YCTHOM, MMCbMEHHON NN KOMMNbIOTEPHOA
gopme. OueHrBaeTcs BNafeHMe MateprasnoMm, ero CUCTEMHOE OCBOEHME,
CNOCOBHOCTb MPUMEHSITb HYXXHble 3HaHMSI, HABbIKU 1 YMEHWS Mpu aHanuse
NPOoBNEMHBIX CUTYaLUA N PeLleHN NPaKTUYECKNX 3a0aHWiA.

CemecTp 3
TekyLLUA KOHTPONb

TecTuposaHue |TeCcTMpoBaHWe NPOXOAUT B NMMCbMEHHOR hopme nnm C NCNONb30BaHNEM
KOMMbIOTEPHbIX cpencTs. Obyyatowmincs nonyyaeT onpenenéHHoe KONMYecTBo 1 15
TECTOBbIX 3a4aHuii. Ha BbiNoNHEeHVe BblaenseTcs (OUKCMPOBaHHOE BPEMS B
3aBMCMMOCTM OT Konm4yecTea 3agaHuin. OLeHka BbICTaBnseTcs B 3aBUCUMOCTM OT
npoueHTa NPaBwibHO BbINOMHEHHbIX 3a4aHWUA.

MucbmeHHas  |OB6yyarowmecs noayyatoT 3afaHne No OCBELLEHMIO OnpeaenéHHbIX TEoOPETUIECKNX
pabota BOMPOCOB UNW pelieHnio 3aaa4y. PaboTa BeINONHSIETCS NMCbMEHHO U coaéTcs 2 15
npenoaasatento. OueHNBalOTCS BNafeHne MaTepranom no teme pabortsl,
aHanuTuyeckne cnocobHOCTU, BNageHne Metoaamm, yMeH1sl U HaBbIKW,
HeobxoOuMble ONs BbINONHEHUS 3a0aHWA.

YCTHbIN onpoc |YCTHbIV ONpOC NPOBOAMTCS HA NMPaKTUYeCKmX 3aHsATusx. Obyyatowmecs
BbICTYMNaloT C AOK/Ia4aMu, COOBIEHNSMM, DOMONHEHNSIMU, Y4aCTBYIOT B 3 20
OMCKyccun, 0TBEYatoT Ha BOMNpocCkl npenogasatens. OueHnBaeTcs ypoBeHb
LOMallHel NoAroTOBKM MO TeMe, CMOCOBHOCTb CUCTEMHO U IOTMYHO U3naratb
MaTtepuvan, aHanM3nposaTtb, POPMyNMpPoBaTb COBCTBEHHYIO MO3MLIMIO, OTBEYATb
Ha 4OMONHUTENbHbIE BOMPOCHI.

dk3ameH 9Kk3aMeH HaueneH Ha KOMMNEKCHYH0 NPOBEpPKY OCBOEHNS AUCUMMNIMHBI. DK3aMeH 50
MPOBOAUTCS B YCTHOM UM NUCbMEHHON doopMe no BuneTtam, B KOTOPbIX
copepxarcsi Bonpochl (3anaHns) no scem temam kypca. Obydatowemycs naércs
BpeMsi Ha noarotosky. OLeHVBaeTcs BnafeHue Matepuanom, ero CUCTeMHoe
0CBOEHUE, CNOCOBHOCTb NPUMEHSITb HYXXHbIE 3HAHWSI, HABLIKW U YMEHUS Npu
aHanuase NpobneMHbIX CUTyaunii U peleHn NPakTUYecKx 3aaaHuni.

7. NepeyeHb nuTepatypbl, HEO6XOAUMON ANSi OCBOEHUS AUCLMNINHBI (MOAYNS)

OcBoeHue aucumnauHbl (MOayns) NpeanonaraeT M3y4eHrne 0CHOBHOW 1 LOMONHUTENbHO y4ebHoM nuTepatypbi.
Nutepatypa MoxeT BbiTb AOCTYMHA 0ByyatowmnMcst B OAHOM U3 ABYX BapuaHToB (6o B 060MX N3 HIX):

- B 9NIEKTPOHHOM BUAE - YEPES ANEKTPOHHBLIE BUONMOTEYHBIE CUCTEMBI HA OCHOBaHMM 3ak/o4eHHbIX KDY noroBopos ¢
npasoobnanarensmu;

- B NeyaTHoM Buae - B HayyHoi 6ubnuoteke um. H.N. lobayesckoro. Obyyatowmecs nonyyaroT y4ebHyto nutepatypy Ha
aboHeMeHTe Mo YnTaTeNbckum BruneTam B COOTBETCTBUM C NMpasunamu nonb3osaHust HayyHol 6ubnnoTekoil.
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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

ONeKTPOHHbIE U3AaHNS AOCTYMHbI AMCTAHLMOHHO M3 NtoBOI TOUYKM NpY BBEAEHMM 0OYYaOLLMMCS CBOErO NIOrMHA 1 Napons
OT NIMYHOTrO KabuHeTa B cucTeMe "ONeKTPOHHbIA yHUBepcuTeT". Mpr MCNONb30BaHMK NeYaTHbIX M3naHUA BBNNOTEYHDbI
oOHA, OOMXeH ObITb YKOMMNIEKTOBAH UMK M3 pacyeTa He MeHee 0,5 ak3emnnspa (ans obydatowmxcs no ProcC 3++ - He
meHee 0,25 ak3emnngapa) Kax4oro U3 n3gaHuii OCHOBHOW nuTepaTtypbl U He MeHee 0,25 ak3emnnapa LOMNONHUTENbHO
nmMTepaTypbl Ha Kaxaoro obyyarowerocs n3 ymcna nuu, OLHOBPEMEHHO OCBaUBAIOWMNX AAHHYIO ANCLMMINHY.

MepeyeHb OCHOBHOM 1 BONONHUTENBHON Y4ebHOM nMTEpaTypbl, HEOBXOAMMO AN OCBOEHWUS AMCUMNAMHBI (MOOYNS),
HaxoauTcs B MpunoxeHun 2 k paboyeit nporpamMme aucumnnvHbl. OH NOANEXMT OBHOBAEHMIO NMPU N3MEHEHWM YCNOBUIA
norosopoB KDY ¢ npasoobnanatensiMy aNeKTPOHHbIX U3LAHUIA 1 NMPU N3MEHEHWN KOMMNEKTOBAHUS (OOHA0B HayuHow
6rbnnotekn KPY.

8. NepeueHb pecypcoB UHCGPOPMALMOHHO-TENIEKOMMYHUKALIMOHHOM ceTn "UHTepHeT", He0OX0,AUMbIX ONS
OCBOEHUS BUCLUMNMNHBI (MOOYNs)

ESL Legal Reading - https://www.excellentesl4u.com/esl-legal-reading.html
Level Test Grammar - https://www.oxfordonlineenglish.com/english-level-test/grammar

AHITIMACKUIA ONSA FOPUCTOB YuebHoe nocobue nop pea. T.H.LLUuwknHow -
https://studopedia.su/14_161854_uchebnoe-posobie-pod-red-tnshishkinoy.html

IOpuanyeckmnii aHrnuiAckuii: yuebHUKK, CnoBapm, NOAKACTbI U XXypHanbl -
https://corp.lingualeo.com/ru/2017/03/15/yuridicheskiy-angliyskiy/

9. MeTognueckme ykasaHusi oisi 06y4aroLLLMXCS MO OCBOEHMUIO AUCLUMN/IMHBI (MOAYNS)
Bupg pa6or MeTtoauyeckme peKoOMeHaLmm

npakTnyeckme | OCHOBHOW Lenbto Kypca "VIHOCTpaHHbIi A3bIK" SBRSeTCs 06yYeHe NPaKTUYECKOMY BNaAEHNIO

3aHAaTUA pPa3roBOPHO-ObITOBON PEYbO U LENOBLIM S13bIKOM CELMANBHOCTY AN aKTUBHOMO NMPUMEHEHMS, KaK B
NMOBCELHEBHOMN, TaK 1 B NPOGECCUMOHANbHON AeaTenbHOCTU. KputepmeM npakTuyeckoro BnageHuns
MHOCTPAHHbIM S13bIKOM SIBNSIETCS YMEHME [OCTATOYHO CBOOOLHO MONb30BATLCS OTHOCUTENBHO
NPOCTbIMN S3bIKOBLIMW CPEACTBAMU B OCHOBHbIX BUOAX PEYEBOV OeATEeNbHOCTW: FOBOPEHUM,
ayaonpoBaHuuy, 4TeHun, nucbMe. NpakTuyeckoe BnageHve S3biKkoM npeanonaraet Takxe yMeHue
camocTosTenbHo paboTatb CO crieunanbHO NMTeEPAaTyPOi C LENbIO NONYYEHUS MPOECCMOHANBHOM
MHpopMaLmMu, oopMNATbL LENOBYI0 Nepenuncky, Bectu 6eceny, neperosopbl. OCBOEHWE 1
COBEpLEHCTBOBAHME CTYAEHTaMN (POHETUKN, rpaMMaTikm (MOPAGIONOrM U CUHTaKcUca), npasun
cnoBoobpa3oBaHNs U COYETAEMOCTH COB, & TakXe NEKCUKMN 1 chpaseonornm NpoucxoanT B npoLiecce
paboTbl C TEKCTaMK, Pa3HOro PoAa CMOBAPSIMA U CNPABOYHMKAMU, OPFraHN3yeMOI C NCTONb30BaHNEM
HOBbIX MEAArorMyecknx TeEXHONoruit. LieHHoCTb npakTnyeckoin paboTbl COCTOUT B TOM, YTO OHA
BOOPYXAET CTYAEHTOB HE TOMbKO HEOOXOAUMBIMU B XU3HW 3HAHWSIMU aHIIMACKOrO S3blKa, HO U
MONEe3HbIMU YMEHUSIMU U HaBbIKaMy CaMOCTOATENbHOMO BEAEHNS Auanora aTUKETHOro xapakrtepa,
pa3BMBaTb MHIBUCTUYECKYIO, yHEOHO-NO3HABATENbBHYIO, KOMMEHCATOPHYIO U COLMOKYNbTYPHYHO
KoMneTeHuun. PaseneaTb yMEHUS CAMOKOHTPOMS U CAMOOLEHKMW, pasBrBaTh nccnenosatenbckmne
yuebHble 0eNCTBUS (CPMKCUMPOBATb, aHanManpoeatb U 0606watb MHGopMaLmo). B ycnosumsix
coumanbHO-3KOHOMUYECKKX Npeobpas3oBaHuii popMMpPyeTCs UAEONOrNs Pa3BUTUS TNYHOCTH,
TBOPYECKO aKTUBHOCTU CYyObEKTOB Tpyaa. OTO 0TpaxaeTcs B TpeboBaHMsIX K TBOPYECKOMY
noTeHUMany NMYHOCTY CreumanncTa, CnocobHOCTY FrEeHEPNPOBAThL HOBbLIE NAEW, UMEIOLWME
006Le4enoBEYECKYI0 LEHHOCTb U B TO XXe BPEMS He HaHocsWwwme Bpena npvpone. OdopmneHne
pe3ynbtaToB paboTbl AMCUUNAVHUPYET MbICNb CTYAEHTA, MPUYYaeT ero K TO4HOCTY BbINONHEHUS
npakTnyeckol paboTbl, 3aKPENNSET HABLIKU U YMEHUS!, NOMYyYEHHbIE B y4eBHOM OEATENBHOCTH.
Vcnonb3oBaHne NpakTN4eckmx 3aHATUI SBNSETCS 3QIEKTUBHBIM CPEACTBOM (DOPMUPOBAHUS He
TONBbKO UHTENNEKTYaNbHbIX CNOCOBHOCTEW, HO U Pa3BUTMIO NO3HABATENbHON aKTUBHOCTY CTYAEHTOB,
4TO B CBOK OYeEPELb (POPMUPYET CMOCOBHOCTb K KOMMYHMKALIMW B YCTHOW U NMCbMEHHOR dhopMax Ha
PYCCKOM N MHOCTPaHHbIX A3blKax Afs peweHns 3anaqy MeXINYHOCTHOrO Y MEXKYNbTYPHOMO
B3aumopeincTems (OK-5). Y4ebHblii 1 y4ebHO-MeTOANYECK M MATEPUAN BbIKNAAbIBAETCS B
BupTyanbHoi ayamtopun. lNpaktnyeckne 3aHATMS MOTYT NpoBOANTLCS Ha nnatgopme MS 'Microsoft
Teams' n gpyrux nnatgopmax.Heobxoanmas nHpopmMaums pasmMellaeTcs B IMYHOM KabuHeTte
CTyAeHTa.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

3AE
CrpaHwuua 49 uns 58. EEl YHH
oML

AR 5 AN LM O



Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

camocTtosi- | CamocTosiTenbHas paboTta obyHaroWwmnxcs SBNSETCS OAHUM N3 OCHOBHbIX BUAOB yHeOHbIX 3aHATWIA 1
TenbHas paccMaTprBaeTCs Kak opraHM3aumoHHas oopma obyyHeHuns - cuctema neaarormyeckmx yCnoBuii,
paboTa obecneuymnBarowWmx ynpaeneHune y4ebHoh eaTenbHOCTb0 00ydatomxcs N 0esTeNbHOCTb CTYAEHTOB

MO OCBOEHUIO 3HAHWIA 1 YMEHUIA y4eBHOM 1 Hay4HOW fesTenbHOCTM 6e3 NOCTOPOHHEN NMOMOLN.

CamocTosTenbHas paboTa oby4yatolwmnxcst NPOBOANTCS C LIENbHO:

- (POPMMPOBAHMS 1 Pa3BUTUS NPOPECCMOHANBHBIX U OBLMX KOMNETEHLMA 1 UX 3NIEMEHTOB: 3HAHWN,

YMEHWiA, NPaKTU4YECKOro OnbiTa B COOTBETCTBUM C TPEOOBaHMAMM NPOrpamMMsl 1 3anpocamu

pabotopateneii;

- (POPMMPOBAHMS KOMMETEHLMN NOMCKA U MCMONb30BaHNS MHEPOPMaLIMU HEOOXOAMMOI Ans

9P PEKTMBHOrO BbINONHEHUS NPOGECCUMOHANbHBIX 3a4a4, NPOECCNOHaNbHOro Y MIMYHOCTHOMO

pocTa;

- OOPMUPOBAHNS KOMMETEHLUMM MCMNONb30BAHWS MHAPOPMALMOHHO-KOMMYHNKALMOHHbLIX TEXHONOI A B

npodpeccnoHanbHolm OesaTeNbHOCTH;

- pa3BUTKSA NO3HABATENbHbIX CMOCOOHOCTEN 1 aKTUBHOCTW CTYEHTOB: TBOPYECKOW UHMLMATUBDI,

CaMOCTOSATENbHOCTU, OTBETCTBEHHOCTM U OPraHN30BaHHOCTH;

- (POPMMPOBAHMS CaMOCTOSITENBHOCTM MPOGECCUOHANBHOMO MbILWIEHMS: CMIOCOBHOCTU K

npodbeccmoHannamy 1 MMYHOCTHOMY Pa3BUTUIO, CaMO0OBPA30BaAHMIO U cCaMOopeanu3aLuu;

- Pa3BUTKSA KYNbTYpPbl MEXIMYHOCTHOMO 00LLEHMS, B3ANMOLENCTBUS MEXAY NOAbMY;

- (POPMMPOBAHMS YMEHMIA paboTbl B KOMaHe, 30MEKTUBHOrO 0BLWEHUS C KOnneramu, pykoBOACTBOM,

notpebutensimu.

MeToanyeckue pekoMeHaaLmMm No CaMoCTosTeNbHOM paboTe Hal TEKCTOM.

[MpaBunbHOE NOHUMAHWE 1 OCMbICNIEHME MPOYUTAHHOMO TEKCTA, N3BNEYEHNE HpopMaumn, nepesos

TekcTa 6a3upyroTCs Ha HaBbIKax Mo aHanU3y MHOS3bIYHOIO TEKCTA, YMEHUIA M3BNEKaTb

conepxarenbHylo MHopMaLuio U3 oopM a3bika. MNpy paboTe ¢ TEKCTOM Ha aHrIMIACKOM A3bike

PEKOMEHOYETCS PYKOBOLACTBOBATLCS CleayoWwmMm obwmmm nonoxeHmsamu. 1. PaboTy ¢ TeKkcToMm

cnefyeT HayaTb C YTEHUS BCEro TeKCTa: NpoymTanTe TekcT, obpatute BHUMaHUE Ha ero 3aronoBokK,

nocTapanTech NOHSATb, 0 YeM coobLaeT TekCT. 2. 3ateM NPUCTynuTe K paboTe Ha YPOBHE OTAENbHbIX
npeanoxexuia. Mpoyntante npeanoxeHue, onpegennte ero rpaHuubl. [NpoaHanusnpyinte

NpPeanoXeHne CUHTaKCMYeCcKmn: onpenenvTe, NpoCcToe aTo NPEANOXEHNE NN CNOXHOE

(CNOXHOCOYMHEHHOE UNU CIOXHOMOAYMHEHHOE), ECTb NN B MPEONOXEHNN YCNOXHEHHbIE

CUHTaKCUYEeCKUE KOHCTPYKUMW (MHGOUHWTUBHBIE FPYNIbl, UHPUHUTMBHBIE 0B0POTHI, MPUYACTHLIE

060poThbl). 3. [pocToe NnpeanoxeHve cnenyeT pasobpatb Mo YieHaMm NPeasioxXeHus (BblaennTb

noanexaiee, ckasyemoe, BTOPOCTENEHHbIE YNEHbI), 3aTEM NEPEBECTN HA PYCCKUIA A3bIK.

MeToanyeckue pekoMeHaaLUM No CaMOCTOSATENbHOM paboTe C rpaMMaTMYecKmM MaTepranom:

®opmbl CPC ¢ rpaMmMaTvyeckum MaTepuanom: - YCTHble rpaMMaTnyeckme 1 NeKCrKo-rpaMmaTnyeckme

ynpaxHeHMs Mo onpeneneHHbIM TEMaM; - MMCbMEHHbIE FpaMMaTnyeckne u NeKCUKo-rpammaTnyeckmne
ynpaxHeHWs Mo onpeneneHHbIM TeMaM; -CoOCTaBNeHNe KapTOYeK Mo OTAENbHbIM FPaMMaTNYECKUM

TEMaM (4acTu Peyn; OCHOBHbIE (POPMbI NPABUIbHBLIX U HENPABW/bHBLIX FNarofoB U T. 4.); - MOMCK 1

nepeBo ONpeLeneHHbIX FPaMMaTUHeCcKnx qOOpM, KOHCTPYKLIMIA, SBNEHWIA B TEKCTE; - CUHTaKCUYECKINA

aHanus v NepeBos NPennoXeHui (NPOCTbIX, CIOXHOCOYUHEHHDBIX, CNIOXHOMOOYNHEHHBIX,

NPEeLANOXEHWUA C YCNOXHEHHBIMWN CUHTAKCUHYECKMMUN KOHCTPYKLIMSAMN); - NEPEBOL TEKCTOB,

colepxalumx n3y4aemblin rpammatmdeckuin matepman. Npu NnoaroToske AOMaWHNX 3a0aHNNA,

OCYLLECTBIEHNN CaMOCTOSITENIbHOW PaboThl 1 NMPW NOATOTOBKE K KOHTPOJIbHBIM paboTam fonxeH

OCYLLECTBNATLCS COrNacHO PeKOMeHayeMoii nutepatype. Bes Heobxoanmas nHdopmauus ons

camMoCTOosITeNbHOW paboThl pa3mellaetcs B BuptyanbHoii ayautopum, B MS 'Microsoft Teams', Ha

Lpyrux nnatgoopmax, a Takxe B IMYHOM KabuHeTe CcTyaeHTa.
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Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

nucbMeHHoe | MNcbMeHHoe goMalwHee 3aaHue Ha YTeHue, NepeBon U pedepmpoBaHne TeKCTa BbIMOMHAETCS Mo
JoMmallHee | Temam

3anaHve 1. 5 1 Mos cembsi. n 2. Beicluee 0bpasoBaHue B Poccum u 3a pybexom. MpaBnnbHOE NoOHUMaHKe 1
OCMbIC/IEHME NPOYMTAHHOrO TEKCTa, M3BNEYEHNE NHCpOpMaLIMK, NepeBO TeKcTa basnpyoTcs Ha
HaBblKax MO aHaNn3y MHOS3bIYHOrO TEKCTA, YMEHWI N3BNEKaTb CoaepXaTenbHyo MHGopMaLnio 3
popM a3blka.
Mpwu paboTe ¢ TEKCTOM Ha aHIMNCKOM S13blKe PEKOMEHOYETCS PYKOBOACTBOBATLCS CNeayowmmm
061WMMM NONOXEHUSMM.
1. PaboTy c TeKCTOM cneflyet HayaTb C YTEHMSl BCEro TekcTa: mpoynTainTe TekcT, 0bpaTute BHMMaHWe
Ha ero 3arofoBOK, NOCTapanTech MNOHATL, O YeM cooblaeT TekcT. 2. 3ateM npuctynuTe K paboTe Ha
YPOBHE OTAENbHbIX NPeANnoXeHuit. [poynTanTe npeanoxeHme, oNpeaenuTe ero rpaHnLb.
MpoaHanuanpyinTe NpeanoXeHne CUHTaKCUYEeCKW: onpenenvTe, NPOCToe 3TO NPeanoXeHne nnm
CNOXHOE (CNOXHOCOYMHEHHOE UMIN CNOXHOMOAYNHEHHOE), ECTb 1N B MPEAJIOXKEHUN YCNOXHEHHbIE
CUHTaKCUYEeCKUE KOHCTPYKUMW (MHGOUHWUTUBHBIE FPYNIbl, UHUHNTMBHBIE 0B0POTHI, NPUYACTHLIE
06opoThl). 3. [pocToe NnpeanoxeHve cnenyeT pasobpatb Mo YieHaMm NPeasioxXeHus (BblaennTb
nognexaltiee, ckasyemoe, BTOPOCTEMNEHHbIE YIEeHbl), 3aTEM NepeBeCcTn Ha PyCCKun A3blk. B TekcTax
aBTOPOB, TaknM 06pa3oM, cnenyeT BblOENSTb Cneytolmne KOMMNOHEHTbI: MOCTaHOBKA NPO6neMbi;
BApPVAHTbI PELLEHUNS; aPrYMEHTbI B NONb3Y TEX UAN MHbIX BAPUAHTOB peleHns. Ha ocHOBe BbloeneHms
9TUX 3NIEMEHTOB MPOLLE COCTaBNATL COOCTBEHHYIO apPryMEHTMPOBAHHYO NMO3ULIMIO MO
paccmatpusaemMomy Bonpocy. [Mpu paboTe ¢ TepMrHamm HeobxoamMMo obpallaTbCs K CNoBapsiM, B TOM
yncne 0ocTynHblM B IHTepHeTe, Ha npuMep Ha canTe http://dic.academic.ru.
Lnsa pedpepupoBaHns ucnonbayinte cnegyowmii nnaH n gpasbi:
MJTAH PE®PEPVPOBAHUNA TEKCTOB Huxe BHMMaHWIO yutatenein npepnaraetcs niax, no
KOTOPOMY OHUM CMOTYT COCTaBMTb pedoepaT TOro Unv MHOro Tekcrta. MnaH coctont n3d 5 06a3aTenbHbIX
MYHKTOB, KaX bl N3 KOTOPbIX CHAOXEH PALOM YCTONYMBBLIX KOHCTPYKLIMIA 1 BbIpaXeHNIA,
HeobXxoouMbIX NpY KpaTKoM nepeckase (pedpeprpoBaHnm) TekcToB. 1. 3aronosok Tekcta (the
head-line). The text is head-lined ... / TekcT o3arnasneH ... The head-line of the text under discussion
is ... / 3aronoBok obcyxaaemoro TekcTa ... 2. ABTop Tekcta (The author of the text). The author of the
textis ... / ABTOpoM TekcTa siBngetcs ... / The text is written by ... / Tekct HanncaH (Tem-10) ... 3.
"naBHas noes tekcta (The main idea of the text). The main idea of the text is ... / - [naBHon naeen
TekcTa asnsetcs The text is about ... / TekcT pacckasbiBaeTt o ... The text deals with .../ B Tekcte
paccmatpuBaeTcs Bonpoc o ... The text touches upon .../ TekcT 3aTtparmsaet Bonpoc o ... The
purpose of the text is to give the reader some information on .... Llenb TekcTa - patb yntartento
HekoTopyto UHbopmaumio o ... 4. ConepxaHue Tekcta (The contents of the text). / The author starts
be telling the readers about ... / ABTOp Ha4uHaeT cBon pacckas ... / The author writes (states, thinks)
that ... 7 ABTop nuweT (yTBepXxaaeT, pymaert), 4To ... / According to the text ... / B cootBeTcTBUNM C
TekctoM ? Further the author says that .../ B panbHeliwem asTop nuwer, 470 ... 4. In conclusion ... / B
3aknoyeHue ... The author comes to the conclusion that ... ABTop genaert BbiBOA, 4TO ... 5. Bawe
MHEHMe OTHOCUTENBLHO NpoynTaHHoro (Your opinion of the text). | found the article (the text)
interesting (important, dull, too hard to understand) .../ [lo-MoeMy, TEKCT MHTEPECEH (BaXeH, CKYYEH,
CNULLKOM CNIOXEH ONs NOHUMaHNS)
JaHHbI BUA 3a8aHnii NO3BONSIET pa3BUBaThL CNOCOOHOCTb K KOMMYHMKALIMMN B YCTHOW U MMCbMEHHO
doopMax Ha MHOCTPAHHOM SA3blKe A5 PELeHNs 3a8a4 MEXINYHOCTHOrO U MEXKYbTYPHOrO
B3aumogeiicteus (OK-5)
PaboTbl NMCbMEHHOMO XapakTepa MoryT 6biTb NprKpenneHsl obyyatowmmmcs Ha nnatcopme MS
'Microsoft Teams' n gpyrux nnatcpopmax.
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Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

nposepka | MNpoBepka npakTuyeckmx HaBbIKOB Mo TeMe Boiciiee obpasoaHue B Poccun n 3a pybexxom
NPakTUYECKUX | ocylecTBnaeTcs Yyepes BCe BUObl peYEBON OeATENIbHOCTU:

HaBblKOB YteHne
Te, KTO pewwnn nayyatb MHOCTPAHHbIA A3bIK, OOMXHbI 3HATb, YTO YTEHWE BCerga gaet xopolwme
pesynbTaTtbl. B TekcTax, ¢ 0AHON CTOPOHbI, Bbl BCTPEYaeTe yXXe 3HakoMble CoBa, C 4pYron
yBenn4nBaeTe CBON CNOBapHbIV 3anac. [pu YTeHnn coBeTyeM He3HakoMble CNoBa, 3aTpyaHsaoWwme
nepesoL, BbiMMCbIBATb HA NUCT, & 3aTEM UX 3HAYEHWe cneayeT y3HaTb U3 cnoeaps. Pasymeercs,
Tekcbl cnepyeT nonbupartb B COOTBETCTBMU C BalUM YPOBHEM BnafeHns a3blkoM. MNucbMeHHas pedb
npencTaenget TPYOHOCTb U C TOYKM 3peHUst opdoorpadoun, 1 ¢ TO4KM 3peHNst NOCTPOEHUS
NPennoXeHUiA, U C TOUKU 3peHNs BbIBopa rpaMMaTUyHecKmx siBNEHWIA.
AynnpoBaHue
JaHHbI BUL OeATENbHOCTU, OPraHn3yeMblii NegaroroM Ha 3aHATUM ABNSETCS OOHUM U3 CaMblX
CNOXHbIX MeToA0B. CTyAEHT OOMXEH CTPEMUTLCS BOCMPUHMMATL Ha CNyX U MOHMMAaTb OCHOBHOE
cofepXaHue HeCNOXHbIX ayTEHTUYHbIX 0OLWECTBEHHO-NONUTUYECKIMX, NYBIMLINCTUYECKUX (MELAMNAHbIX)
1 NparMaTMYeckrx TEKCTOB, OTHOCSALMUXCS K Pa3NnYHbIM TUMaM pedn (cooblieHue, pacckas), a Takxe
BbIOENSATb B HAX 3HAYMMYIO/3anpallrBaemMyo MHOopMaLunio
rmyeckas v MoHonormyeckas pedb
0bnacTv roBopeHUs:
HaYMHaTb, BECTU/MOALEPXMBATL U 3aKaHYMBATL ANANOr-paccrnpoc 06 yBUAEHHOM, MPOYNTAHHOM,
nvanor-obMeH MHeHVSIMM 1 Ananor-uHTepBbio/cobecenoBaHve npy npveme Ha paboTty, cobnioaas
HOPMbl PEYEBOr0 3TUKETA, NPV HEOOXOAMMOCTM NCMONb3YS CTpaTerun BOCCTaHOBNEHMS c60s B
npoLecce KOMMyH/Kaumm (Nepecnpoc, nepedpasmpoBaHme 1 ap.); paccnpalwmeaTb cobeceaHmka,
3a4aBaTtb BOMPOCH! 1 0TBEYATb HA HUX, BbICKa3blBaTb CBOE MHEHME, NPOCbby, 0TBeYaTb Ha
npennoxeHue cobecenHuka (MPUHATAE NPELNOXEHNS UN 0TKA3); U TEKCTOB AJ1S YTEHUS), @ TakKe
3an1cb TE3MCOB YCTHOMO BbLICTYMNEHUS/MMCbMEHHOMO oKNana no nay4yaemor npobnemMartuke;
No4LePXMNBaTb KOHTAKTLI NPY NMOMOLM SNEKTPOHHOM NOYThl fenaTh CO0BILEHNS 1 BbICTpanBaTh
MOHONOr-onucaHne, MOHONOr-NOBECTBOBAHME N MOHOMOr-paccyXaeHune
Bce naHHble BUAbI NPOBEPOK MO3BONSOT OLEHUTb YPOBEHb CqpopMMpoBaHHoCcTU OK-5 - cnocobHoCTb
K KOMMYHMKaLUUWN B YCTHOW MU NMUCbMEHHON oOpMe Ha MHOCTPaHHOM A3blKe.
2. NMepeson, aHHOTUPOBaHME N pedpepupoBaHe TEKCTOB
B nabopatopHbix paboTtax 6onblioe BHUMaHWE YOENSeTCS TakoMy CNOXHOMY BULY PEYEBOIA
LesiTeNbHOCTM Kak MMCbMEHHbI nepeso. [Mpu nepeBosie TEKCTOB CTyAeHTaM Heobxoaumo
PyKOBOACTBOBATbLCS CNedyoWUMM peKoMeH4aunsaMn: JOMUHUPYIOWNMU NPY Nepesoae
Hay4YHO-NOMNYyNSIPHbIX TEKCTOB SIBNSAOTCS CpencTBa, obecrneynsarowmne afanTupoBaHHyO aBTOPOM
nogavy KOrHUTUBHOW MHCpOPMaLUN N NOoAOePXMBAIOWEN NHTEPEC K HEW: TEPMUHBI N NEeKCUKa
nepenaeTcs 04HO3HAYHbIMU 3KBMBANEHTaMM U BapuaHTHbIMU cooTBeTcTBUsAMKU. CpeacTea,
obecneuyunBarome 06 EKTUBHOCTD U3NIOXEHNS, NEPENAOTCS C MOMOLLBIO COOTBETCTBYIOLMX
TpaHcopmauuin. PasroBopHasl, SMOLMOHANbHO-OLLEHOYHAS NEeKCUKa, SMOLMOHANbHbIE MHBEPCUN,
(opaseonornamsl, 06pasHble KnuLe nepenatoTcs ¢ NOMOLLLIO BAPUAHTHBIX COOTBETCTBUA. DNUTETHI,
CpaBHeHWs, MeTadhopbl NepeaaroTcs C CoxpaHeHneMm ocobeHHocTeln. CTONKHOBEHNE HECOBMECTUMbIX
A3bIKOBLIX CPEACTB - He 0653aTeNbHO C COXPaHEHNEM KOHKPETHbIX 0COBEHHOCTEN 3TUX CPeacTB, HO
06a3aTeNbHO C COXPaHEHNEM MPUHLIMIA COBMECTUMOCTH.
JlomMuHaHTaMy nepeBoaa LEeNOBOro TeKCTa SBASIOTCS 3bIKOBbIE CPeAcTBa, obecneymsaroLime
KOHCTPYKTMBHBI/ KOHTAKT U Nnepeaadvy 06 bekTUBHON MHdbopMaLum. 3T0 - POPMynbl BEXINBOCTH,
TEPMUHbI, 06WUIA OOH HENTPANBHOW NMMCbMEHHON NNTEPAaTYPHO HOPMbI, LIMGPPbI, COKPALLEHNS, UMEeHa
COBCTBEHHbIE, TUTYNbI, 3BAHNS, LOMXKHOCTM, NEKCMKA C OLLEHOYHON CEMaHTUKOM B paMkax
NMCbMEHHON NTepaTypHo HopMbl. OQHO3HAYHbIE, HE 3aBUCKMbIE OT KOHTEKCTA 3KBMBASIEHTHI,
TpaHcdopmaummn.lTpoBepka NpakTUYECKMX HaBbIKOB MOXET NPOBOAMTLCA Ha nnatcdopme MS
'Microsoft Teams' n gpyrux nnatgoopmax.HeobxoamMas nHopMaL s pa3MeLlaeTcs B TMYHOM
kabuHeTe cTyaeHTa.
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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

KOHTponbHas | KoHTponbHas paboTa COCTOUT U3 TEKCTa U NEKCUYECKMX YNPaKHEHWA. 0TpaXatowWwmx NPonaeHHbIN
pabota martepwuarn.
MeToanyeckue pekoMeHaaLuUn No caMocTosiTeNbHOM paboTe Had TekcToM. [paBunbHoe NoHUMaHue
N OCMbICTIEHME NPOYMTAHHOr0 TEKCTa, U3BNIeYEeHNe NHApopMaLImMK, Nepeeo TekcTa 6asnpyoTcs Ha
HaBblKax Mo aHannay NMHOA3bIYHOrO TEKCTa, YMEHW N3BNeKaTh coaepXareNbHyo NHGopMaLmio U3
oopM a3bIka. [Npn paboTe ¢ TEKCTOM Ha aHMMUIICKOM SI3bIKE PEKOMEHIyeTCsl PyKOBOACTBOBATLCS
cnenyowwyMn o6WUMI nonoxeHnsaMu. 1. PaboTy ¢ TEKCTOM cnedyeT HadaTb C YTEHUS! BCEro TekcTa:
npoynTanTe TeKCT, 0bpaTnTe BHUMaHWE Ha ero 3arofioBoK, NOCTapanTech NoHsTb, 0 YeM cooblaeTt
TekcT. 2. 3ateM npuctynuTe K paboTe Ha yPOBHE OTAENbHbIX NPeanoXxeHuii. MpounTante
npennoXxeHue, onpeaennTe ero rpaHnLbl. NpoaHanuanpyite NpeaioXeHne CUHTAKCUYECKN:
onpenennTe, NPOCTOE 3TO NPEANOXEHNE UK CNOXHOE (CNOXHOCOYMHEHHOE NN
CNOXHOMNOAYMHEHHOE), eCTb N B NPEaSIOXEHNN YCNOXHEHHbIE CUHTaKCMYeCcKne KOHCTPYKLUN
(MIHAPUHWTMBHBIE FPYNMbI, UHPUHUTMBHBLIE 0B0POTLI, NpUYacTHbie 060poThI). 3. [NpocToe
npennoXxeHue cnenyet pas3obpartb Mo YieHaM NpennoxXeHus (BbloenuTb noanexailiee, ckasyemoe,
BTOPOCTENEHHbIE YNEHbl), 3aTeM NepeBecTy Ha PYCCKUM S3blK.

MeToanyeckue pekoMeHaaLUM No CaMOCTOSATENbHOM paboTe C rpaMMaTMYecKmM MaTepranom:
®opmbl CPC ¢ rpaMmmMaTvyeckum MaTepuanom: - yCTHble rpaMMaTnyeckme 1 NeKCrKo-rpaMmaTnyeckme
yrpaxHeHuns no onpeneneHHbIM TeMaM; - MUCbMEHHbIE rpaMMaTnyeckme n NeKCukKo-rpaMmaTnyeckue
yrpaxHeHns no onpeneneHHbIM TeMaMm; -CoCTaBNIeHNe KapTodek Mo OTAefbHbIM rpaMMaTnyecKnm
TemMaMm (4acTu peyun; OCHOBHble POPMbl MPaBUbHbIX U HEMPAaBWIIbHbBIX FAarofoB 1 T. 4.); - NOUCK U
nepesoL onpeneneHHbIX rpamMaTuyecknx opM, KOHCTPYKLUWIA, SBNEHWUIA B TEKCTE; -CUHTaKCUYECKUI
aHanua n nepesos NpeanoXeHni (MPOCTbIX, CNOXHOCOYUHEHHDBIX, CIOXHOMOAYMHEHHbIX,
NPEenNOXEHUN C YCNOXHEHHbIMU CUHTaKCUYECKMMN KOHCTPYKLMAMK); - MepeBos, TEKCTOB,
cogepxalux n3ydyaembli rpammatmyeckun matepuan. lNMpy NooroToeke AOMalHWUX 3a0aHWUA,
OCYLLECTBIEHNN CaMOCTOSITENIbHOW PaboThl 1 NMPW NOATOTOBKE K KOHTPOJIbHBEIM paboTam fomxeH
OCYLLECTBNATLCS COrNacHO PEKOMEHOyeMoi nuTepatypbl. PaboTbl MMCbMEHHOrO XapakTepa MoryT
6bITb NprKpenneHsl obyyatowmmmcs Ha nnatgopme MS 'Microsoft Teams' n npyrux nnargopmax.

3ayer MonrotoBka CTyAEHTOB OYHOrO OTLENEHMNS K 3a4ETy SBNAETCS TPYAOEMKMM BULOM y4ebHOM
[eATenbHOCTUN. DPAMEKTUBHOCTL STOW OEATENBHOCTM BO MHOrOM 3aBUCUT OT CaMOCTOSITENbHOM
paboTbl NPy NOAFOTOBKE K 3a4eTy. 3a4eT COCTOUT M3 YCTHOW YacTh (MOHONOMMYECKOE BbiCKa3blBaHWe
no TemaM, o6CyXAAaEMbIM Ha NPAKTUYECKUX 3aHSTUSIX) U MCbMEHHOR YacTu
(nekcuko-rpammaTuyeckuii Tect). PaboTy no noAroToBke YCTHOr0 MOHONOMMYECKOrO BbiCKa3blBaHWS
Mo ONpeLeneHHoN TeMe CneayeT HavaTb C U3YYEHNS TEMATUYECKMX TEKCTOB-06pa3LLoB. B nepsyto
oyepenb HEOBXOLMMO BbIMOMHUTE POHETUYECKME, NEKCUYECKUE 1 NEKCUKO-TPaMMaTuyeckmne
YNpaxHeHWs No N3y4aemoli TEMe, YyCBOUTb HEOBXOANMbIA NEKCUYECKMIA MaTepuan, NpounTaThb 1
NepeBecTn TEKCTbI-06pasLibl, BbINONHATL PEYEBLIE YNIPAKHEHUS MO TeMe. 3aTEM HA OCHOBE
N3YYEHHbBIX TEKCTOB HYXXHO NOArOTOBUTL CBA3HOE U3N0XEHMWE, BKIOYaoLWee Hanbonee BaxHY v
NHTEPECHY0 NHpopMaLInIO.

OueHunBaeTcs ypoBHU chopMmpoBaHHOCTM KoMneTeHuuin OK-35, OlMK-5)

3ayeT MoxeT nposoamnTbCcsa B BupTyanbHoi ayautopun, Ha nnatgopme MS 'Microsoft Teams' n Ha
Opyrux nnargoopmax.
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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

KeWc Kelic (B nepeBofe C aHrn. - cnyyai) npencrasnset coboit NpobnemHyo cutyaumio, npeasiaraemyto
CTy[EeHTaM B Ka4eCTBe 3a4ayv Ans aHanuaa u novcka peweHns. Obbl4HO KENC conepXxmT
cxemartmyeckoe CrioBecHoe onvMcaHme cuTyaumm, ctatucTmyeckne gaHHole. Keinc naet BO3MOXHOCTb
NpMbNM3nTLCS K NPakTKe, BCTaTb HAa NMO3ULIMIO YeNOBeKa, PeanbHO NMPUHUMAIOLLETO PELLEHNS.
Otanbl BbINONHEHUS KeC-3aaaHuns

PeweHue keiica npenctaensiet coboli NpoaykT CaMoCTOATENbHON MHAMBMAYANBHOW UK FPYMNMNoBONA
paboTbl cTyneHTOB. PaboTa ¢ KelicoM ocyliecTBAsSiETCA NoaTanHo: MNepBblid 3Tan - 3HaKOMCTBO C
TEKCTOM Kelica, N3NI0XEHHO B HEM cuTyalmeit, ee ocobeHHocTaMW. BTopol aTan - BoisiBneHue
(haKTOB, yKasblBaKOWMX Ha Npobnemy(bl), BblAeneHne OCHOBHOW NpobneMbl (OCHOBHbIX Npobnem),
BblOeneHne pakTopoBs 1 NepcoHanuin, KOTopble MOryT peanbHO BO34eNCTBOBaTb. TpeTuin atan -
BbICTpavBaHue nepapxmu npobnem (BoloeneHne rnaBHon n BTOPOCTENEHHDIX), BBIHOP Npobnemsbl,
KOTOPYK HeobX0AMMO ByneT pelwnTb. YeTBepThIA aTan - reHepaumns BApUaHTOB peLleHns NpobneMsbl.
Bo3moxHO nposegeHve "Mo3rosoro wrypma”. [saTbin 3Tan - oueHka Kax,goro anbTepHaTuBHOIo
pelweHnsa 1 aHanma NnocnencTBUiin MPUHATUAS TOro UK MHOIO pelweHus. WecTon atan - npuHaTne
OKOHYaTeNbHOro pewWweHns No Kency, HanpuMep, NepeyHst encTBUiA UM NocnenosarTe/lbHOCTH
neictBuin. CeabMoii aTan - Npe3eHTaums MHAMBMAYaNbHbIX MW FPYNMNOBbLIX PELeHW 1 obee
obcyxaeHune. BocbMoii aTan - noaseneHne UTOroB B y4eB6HOM rpynne nos pyKoBOACTBOM
npenogasartens.

MakcumanbHas nonb3a n3 paboTbl HaL keicamm ByneT N3BfeveHa B TOM Clyvae, eCnm CTyLeHTbl npu
npenBapuTensHOM 3HAKOMCTBE C HUMM ByayT MPUAEPXMBATLCS CUCTEMATUYECKOrO NOAX0Aa K UX
aHanuay, OCHOBHbIE LWarn KOToporo npeacrasneHbl HUXe. 1. Boinuwmnte ns cooTBETCTBYIOWMX
pasnenoB y4ebHOW AMCLUMAWHBI KNIOYEBbIE NAEN, A1 TOro, YTOObl OCBEXMTb B NAMATH
TeopeTnyeckue KoHLenumn 1 nogxogpl, Kotopble Bam npencrout ncnonb3oearb Npu aHannse Kemnca.
2. berno npo4tuTe Keic, 4Tobbl COCTaBUTb O HeM obLiee nNpenctasneHune. 3. BHumartensHo npoytute
BOMPOCHI K Keiicy 1 ybennTtech B TOM, 4T0 Bbl Xopowo noHsnu, 4to Bac npocst coenatb. 4. BHOBb
NpoYTUTE TEKCT Keica, BHUMATENbHO (OUKCUPYS BCe (DaKTOPbI Unm Npobnembl, UMeIoLWne OTHOLWEHNE
K MOCTaBNeHHbIM Bonpocam. 5. MNpoaymaiite, kakme naeu n KOHLENUMN COOTHOCATCS ¢ npobnemamu,
KoTopble Bam npennaraetcs paccMoTpeTb npu paboTe ¢ kelicoM. [1ns ycnewHoro aHanuaa Kencos
cnepnyeT NpuaepXxmnsatbCcs psiha NPUHUUMNOB: UCMNONb3YATE 3HAHWUS, NONyYEeHHbIE B nNpouecce
NpakTU4eCcKoro Kypca; BHUMaTENbHO YNTANTE KENC NS 03HAKOMEHMS C UMEIOWENCcs UHpopMaunen,
He TOpOrnuTEeCh C BbIBO4AMU; HE CMEWMBaNTe NPeanonoxXeHns ¢ dpaktamn. AHanmsa KencoB MOXeT
nposoautbcs Ha nnatcpopme MS 'Microsoft Teams' B pexxume OH-narH 1 opyrux nnarcpopmax.

TecTmpoBaHue | KOHTponb ¢ MOMOLLbIO TECTOB MO3BONSET NOAY4UTh Hanbonee 06 bEKTUBHYIO MHCPOPMALMIO O
KOMMYHUKaTUBHOW KOMNETEHLMN CTyAeHTOB BakanaBpoB, HEOHX0AMMON ANs MPOAOMKEHNS
06pasoBaHus. TecTMpoBaHme CTyLEHTOB MO AHINMUACKOMY S3bIKY

OCHOBaHO Ha Cepbe3HbIX TEOPETUYECKUX pa3paboTkax, KOTopble NONOXeHbl B OCHOBY oTbopa
TECTOBbIX 3a4aHUIA 1 UCNONb3YITCA 418 OLEHMBaHNSA pe3ynbTaToB TeCTUpoBaHns. Bce 3apaHus
TECTOB OTpaxaloT cofepxaHue NponaeHHOro Mmarepuana Ha NpPakTMYecKmnx 3aHATuaX, a Takxe
MmaTtepvana ans goMallHein camoctosTenbHol paboTel. ConepxaHue TECTOBbIX 3a4aHUI He
npegnonaraeT HaNM4ns y TECTUPYEMbIX KOMMETEHLWIA, BbIXOASAIWMNX 3a PaMKN NPOrpammbl no
aHrMNCKOMY 513biKy MO AaHHOW nporpamme. TecTnpoBaHWe MOXET NPOBOAMTLCS B BupTyanbHoii
aynutopun. Ceblnka Ha TecT oTobpaxaeTcs B IMYHOM KabuHeTe CTydeHTa.

nMcbMeHHas | MeToamyeckne pekomeHaaumm no caMocTosTenbHon pabote Han TekCToM. [paBuibHOE NOHNMaHKe
paboTa 1 OCMbIC/NIEHME NPOYMTAHHOrO TEKCTA, M3BNEYEHNE NHApopMaLIMK, NepeBO TekcTa basnpytoTcs Ha
HaBblkax Mo aHann3y MHOA3bIYHOMO TEKCTa, YMEHUI U3BNeKaTb codepXaTenbHyo MHpopMaumio n3
oopm a3bika. MNpu paboTe C TEKCTOM Ha aHMUIACKOM S3blKE PEKOMEHYETCS PYKOBOLCTBOBATLCS
cnenyowwmmm obwumMn nonoxeHnsaMu. 1. PaboTy ¢ TEKCTOM cneayeT HavaTb C YTEHUS BCEro TeKcTa:
npoynTanTe TeKCT, 0bpaTUTe BHUMAHWE Ha ero 3arofioBoK, MOCTapanTech NOHSATb, O YeM cooblaeTt
TekCT. 2. 3ateM npucTynuTe K paboTe Ha YPOBHE OTAENbHbIX NPeanoxXxeHuii. MpounTainte
npennoxexue, onpegenute ero rpaHuubl. NpoaHanusnpyinTe npeanoXeHne CUHTaKCMYeCKn:
onpenenute, NPOCTOe 3TO NPELNOXEHNE UK CNOXHOE (CNOXHOCOYMHEHHOE NN
CNOXHOMOAYMHEHHOE), eCTb N1 B MPELNOXEHUN YCNOXHEHHbIE CUHTaKCUYECKNE KOHCTPYKLMM
(MHGPUHWTMBHBIE FPYNMbI, UHPUHUTMBHBIE 0B0POTHI, NpUYacTHble 060pOoThI). 3. [pocToe
npeLnoxeHune cnenyet pasobparb No YieHaMm NpeanoXeHns (BblAeNTb Nnoanexallee, ckasyemoe,
BTOPOCTEMNEHHbIE YMIEHbI), 3aTEM NEPEBECTU HA PYCCKUI A3bIK.
PaboTbl NMCbMEHHOMO XapakTepa MoryT 6biTb NprKpenneHsl obyyatowmmmcs Ha nnatcopme MS
'Microsoft Teams' n apyrux nnatgoopmax. MpoBepka 1 oLeHKa NMCbMEHHbIX PaboT MPOBOAUTCS TakXe
Ha nnatcgopme MS 'Microsoft Teams' n gpyrux nnatgoopmax.
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Mporpamma omcuunnmHbl "MIHoCcTpaHHbI 53bik"; 40.03.01 "KOpucnpyaeHunsa”.

Bup pabot MeTtoaunyeckue pekomeHaauum

YCTHbI onpoc [ YcTHasa pedb 0TAnyYaeTcs OT NMCbMEHHOM U UMEET CBOIO Cneunduky, KoTopas BblpaxaeTcs B
opraHM3auum yCTHOro TeKcTa, CTUE U S3bIkOBOM 0CDOPMIIEHNN, a TakXe B BUAAx U 0COBEHHOCTAX
peyeBblx NPoaykToB. YCTHas peyb Bcerna obycnoeneHa pedyeBoii cutyaumneit. KoHeyHol Lenbio
0b6y4eHns yCTHOW peyn sSBRsieTCs BNaaeHne CTyaeHTaMun By3a yMEeHNSIMU HenoaAroTOBNEHHOM
CMOHTaHHOWM peyun B paMkax TeM MU CUTyaLUiA, AaHHbIX B CTaHAAPTE U NPUMEPHBIX NporpamMmMax.
CognepxxaHneM roBopeHust sIBNsieTcsl pelleHne KOMMYHUKATUBHOM 3a4a4v B 3a4aHHOM obbeme U
03BYYEHHOE B YCTHON popMe.

"oBOpeHne nMeeT Heckonbko oopM. OBbIYHO BbIAENSIIOT MOHONOMMYECKYHO, ANANOrMYECKYHo 1
NOMMNOTNYECKYHO peyb. YCTHbIA ONPOC MOXET NpoBoauTbes Ha nnatgopme MS 'Microsoft Teams' B
pexume oH-namH 1 opyrux nnatopmax.

3K3aMeH MoaroToska CTYAEHTOB O4YHOrO OTAENEHNS K 9K3aMEHY SBNSIETCS OAHVUM U3 OCHOBHbIX U TPYA0EMKMX
BULOB y4ebHOI AesTenbHOCTU. DDIEKTUBHOCTD 3TOM AEATENBHOCTM BO MHOTOM 3aBUCUT OT
CaMOCTOSATENbHON paboThbl MPU NOLrOTOBKE K 3K3aMeHy. B yackl caMonoaroToBky Heob6xoamMmMo
CaMOCTOSATENBHO U3y4nTb MaTepman. MNpu aToM camocTosTeNbHYO paboTy HEOBXOAMMO MOHUMATb He
TOMbKO Kak "moMaluHiow" paboTy no NoAroTOBKE K NMPaKTUY4ECKOMY 3aHSTUIO, HO W Kak BCHO
COBOKYMHOCTb NPeAWecTBYIOWMX eMY 3aHATUN:

- U3y4eHune 3a0aHnNs U METOANYECKMX YKa3aHWi K NpakTUYeckoMy 3aHATMIO MO AaHHOW TeME;

- KOHCYNbTaUMN HakaHyHe NpoBedeHNs 3a4eTa 1 nonyyeHne NHaMBMayanbHOW MeToan4eckoi
nomoLm;

- U3yYeHNEe PEKOMEHLOBAHHON NUTEpaTypbl, paboTa co cnoBapsiMu.

OK3aMeH COCTOMUT U3 ABYX YacTel: yCcTHas (MOHONOrMYECKMNE BbICKa3biBaHWE Ha TEMY NpPeanoXeHHOM
cuTyaumm) n nucbMeHHas (paboTa ¢ TeKCTOM Mo crieumnanbHocT). PaboTy no noAroToBke YCTHOMO
MOHONIOMMYECKOr0 BbICKa3blBaHWNS NO ONpeaeneHHon TeMe cneayeT HavyaTb C U3yHeHNs TeMaTnyeckmx
TekcToB-06pa3LoB. B nepsyto ovepenb HEOHX0OMMO BbINONHUTL DOHETUHECKME, NEKCUYECKME U
NEKCKKO-FpaMMaTyeckme ynpaxHeHns No n3y4aemMom TemMe, yCBOUTb HEOOXOAUMbI NEKCUYECKUT
Martepuan, NpoYnTaTb U NEPEBECTU TEKCTbI-06PasLbl, BbIMOMHUTL PEYEBbLIE YNPAXHEHNS MO TEME.
3areM Ha OCHOBE M3YYeHHbIX TEKCTOB HY>XHO NOArOTOBUTbL CBA3HOE N3N0XEHWe, BKoYaloLee
Hanbonee BaXHYIO U MHTEPECHYIO UHZPOPMALMIO.

Lns 6onee acpdpekTMBHOM paboTbl C TEKCTOM, HEOBXOANMO:

-NpoYnNTaTh TEKCT;

-NepeBeCTU TEKCT, MOMb3ysCb CNOBAPEM MO HEOOXOAUMOCTY;

-OTBETUTb Ha BOMPOCHI, MPUBEAEHHbIE NOCNE TEKCTA;

-Nno BONpocam COCTaBMTb MNinaH COBCTBEHHOrO MOHOMNOMMYECKOrO BbiCKa3blBaHWS MO TEME;

-BblAENUTb AN cebsi U Bbly4nTb KNHOYEBbLIE CNOBA;

-nepeckasartb TeKCT HEe MeHee AByX pas;

-MpY NepBOM Mepeckase NocTapaTbCs NoNb30BaTbCA KNIOYEBLIMI COBAMW U BOMPOCaMM K TEKCTY;
-BTOPOW pas nepeckasartb TEKCT, He CMOTPS Ha CNoBa, TEKCT, Bonpockl. Ecnun 370 He yaaeTcs,
BEPHUTECH K NpeablayliemMy nyHKTy.

OK3aMeH MoXeT nposoamnTbCcsa B BupTyanbHoi ayautopun, Ha nnatgopme MS 'Microsoft Teams' n Ha
Opyrux nnargoopmax.

10. MNepeyeHb MHPOPMALMOHHBIX TEXHOIOTMIA, UCMO/Ib3YEeMbIX NMPU OCYLLLEeCTBNEHUM 06pa3oBaTeNbHOro
npouecca no gucuunanHe (MOAyno), BK/OYasi nepedeHb NPorpaMMHOro obecneyeHnst U UHCOOpPMaLMOHHbIX
CnpaBOYHbIX CUCTEM (MPU HEO6X0AMMOCTH)

MepeyeHb MHPOPMALMOHHBIX TEXHOMOMUIA, NCTONb3YEMbIX NMPU OCYILECTBEHM 06pa3oBaTebHOro npoLecca no
AUCUMNAVHE (MOLYNio), BKNOYas nepeyeHb NporpaMMHOro obecrnedeHns u MHGOPMALIMOHHbBIX CMPaBOYHbIX CUCTEM,
npenctasneH B MpunoxeHun 3 k paboyen nporpaMMme OUCLMNNVHBI (MOOYNS).

11. OnucaHune MaTepVIaanO-TEXHVI‘-IeCKOﬁ 6a3bl, Heo6xoaumon ons ocyuiecTB/ieHus 06pa303a1'enb|-|oro
npouecca no gucuuvrnjinHe (MO,IJ,an-O)

MatepunanbHo-TeXHUYECKOE obecrneyeHune o6pasoBaTeanoro npouecca no gucumnnmHe (MOAyNto) BKAKOYAET B cebs
cnepywouwme KOMMNOHEHTDI:

MomelleHnst onsi CaMOCTOSATENbHOM PaboTbl 0BYYAWUXCS, YKOMMNIEKTOBAHHBIE CMELNANN3NPOBAHHOK MEBENBIO (CTOMbI 1
CTYNbs1) U OCHAILEHHbIE KOMMbIOTEPHOM TEXHUKOM C BO3MOXHOCTBIO MNOAK/OYeHUs K ceTu "MIHTepHeT" 1 obecneveHnem
JOCTyna B 3NEKTPOHHYI0 MHGPOPMaLIMOHHO-06pa3oBaTensHyto cpeny KDY.

YyebHble ayamTopun oNns KOHTakTHOW paboThl C MpenonaBateneM, yKOMNIekToBaHHble cneumaniampoBaHHol Mebenbio
(cTonbl 1 CTYNbA).

KomnboTep 1 NpuHTEp 4N pacneyvatku pa3aaToyHbiX MaTepranos.
KomnbtoTepHbIii knacc.
CneumanusmpoBaHHas nabopartopus.
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12. Cpe.u,cma ajantauumumv npenogasaHus auCcUNNMIUHBbI K ﬂOTpeﬁHOCTﬂM 05yl-lal0Ll.l,VIXCSI UHBaANUOoOB U nNuuy c
orpaHn4eHHbIMU BO3MOXHOCTSIMU 300pPOBbSA

Mpw HeobxoomMMocTK B 06pa3oBaTeNibHOM NMPOLECCe NPUMEHSIOTCS creaytolwme MeTodbl 1 TexXHonorum, obneryaroume
BOCMpUSATHE NHpopMaLMK 0By4YatoWwmMMncst MHBaNIMAAMI U NNLAMW C OFPaHN4YEeHHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 300PO0BbS:

- co3aaHne TEKCTOBOW BEpCUmn NtoBoro HeTEKCTOBOrO KOHTEHTA [/ ero BO3MOXHOro npeoépaaoBaHM;l B
anbTepHaTuBHbIE POPMbI, y,El,06HbIe ONg pasnnyHbIX Nonb3oBaTenen;

- CO3[aH1e KOHTEHTA, KOTOPbI MOXHO NPeACTaBWTb B Pa3nnyHbIX Buaax 6€3 notepn AaHHbIX U CTPYKTYpbI,
npenycMoTPeTb BO3MOXHOCTb MacwTabupoBaHus TekcTa U nsobpaxeHuii 6e3 notepm kayecTea, NpeayCMoTpeTb
LOCTYMHOCTb YNPaBNEHUsi KOHTEHTOM C KnaBuaTyphbl;

- cO34aHne BO3MOXHOCTEW AN 06y4atoWwmxcs BOCIPUHUMATL OLHY U Ty Xe MHPOPMaLMio U3 pasHbIX MCTOYHMKOB -
HanpuMmep, Tak, 4Tobbl NMLA C HAPYLWEHNUAMU CyXa NonyyYani MHGOPMaLLMIO BU3YarbHO, C HAPYILEHWSIMU 3PEHNS -
aynmnanbHo;

- MPUMEHEHNE NPOrpaMMHbIX CPeACTB, 0b6ecrneynBatowmx BO3MOXHOCTb OCBOEHNS HABbIKOB 1 YMEHWIA, CDOPMUPYEMbIX
OVCLMNMIMHOM, 3a CYET anbTepHaTUBHbLIX CNOCOO0B, B TOM YUCNE BUPTYanbHbIX NabopaTopuii u CUMYNSILMOHHBIX
TEXHONOINIA;

- MPUMEHEHNE LUCTAHUMOHHbIX 0Bpa3oBaTenbHbIX TEXHONOMA 4N Nepeaayn MHGopMaLMm, OpraHn3aLm pasnuyHblx
hOPM MHTEPAKTUBHOW KOHTAKTHOW paboTbl 0Byyarolwerocs ¢ npenogasaTteneM, B TOM Yucne BebrHapoB, KOTOpble MOryT
6bITb NCNONb30BaHbl AN NPOBEAEHNS BUPTYanbHbIX NEKLUA C BO3MOXHOCTbIO B3aMOLENCTBUS BCEX YHACTHUKOB
LUCTaHUMOHHOIO 06y4eHUs, NPOBELEHUS CEMUHAPOB, BbICTYMNEHUS C AOKNALaAMU U 3aLMTbI BbINOAHEHHBIX paboT,
NpoBeAeHNs TPEHUHIOB, OPraHU3aLMy KONNEKTUBHON paboThl;

- NMPUMEHEHNE LMCTAHUMOHHbIX 0Bpa3oBaTeNbHbIX TEXHONOTMA AJis OpraHnu3aunmn oopM TEKYLLETO U MPOMEXYTOYHOIO
KOHTpOnS;

- yBenndeHne npononxXmnTenbHOCTh coayn O6y‘-la}OLIJ,VIMC9| nHBANMOOM N NNULIOM C orpaHU4eHHbIMN BOSMOXHOCTAMA
340p0BbA CpOpM npomexyTquon arTrectTaunm no OTHOWEHMIO K yCTaHOBJ'IeHHOl7| npoaOIXNTENIbHOCTUN NX cOa4vun:

- NPOOONXNTENbHOCTU caa4vun 3a4é€Ta UM sK3aMeHa, nposoanMoro B NUCbMEHHOM oopme, - He 6onee 4em Ha 90 MUHYT;

- NPOOONXNTENbHOCTM NOAroTOBKM 06y4atollerocs K oTBeTy Ha 3a4éTe Unn aKk3ameHe, NPOBOAVMOM B YCTHOM doopMe, - He
6ornee yeM Ha 20 MUHYT;

- NPOOOIXUTENIbHOCTU BbICTYNNEHNA 06yqa+ou4erocs1 npu 3awunTte KprOBOI7I pa60TbI - He bonee yem Ha 15 MUHYT.

Mporpamma cocTtasneHa B cooTBeTcTBUM ¢ TpebosaHuaMu GIrOC BO 1 yyebHbIM nnaHoM no HanpasneHuo 40.03.01
"KOpucnpyneHumns” n npodpmnto NoAroToskm ""paxaaHcko-nNpasoBoii”.
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lMpunoxerne 2
K pabo4eii nporpamme AUCLUNINHBI (MOAYNS)
51.6.04 VIHoCcTpaHHbIN a3biK

MepeueHb nuTepartypbl, HEOOXOAUMOM 4Nt OCBOEHUS OUCLMIUINHBI (MOLOYNS)

HanpasneHnune nogrotoskun: 40.03.01 - KOpucnpyneHums
Mpodhunb noarotosku: [ paxaaHCKo-NpaBoBoWA
KBanudomkauus BeinyckHuka: bakanasp

dopma 0by4eHUs: 04HO-3a04Hoe

SA3bik 0by4eHmns: pycckuii

"oa Hauana obyyeHus no obpasosatenbHoi nporpamme: 2020

OcHoBHas nuTeparypa:

1. Cnpoperko T. B. Essential English for Law (aHrnuiickuin a3bik onst iopucto) : y4ebHoe nocobue / T.B. CnoopeHko,
H.M. Warwnesa. - Mockea : UHDPA-M, 2020. - 282 c. - (Beicwee obpasosaHue: bakanaspwuar). - ISBN
978-5-16-005665-4. - URL: http://znanium.com/catalog/product/1056012 (naTa obpalieHus: 23.07.2020). - TekcT :
9NEeKTPOHHbIN

2. MaHbkoBckas 3. B. PechepupoBaHve 1 aHHOTUPOBaHUE HAYYHbIX TEKCTOB Ha aHIUIACKOM A3bIKE : yyeHoe nocobue /
3.B. MaHbkoBckast. - Mocksa : UHDPA-M, 2019. - 144 c. - (Boicwee obpasosaHue: bakanaspuar). - ISBN
978-5-16-014472-6. - TekcT : anekTpoHHbI. - URL: https://znanium.com/catalog/product/987088 (nata obpaleHus:
09.08.2020). - TeKCT : 3NeKTPOHHbIN.

3. MaHbkoBckas 3.B. AHrnuiickuii a3bik B CUTyaLMsix NOBCEAHEBHOMO AEN0BOro obweHus : yuebHoe nocobue / 3.B.
MaHbkoBckas. - Mockea : UHDOPA-M, 2019. - 223 c. - (Bbicwee obpasosaHue: bakanaspuar). - ISBN
978-5-16-005065-2 (print); ISBN 978-5-16-105422-2 (online).- URL: https://znanium.com/catalog/product/995410 (nara
obpaileHns: 23.07.2020). - TeKCT : aNEKTPOHHbIN.

JononHutenbHas nuteparypa:

1. CenesHesa B.B. AHrnuniickuii s3bik: npaeo English of Law : yuebHuk : yposHu B2-C1 / B.B. CenesHesa, 10.A.
Kapaynoga. - Mocksa : MTMIMO, 2010. - 247 c. - ISBN 978-5-9228-0684-8. - URL.:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785922806848.html (aata obpalueHus: 23.07.2020). - TeKCT : 3NEeKTPOHHbIIA.

2. AHrnniAckmnin a3bIK : y4ebHoe nocobue ans 2 kypca no HanpaeneHuto 0305000.62 - 'KOpucnpyneHuus' (o4Has popma
06y4eHus) - Mepmb : Mepmckuin nHcTUTYT DCUH Poccnm, 2012. - 34 ¢. - TekcT : anekTpoHHbIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/908816 (nata obpauueHus: 09.08.2020). - TeKCT : 3NEKTPOHHbIA.

3. Dignen B. English 365 for work and life = AHrnuiickuii 365 nnst xm3Hu u pabothbl : Student's Book 2 / B. Dignen, S.
Flinders, S. Sweeney . - Cambridge : University Press, 2009 . - 144 p : il. - (Cambridge. Professional English) . - ISBN
978-0-521-75367-8 : 462-00. - TekCT : HenocpeacTBEHHbIA. (187 ak3.)
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lMpunoxerve 3
K pabo4eii nporpamme AUCLUNINHBI (MOAYNS)
51.6.04 VIHoCcTpaHHbIN a3biK

nepe'-IeHb MHPOPMaLIMOHHbIX TEXHONMOINMMK, UCNONb3YyeMbIX AJ1s1 OCBOEHUS AUCLUMIUHBI (MO,IJ,ynil), BKo4yas
nepe4yeHb nporpaMmMHOro obecneyeHns u MH(POPMaLIMOHHbIX CNPaBOYHbIX CUCTEM

HanpasneHnne nogrotoskun: 40.03.01 - IOpucnpyneHumns
Mpodounb noarotosku: [ paxaaHCKo-NpPaBoBoOWA
KBanudomkauus BeinyckHuka: bakanasp

dopma 0byyeHUs: 04HO-3a04Hoe

SA3bik 0by4eHuns: pycckuia

"oa Hauana obyyeHus no obpasosatenbHoi nporpamme: 2020

OcBoeHne oucuUnnInHbI (MO,EI,yl'IFI) npegnonaraet ncnosib3oBaHme cnenytowero nporpamMmHoOro obecrneyeHus 1
MHJPOpMaLMOHHO-CNPAaBOYHbIX CUCTEM:

OnepauunoHHas cuctema Microsoft Windows 7 MpodbeccuoranbHas unm Windows XP (Volume License)

MakeT odpucHoro nporpammHoro obecneverus Microsoft Office 365 nnu Microsoft Office Professional plus 2010
Bpayaep Mozilla Firefox

Bpaysep Google Chrome

Adobe Reader XI unn Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security ang Windows

YyebHo-MeToAMYeCKas nutepatypa ons JaHHOW AUCLMMNANHBI UIMEETCS B HANMYMK B SNIEKTPOHHO-OMBNMOTEUHOI cucTeme
"ZNANIUM.COM", nocTyn K KoTopoii npenoctaeneH obyyatowmmes. I6C "ZNANIUM.COM" coaepXuT npon3BeneHns
KPYMHENWMX POCCUNCKUX YHEHbIX, PyKOBOAUTENEN rocy0apCTBEHHbIX OpraHoB, npenogaearenein segyLmx By30B CTPaHbl,
BbICOKOKBaNMULIMPOBAHHbLIX CMELMANNCTOB B pa3nnyHblx cdoepax busHeca. doHn 6ubnmotekn cpopMmnpoBaH C y4eToMm
BCEX M3MEHEHUA 06pa30oBaTeNbHbIX CTaHAAPTOB 1 BKNKOHYAET y4ebHMKN, y4ebHble nocobus, yuebHO-MeToanYeCcKme
KOMIekchbl, MOHOrpadoum, asTopedeparbl, AuccepraLmm, SHUUKIoNeaun, CnoBapu U CNpaBoYHNKN,
3akoHo4arteNbHO-HOPMaTUBHbIE [OKYMEHTbI, CrieumanbHble Nepuognyeckme n3gaHns n ndnaHusl, Boinyckaemble
nspartenbcteamu By30B. B HacTosiwee Bpems S5C ZNANIUM.COM cooTBeTCTBYET BCEM TPeOOBAHMSAM (oeepanbHbIX
rocynapcTBeHHbIX 06pasoBaTtenbHbIX CTaHAapToB Bbicwero obpasosaHust (PrOC BO) HoBOro NokoneHus.

YyebHo-meToamMYeckas nutepatypa s LaHHOW AUCLMNAUHBI UMEETCS B HANNYMU B SNEKTPOHHO-BMBNNOTEYHOR crncTeme
NapatenbcTBa "MaHb" , LOoCTyn K KOTOpOM NpepocTtasneH obyyatowmmes. 96C NapaTtenbcTea "MaHb" BktoyaeT B cebs
SNEKTPOHHbIE BEPCUM KHUT n3patenbcTsa "laHb" 1 opyrux BeLylwmx n3natenscts y4ebHoOM nuTepaTypsbl, a Takxe
SNEKTPOHHbIE BEPCUUN MEPNOANYECKUX U3OaHWUIA NO €CTECTBEHHbIM, TEXHUYECKUM U r'yMaHUTapHbIM Haykam. 9bC
N3paTenbcTea "MaHb" obecneunBaeT fOCTYN K HAYYHOW, y4ebHO NuTepaTtype 1 HayYHbIM NEPUOLNYECKAM U3LAHUSM MO
MakCMMarnbHOMY KONMYECTBY NPOOUNbHbLIX HANPaBReHUi A C COBNOAEHNEM BCEX aBTOPCKUX U CMEXHbIX Mpas.

YyebHo-MeToanyeckas nutepatypa ans GaHHOW ONCUMMNINHBI UIMEETCS B HANNYMK B 3N1EKTPOHHO-6MONNOTEYHO cucTeMe
"KoHcynbTaHT cTyaeHTa", 4OCTYN K KOTOPOW npenoctasneH obyvatowmmes. MHoronpodounbHbIi 06pasoBaTtenbHblii
pecypc "KoHCynbTaHT CTyneHTa" SBNSeTCS 3NeKTPoHHON BrubnunoTtedHoin cuctemoit (36C), npepoctasnsatowel 4ocTyn
yepes ceTb VIHTepHeT K y4ebHoi nnutepaType 1 OONOAHWUTENbHBIM MaTepunanam, NpuobpPeTeHHbIM Ha OCHOBaHWUW NPSIMbIX
[oroBopoB ¢ npaeoobnanatensmu. NMonHOCTbIO COOTBETCTBYET TPeboBaHUSM doeaepasnbHbIX FOCyAapCTBEHHbIX
obpasoBaTtenbHblX CTaHAAPTOB BbicWwero 06pa3oBaHuUst K KOMNNEKTOBaHMIO BMBNNOTEK, B TOM YACNE SNEKTPOHHBIX, B
YyacTn oopMnpoBaHns POHO0B OCHOBHOM 1 AOMONHUTENBHOW NUTEPATypbl.

KETPOHHBH
B_EPCHTET

AHATTAMECKAR CrCTEMA KPY

3AE
CrpaHuua 58 us 58. EEl YHH
oML

AR 5 AN LM O



